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DVADESET GODINA RADA
ZADU@BINE „DESANKA

MAKSIMOVI]“

Istog dana, kada je 11. februara 1993. godine umrla De -
sanka Maksimovi}, odr`ana je sjednica Vlade Republike
Srbije na kojoj je odlu~eno da se wenoj sahrani dâ dr`avni 
karakter i da joj se odaju sve po~asti koje iz toga proizi -
laze. Istovremeno, odlu~eno je da se osnuje fond posve}en
Desanki Maksimovi}.

Op{te raspolo`ewe bilo je da se osnuje zadu`bina
po sve}ena Desanki Maksimovi}, ali po tada{wem Zakonu
o za du`binama, fondacijama i fondovima to nije bilo
mogu }e, pa je prona|eno rje{ewe da se osnuje fondacija
koja bi i u imenu i u daqem radu slovila kao zadu`bina
pod imenom Desanke Maksimovi}. O na~inu kako je daqe
spro vo|ena odluka Vlade svjedo~i prof. dr Slobodan @.
Mar ko vi}, prvi predsednik Upravnog odbora, ~ije ime je na
ne ki na~in postalo za{titni znak Zadu`bine, jer je u du -
gom periodu bio na wenom ~elu i zasnovao najva`nije vi -
dove i pravce wene djelatnosti: „Na sastanku kod potpred -
sed ni ka Vlade Srbije Du{ana Mihajlovi}a, 24. februara
1993. (deset dana posle sahrane Desanke Maksimovi}), ko -
me su prisustvovali: potpredsednik Skup{tine Srbije,
Mi ni star za kulturu, zamenik Ministra prosvete, zame -
nik Mi nistra vera, upravnik Narodne biblioteke Srbije,
pro rek tor Univerziteta u Beogradu, predsednik SANU,
pred sed nik Matice srpske, potpredsednik grada Beogra -
da, pred sednik SO Vaqevo, predsednik Udru`ewa kwi -
`ev nika Srbije i jo{ jedan broj kulturnih i nau~nih
radnika, zakqu~eno je da se osnuje Zadu`bina Desanka
Maksi mo vi}. Osniva~ Zadu`bine da bude Narodna biblio -
teka Sr bije, a saosniva~i: Ministarstvo kulture, Mi -
nistarstvo prosvete, Ministarstvo za nauku, Ministarstvo 
vera, Uni verzitet u Beogradu, Srpska akademija nauka i
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umetnosti, Matica srpska, SO Vaqevo i grad Beograd, a da
se, po odluci, mogu prikqu~iti i drugi kao saosniva~i i
kao ~lanovi. Prostorne, tehni~ke i ka drovske uslove za
rad Zadu`bine da obezbedi osniva~ – Narodna biblioteka
Srbije, saosniva~i da u~estvuju u radu i delu tro{kova ob -
lasti koje pokrivaju: SO Vaqevo da brine o grobu pesni ki -
we i Spomen-kompleksu u Brankovini kao i delu pro grama 
koji se tamo odvijaju; Ministarstvo kulture o pro -
gramima kulture; Ministarstvo prosvete o programima za
|ake i {kolu; Univerzitet, SANU i Matica srpska o
stru~nom i nau~nom radu na izu~avawu stvarala{tva De -
sanke Mak simovi} i kriti~kom izdawu Celokupnih dela, 
a ostali da u~estvuju u programima iz oblasti koje po kri -
vaju“.  

Kona~no, zadu`binu, ~ije je „ime i prezime“ pri os -
ni vawu glasilo Fondacija pod nazivom „Zadu`bina De -
san ka Maksimovi}“, osnovala je Narodna biblioteka Sr -
bije odlukom svog Upravnog odbora od 19. marta 1993. go -
dine. Zadu`bina je, kako u toj Odluci stoji, osnovana
„radi stva rawa uslova za trajno o~uvawe i negovawe us -
pomene na Desanku Maksimovi}, najve}eg pesnika srpskog
jezika HH veka“. Istog dana Upravni odbor Biblioteke
imenovao je i Upravni odbor Zadu`bine, u kome su bili
ugledni kul turni radnici i pisci Srbije, kao i pred -
stavnici Skup {tine op{tine Vaqevo i rodbine Desanke
Maksimovi}. Taj ~in Narodne biblioteke Srbije o~ito je
bio izraz op {teg raspolo`ewa i posqedica usmjenog do -
govora, ostva renog pod pokroviteqstvom Ministarstva kul -
ture Srbije, jer je neposredno poslije toga, 27. marta, Mi -
nistarstvo do nijelo Re{ewe kojim se odobrava osnivawe
ove fondacije. Nakon toga Upravni odbor Zadu`bine do -
nio je 2. aprila prvi Statut Zadu`bine, a Ministarstvo je 
15. aprila Za du`bini dostavilo potvrdu o izvr{enoj re -
gistraciji.

U svim ovim aktima je definisan polo`aj Biblio te -
ke kao osniva~a. U aktu o osnivawu Zadu`bine stoji da
„po~etna sredstva Zadu`bine iznose 50.000.000 dinara“, a
„obezbe|uje ih Narodna biblioteka Srbije“, koja obavqa i
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„administrativno-tehni~ke, finansijske i druge stru~ne 
poslove za Zadu`binu“. To se potom prenosi i u druga akta
kojima se reguli{e rad Zadu`bine. Ta sredstva Biblio te -
ci je dozna~ilo Ministarstvo kulture „kao u~e{}e Mini -
starstva kulture u osnivawu Fondacije pod nazivom „Za -
du`bina Desanka Maksimovi}“ re{ewem na kome je da tum
30. april 1993. godine.

O op{tem raspolo`ewu i entuzijazmu da se stvore pra ve
pretpostavke za ~uvawe uspomene na tek preminulu pjes -
nikiwu, svjedo~i i podatak da je Skup{tina op{tine Va -
qevo, petnaest dana poslije wene smrti, na svojoj sjednici 
od 26. februara, odlu~ila da Ministarstvu kulture podne -
se inicijativu da se ustanovi pjesni~ka nagrada sa ime -
nom Desanke Maksimovi} koja bi se na{la u prirodnom
slijedu doga|aja i manifestacija odr`anih u wenu ~ast u
Vaqevu. U vezi s tim bilo je pred vi|eno osnivawe i fon -
dacije Desanke Maksimovi}, o ~emu je Skup{tina op{tine 
13. maja uputila odgovaraju}i pred log Ministarstvu kul -
ture. U odgovoru Ministarstva pi sa nom 27. maja skre}e se
pa`wa na „smislenost tog zahte va“, jer postoji bojazan „da 
bi se moglo kompromitovati delovawe dveju istih
institucija pod istim imenom“. Isti~e se da je Narodna
biblioteka Srbije najprirodnije mjesto za koje treba ve -
zati ovakvu fondaciju odnosno za du`binu, i da se weno
djelovawe ne}e uokvirivati samo „u tu kulturnu insti -
tuciju ili u Beograd, ve} je upravo za mi{qeno da se znatan
deo programa Zadu`bine, ako bude sre}e i materijalnih
mogu}nosti u vremenima koja dolaze, odvija u {irem za -
vi~aju Desanke Maksimovi}“. Zato se sma tra da „nije dru -
{tveno opravdano da dve fondacije pod istim nazivom i
sa identi~nim ciqevima budu registrovane u Registru
fon dacija“, i „da Op{tina Vaqevo treba da bude suosniva~
ve} osnovane fondacije“.

U daqem radu Zadu`bine tako je i bilo, a u Statutu
Zadu`bine koji je tada ve} bio usvojen (24.04.1993), taj
suosniva~ki sta tus Vaqeva bio je na neki na~in i projek -
tovan: po na~inu upravqawa Zadu`binom Narodna biblio -
teka Srbije i Vaqevo su prakti~no bili izdvojeni od os -
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talih i sasvim izjedna~eni, jer su unapred imali rezervi -
sano mjesto za svoga predstavnika u Upravnom odboru. U
~lanu 14. Statuta, naime, precizno stoji: „U Upravni odbor
imenuje se predstavnik Narodne biblioteke Srbije i pred -
stavnik SO Vaqevo“. Prema tome Statutu sta tus suosni va -
~a mogla su imati „ona pravna i fizi~ka lica koja posle
osnivawa Zadu`bine uplate sredstva u visini koju za
svaku godinu utvrdi Upravni odbor“. To, dakle, podrazu -
mijeva kontuniranu participaciju u finansirawu rada
Zadu`bine svake godine. Po~etni suosniva~ki ulog Vaqe -
va upla}en je 1994. godine i iznosio je 5.000 novih dinara.
U narednim godinama nisu redovno upla}ivana sredstva po
osnovi suoosniva~kog statusa, ali je Vaqevo redovno svake 
godine finansijski pomagalo rad Zadu`bine. U tom pe -
riodu, u mawem iznosu, suosniva~ki ulog uplatile su i ne -
ke druge dr`avne institucije i radne organizacije, ali je 
on imao jednokratan karakter. U skladu sa Zakonom o za -
du`binama, fondacijama i fondovima iz 1989. godine, koji
je tada bio na snazi, Statutom nije bila predvi|ena oba -
veza potpisivawa ugovora o suosniva~kom statusu i upi -
sivawa suosniva~a u akt o registraciji Zadu`bine. U po -
stupku uskla|ivawa rada Zadu`bine sa novim Zakonom o
zadu`binama i fondacijama iz 2011. godine takva obaveza
je unesena u novi Statut (17.10.2011), a sta tus osniva~a
Narodne biblioteke Srbije i sta tus suosniva~a lokalne
samouprave u Vaqevu jo{ boqe je istaknut brojem wihovih 
predstavnika u Upravnom odboru: „U Upravni odbor ime nu ju 
se najmawe po jedan ~lan iz Narodne biblioteke Srbije i
lokalne samouprave Vaqevo“. U slu~aju Vaqeva to je i iz -
vedeno, jer u Upravnom odboru Zadu`bine ono trenutno ima
dva predstavnika. U prakti~nom radu Zadu`bine od osni -
vawa do danas pozicija Vaqeva u svakom pogledu ostala je
ista, jer su programi Zadu`bine u velikoj mjeri usmje -
reni prema Vaqevu i Brankovini. Sada bi taj sta tus do -
datno trebalo regulisati u skladu sa novim Zakonom i Sta -
tutom time {to bi bio sklopqen ugovor o suosni va ~kom
pristupawu Vaqeva Zadu`bini i to prijaviti Agen ciji
za privredne registre.
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Bilo je i drugih jednokratnih uplata na ime suosni -
va~kog uloga (Ministarstvo kulture 3.250 n.d, Elektro -
istok 500 n. d, itd), a kao svoj suosniva~ki ulog zakonski
nasqednici, odnosno porodica pesnikiwe, uplatili su
preko Autorske agencije cjelokupan iznos autorskih pra va
na re print izdawe prve zbirke D. Maksimovi} Pesme iz
1924. godine (1.068,75 n.d). Rodbina je od samog po~etka u~e -
stvovala u razgovorima o osnivawu Za du`bine i u svim
sastavima Upravnog odbora imala po jednog svog pred stav -
nika. Suosniva~ki sta tus rodbine, pravnih nasqednika
D. Maksimovi}, u punoj mjeri i na pravi na~in do{ao je
do izra`aja upravo u ovoj, dvadesetoj godini postojawa
Zadu`bine, kada je porodica zaostav {tinu D. Maksi mo -
vi} ustupila Zadu`bini s ciqem da se u okviru Zadu`bi -
ne formira legat Desanke Maksimovi}, koji bi u stru~nom
smislu bio tretiran i ~uvan u Narodnoj bi blioteci Sr -
bije kao i drugi legati koji se u woj nalaze. Stvarawem
legata Desanke Maksimovi} pri Zadu`bini porodica je
nastojala da podr`i rad Zadu`bine u nared nom periodu i
osna`i nastojawa da se povodom 20-godi {wice smrti D.
Maksimovi} i 20-godi{wice postojawa Zadu`bine wen
status u svakom, a posebno u materijalnom smilu, dugo ro~ni -
je defini{e i u~vrsti. Objediwavawem funkcija Za du -
`bine i legata Desanke Maksimovi} na jed nom mjestu stvo -
reni su uslovi za boqe i potpunije ostva rivawe ciqeva i
Zadu`bine i legata. Time su, istovre meno, stvoreni us -
lovi da i suosniva~ki sta tus porodice D. Maksimovi} u
odnosu na Zadu`binu dobije novi kvali tet i trajni ka -
rakter, realizovan ugovorom o pristupawu Zadu`bini, za -
snovan na poklonu zaostav{tine, koji bi u skladu sa novim 
Zakonom o zadu`binama i fondacijama bio dostavqen Agen -
ciji za privredne registre radi upisa u akt o registra -
ciji Zadu`bine.

Tako je u dvadesetoj godini svoga postojawa, Zadu`bi -
na uspjela da pitawe osniva~a u suosniva~a i su{tinski
i formalno-pravno rije{i na najoptimalniji na~in: Na -
rodna biblioteka Srbije kao osniva~, lokalna samouprava 
u Vaqevu i porodica D. Maksimovi}, kao registrovani su -
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osniva~i, postali su tri pouzdana stuba na kojima se ute -
mequje daqi rad Zadu`bine. 

U ovom periodu kona~no je rije{eno i pitawe pravnog 
statusa i naziva Zadu`bine. Proces uskla|ivawa rada Za -
du`bine sa novim Zakonom o zadu`binama i fondacijama
iz 2011. godine iskori{ten je da se rije{i i to pitawe.
Na sjednici Upravnog odbora od 17. oktobra 2011. godine
usvojen je novi Statut Zadu`bine, uskla|en sa Zakonom o za -
du`binama i fondacijama, po kome je postojala mo gu}nost
stvarawa zadu`bina koje nije bilo po ranijem Zakonu.
Istovremeno Statut je racionalizovan i prilago|en dana -
{wim uslovima rada Zadu`bine. U skladu sa Zakonom
uvedena je funkcija upraviteqa Zadu`bine koja do sada
nije postojala. Na sjednici Upravnog odbora od 25. janua -
ra 2012. godine za upraviteqa je imenovan prof. dr Sta -
ni{a Tutwevi}, dotada{wi predsednik Upravnog odbora.
Istovremeno, Upravni odbor Narodne biblioteke Srbije u
februaru 2012. godine imenovao je novi Upravni odbor za
~ijeg predsjednika je izabarana Zorica Milinkovi} iz Va -
qeva. Kona~no, Re{ewem od 22. juna 2012. godine Zadu ̀ bi -
na je upisana u Registar zadu`bina i fondacija Agencije
za privredne registre pod svojim pravim imenom: Zadu`bi -
na „Desanka Maksimovi}“. 

Zadu`bina je osnovana u te{kom i neizvjesnom vre -
menu hiperinflacije, a dvadesetogodi{wicu postojawa
do~ekala je u ekonomskoj krizi {irokih razmjera koja
uti ~e i na wen rad. Ipak, weni rezultati u ovom periodu u 
punoj mjeri opravdavaju weno osnivawe i postojawe. Sretna
je okolnost {to je osniva~ Zadu`bine Narodna biblio te -
ka Srbije koja joj omogu}ava osnovne pretpostavke za rad u
pogledu smje{taja i vo|ewa admnistrativno-finan sij skih
poslova. Istovremeno, Biblioteka kao osniva~ djelimi ~no
u~estvuje i u finansirawu programa Zadu`bine. Izvjes nu,
dosta skromnu, ali stalnu finansijsku pomo} Zadu`bina
je svake godine dobijala i od lokalne samouprave iz Va -
qeva. Ve}i dio sredstava obezbje|ivan je naj~e{}e jedno -
kratnim donacijama, koje su vi{e dolazile do izra`aja u
prvim godinama rada, te u~e{}em na konkursima koje ras -
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pisuju pojedina ministarstva i vlasti grada Beograda.
Naj ve}i prob lem u finansirawu Zadu`bine je neizvijes -
nost i nesigurnost zbog koje nije mogu}e stabilno plani -
rawe i ostvarivawe wenih zadataka. Mada je bilo perioda
ve}eg i maweg razumijevawa, u cjelini gledano, polo`aj
Za du`bine u Narodnoj biblioteci Srbije u dvadesetogo di -
{wem periodu wenog postojawa mo`e se smatrati zadovo -
qavaju}im. S obzirom na to da je u poslovima oko osnivawa 
Zadu`bine presudnu ulogu imalo Ministarstvo kulture,
koje je kao svoj suosniva~ki ulog uplatilo 3.250 n.d, a
koje, istovremeno, finansira i Biblioteku, nastojawa da
se obezbijedi sigurno i stabilno finansirawe Zadu`bine 
i{la su u pravcu da se sredstva za osnovni, minimnalni
dio wene aktivnosti obezbje|uju u okviru obezbje|ewa sred -
stava za Biblioteku putem Minstarstva kulture. Istovre -
meno, u okviru suosniva~ke uloge i statusa Vaqeva jedan,
unaprijed poznat, dio programa trebalo bi da finansira
lokalna samouprava iz Vaqeva, pri ~emu se, ni u slu~aju
Biblioteke, ni u slu~aju Vaqeva, ne radi o nekom velikom 
pove}avawu sredstava u odnosu na dosada{we stawe, nego o
stalnom, sistemskom i unaprijed poznatom vidu obezbje |i -
vawa sredstava za pojedine aktivnosti Zadu`bine. Od lu -
kom Upravnog odbora Biblioteke od 27. februara 2012. go -
dine, takav pristup finansirawu Zadu`bine je podr`an
i on se u 2013. godini ve} i ostvaruje. 

U radu Zadu`bine kori{tene su razli~ite forme ra -
da, ali su se povremeno uo~qivije izdvojili neki oblici
wene djelatnosti koji se kontunuirano odvijaju svake go -
dine. 

Iako se u aktu o osnivawu Zadu`bine ne pomiwe usta -
novqavawe nagrade sa imenom Desanke Maksimovi}, taj
oblik trajnog wegovawa uspomene na wu, predlagan je, kao
{to smo vidjeli, i prije osnivawa Zadu`bine i podra zu -
mijevao se kao jedan od wenih prioritetnih zadataka. Na -
grada „Desanka Maksimovi}“ ustanovqena je prvih dana 
nakon wenog osnivawa, a petnaestak dana poslije toga na
sjednici Upravnog odbora usvojen je Statut Zadu`bine u
kome je nagrada dobila veoma zapa`eno mjesto me|u osta -
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lim aktivnostima predvi|enim Statutom. Nekoliko mje -
se ci kasnije usvojena su i Pravila o dodeli Nagrade „De -
sanka Maksimovi}“, ~ija je primjena zvani~no po~ela 30.
septembra 1993. godine. Nagradu „Desanka Maksimovi}“
do sada su dobili najistaknutiji srpski pjesnici: Qubo -
mir Simovi} (1994), Stevan Rai~kovi} (1995), Miodrag Pa -
vlovi} (1996), Tanasije Mladenovi} (1997), Matija Be}ko -
vi} (1998), Milovan Danojli} (1999), Branislav Petrovi}
(2000), Borislav Radovi} (2001), Slobodan Rakiti} (2002),
Radmila Lazi} (2003), Milosav Te{i} (2004), Novica Ta -
di} (2005), Alek Vukadinovi} (2006), Slobodan Zubanovi}
(2007), Miroslav Maksimovi} (2008), Rajko Petrov Nogo
(2009), Mirjana Stefanovi} (2010), Du{ko Novakovi} (2011)
i Vladi mir Kopicl (2012). Nagrada se svake godine dodje -
quje u Brankovini, u Desankinom zavi~ajnom ambijentu,
gde se, uz u~e{}e {kolske omladine i gra|ana Vaqeva, od -
vijaju i druge aktivnosti u kojima u~estvuje Zadu`bina.

Paralelno sa dodjelom Nagrade u saradwi sa Narod -
nom bibliotekom Srbije pokrenuta je i posebna edicija
Nagrada „Desanka Maksimovi}“ u kojoj se svake godine ob -
ja vquju zbirke dobitnika nagrade po sopstvenom izboru.
Tom edicijom uspostavqa se ~vrsta linija autopoeti~ke
svijesti najzna~ajnijih i najuglednijih predstavnika srp -
ske poezije. 

Nagradu prati manifestacija Desankini majski raz -
go vori. U okviru ove manifestacije svake godine se orga -
ni zuje okrugli sto posve}en poeziji aktuelnog dobitnika
Nagrade, a radovi sa okruglog stola potom se {tampaju u
posebnim zbornicima u kojima se artikuli{e savremena
kriti~ka misao o tim pjesnicima. Osim toga povremeno se
organizuju i nau~ne konferencije posve}ene djelu D. Mak -
simovi}. Do sada je, u formi okruglih stolova ili nau~nih
skupova, djelo D. Maksimovi} osvijetqeno sa raznih as -
pekata. Radovi sa ovih skupova objav qeni su u posebnim
zbornicima: Desanka Maksimovi} u svom kwi`evnom vre -
menu, De lo Desanke Maksimovi} u tokovima srpske i svet -
ske kwi ̀ evnosti, Recepcija dela Desanke Maksimovi},
Pro za Desanke Maksimovi}, Rodoqubqe u poeziji Desan ke
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Maksimovi}, Stvarala{tvo za decu Desanke Mak si mo -
vi}, Hri{}ansko i pagansko u poeziji Desanke Mak simovi}, 
Zbirka Tra`im pomilovawe, Tradicionalno i moderno u
poeziji De sanke Maksimovi}, Istorija kao inspiracija u 
delu Desanke Maksimovi}. Objavqeno je jo{ ne koliko
autorskih kwiga o djelu D. Maksimovi}. Za hva qu ju}i to -
me weno djelo je svestranije i kvalitetnije istra ̀ eno ne -
go djelo ve}ine srpskih pjesnika HH vijeka. Po sqedwih
godina te`i{te nau~nog prou~avawa djela D. Maksimovi} 
preneseno je na prire|ivawe kriti~kog izda wa wenih
djela o kojima }e kasnije posebno biti go vora.

Velikim dijelom svoga programa Zadu`bina je bila
okrenuta mladim nara{tajima koji su s posebnim entuzi -
jazmom prihvatali poruke i smisao poezije ove na{e ve -
like pjesnikiwe. U Srbiji ima dvadesetak {kola koje no -
se ime D. Maksimovi} s kojima je Zadu`bina nastojala da
odr`i vezu, kao i sa drugim {kolama u Srbiji, stalno
nastoje}i da podsti~e stvarala{tvo mladih qudi. U sa -
radwi sa Mati~nom bibliotekom „Qubomir Nenadovi}“
iz Vaqeva organizuje se pjesni~ka manifestacija Mihoq -
sko leto i posjeta mladih slavista iz inostranstva Bran -
kovini koji preko Me|unarodnog slavisti~kog centra do -
laze u Srbiju da u~e srpski jezik i kwi`evnost i upoznaju 
se sa srpskom kulturom. Zadu`bina, isto tako, podr`ava
manifestaciju Poetski konkurs ,,Desanka Maksimovi}“
Vaqevske gimnazije na kojoj se progla{ava najboqa zbir -
ka poezije mladih kwi`evnih stvaralaca za teku}u godinu.

Zadu`bina je, ve} je nagovije{teno, ostvarila zavi dan
obim izdava~ke djelatnosti, tako da je do sada objavila se -
damdesetak kwiga koje su se izravno ili posredno odnosi -
le na D. Maksimovi}. Izdawa Zadu`bine u najve}oj mjeri
posredstvom razmjene preko Narodne bibliteke Srbije {a -
qu se u biblioteke u svijetu i Srbiji. Bibliografija izdawa
Zadu`bine, daje se u posebnom odjeqku ove kwige.

Posqedwih godina, a posebno nakon izlaska kriti -
~kog izdawa Celokupnih dela D. Maksimovi}, Zadu`bina
svoju djelatnost sve vi{e orijenti{e i usmjerava na ak -
tivnost putem interneta. U saradwi sa Narodnom biblio -
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Maksimovi}, Stvarala{tvo za decu Desanke Mak si mo -
vi}, Hri{}ansko i pagansko u poeziji Desanke Mak simovi}, 
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delu Desanke Maksimovi}. Objavqeno je jo{ ne koliko
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jazmom prihvatali poruke i smisao poezije ove na{e ve -
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se ime D. Maksimovi} s kojima je Zadu`bina nastojala da
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manifestaciju Poetski konkurs ,,Desanka Maksimovi}“
Vaqevske gimnazije na kojoj se progla{ava najboqa zbir -
ka poezije mladih kwi`evnih stvaralaca za teku}u godinu.
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damdesetak kwiga koje su se izravno ili posredno odnosi -
le na D. Maksimovi}. Izdawa Zadu`bine u najve}oj mjeri
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~kog izdawa Celokupnih dela D. Maksimovi}, Zadu`bina
svoju djelatnost sve vi{e orijenti{e i usmjerava na ak -
tivnost putem interneta. U saradwi sa Narodnom biblio -
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tekom Srbije otkupqena su autorska prava za digitalno iz -
dawe Celokupnih dela koja }e biti postavqena na sajtu
Biblioteke i Zadu`bine. Istovremeno, u to izdawe }e u}i
i dio zaostav{tine D. Maksimovi} koja je popisana u de -
setom tomu, ali zbog karaktera i obimnosti te gra|e nije
mogla biti objavqena u {tampanom obliku. Na`alost, sajt
Zadu`bine jo{ nije dovoqno razvijen i to je jedan od pri -
oriteta kojima se u dvadesetoj godini postojawa Zadu`bi -
ne mora posvetiti posebna pa`wa.

Prof. dr Stani{a Tutwevi},
upraviteq Zadu`bine      

„Desanka Maksimovi}“     
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Statueta Desanke Maksimovi},
rad umetnika Aleksandra Zarina

Ovo poglavqe sadr`i obrazlo`ewa @irija za dodelu
Nagrade „Desanka Maksimovi}“ od 1994–2012. godine i be -
sede laureata.

Napomiwemo da dokumentacija nije uvek nastajala u
istim okolnostima, niti je vo|ena i ~u vana na isti na -
~in. U tri slu~aja, za Slobodana Rakiti}a, Aleka Vuka -
dinovi}a i Miroslava Maksi mo vi}a, nisu sa~uvana obrazlo -
` e wa @irija za dodelu Nagrade „Desanka Maksimovi}“. Ta -
ko|e, u dokumentaciji nema besede laureata Nov ice Ta di}a 
s ob zi rom na to da pesnik nije prihvatio Nagradu.
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QUBOMIR SIMOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1994)

O POEZIJI QUBOMIRA SIMOVI]A

Qubomir Simovi} svojom poezijom sublimi{e isto -
rij sko, mitsko i ovovremeno iskustvo srpskoga naroda. Za -
vi~ajnost i zavi~ajni motivi tako|e su karakteristi~ni
za Simovi}a, {to wegovu poeziju dovodi u vezu sa pesni -
{tvom Desanke Maksimovi}. Treba imati u vidu svu slo -
`e nost Simovi}eve lirike, wenu antropolo{ku, psiholo -
{ku, emocionalnu, jezi~ku, leksi~ku, tematsko-motivsku
osnovu. Simovi}eva poezija, kako je kwi`evna kritika ve}
primetila, ne izra`ava samo spoqni svet, spoqnu stvar -
nost i spoqne vidike, ve} i unutra{wu stvarnost qudskog 
bi}a. Samo ono {to postane unutra{wa stvarnost od pre -
sudne je va`nosti za poeziju.

Ima u Simovi}evoj poeziji i gladi i ratovawa, patwi 
i radovawa, pobe|enih i pobednika, an|ela i demona, ne -
besnika i podzemnih ala, ali uvek pobe|uje poezija i tzv.
obi~ni ~ovek, seqak, ratnik i patnik. Pesnik ~ulnog i
elementarnog, religijskog ali i ruralnog iskustva, o~i -
glednog ali i nevidqivog, Simovi} ~esto mewa ta~ku iz
koje gleda svet, preobra`avaju}i vedqivo u nevidqivo,
~uj no u ne~ujno, i obrnuto. Simovi} spada u pesnike koji,
na najboqi mogu}i na~in, uspevaju da sintetizuju tradi -
cionlano i moderno iskustvo. On je pesnik sna`ne folk -
lorne imaginacije, istorijske zbiqe i mitske ponornos -
ti. Wegove pesni~ke slike poseduju zna~ewe arhetipova.
U tom smislu, i narodna poezija i narodno predawe pred -
stavqaju zna~ajno pesnikovo inspirativno jezgro, i to je
ona su{tinska spona koja wegovo pesni{tvo dovodi u bli -
sku vezu sa poezijom Desanke Maksimovi}.
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QUBOMIR SIMOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1994)

O POEZIJI QUBOMIRA SIMOVI]A
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ti. Wegove pesni~ke slike poseduju zna~ewe arhetipova.
U tom smislu, i narodna poezija i narodno predawe pred -
stavqaju zna~ajno pesnikovo inspirativno jezgro, i to je
ona su{tinska spona koja wegovo pesni{tvo dovodi u bli -
sku vezu sa poezijom Desanke Maksimovi}.
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Ukr{tawem fantasti~kog i realnog, profanog i re -
li gijskog, istorijskog i savremenog, Simovi} je svom pes -
ni~kog delu obezbedio lirsku slo`enost, unutra{wu dra -
ma ti~nost, vi{ezna~nost i aktualnost. Koliko se u svo -
jim pesmama i dramama napajamo na izvorima istorijskog
i mitskog iskustva toliko i iz ovovremenog. Kao u kakvom
lirskom kontrapunktu, u Simovi}evoj lirici nalaze se
tragi~no i humorno, metafizi~ko i stvarno, nebesko i ze -
maqsko. Ovom pesniku su bliski i alegorijski, ironij -
ski, sarkasti~ni, humorni i satiri~ni oblici pesni~kog 
kazivawa, ali samo u onoj meri u kojoj ne naru{avaju lir -
sku prirodu wegovog pesni{tva.

Qubomir Simovi} danas spada u najcewenije pesni~ke
potomke Desanke Maksimovi}.

Predsednik @irija
Slobodan Rakiti} 

19. april 1994.
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BESEDA QUBOMIRA SIMOVI]A

[ta za mene zna~i priznawe
koje nosi ime Desanke Maksimo -
vi}, naj bo qe }u izraziti ako ka -
`em {ta za mene zna~i wena poe -
zija.

Pesni{tvo Desanke Maksi -
mo vi} nas iznena|uje i mno{tvom 
tema i mo tiva, i neo~ekivanim
tretmanom tih tema i motiva.
Ono nas iznena|uje i ogromno {}u
prostora koji obuhvata, i koji iz -
ra`ava, kao i brojem onih koji -
ma se obra}a, i koji mu se odazivaju. Poezija Desanke Mak -
simovi} ispuwava ceo na{ `ivot. U mladosti, ona nas je
o~aravala kao lirski pesnik, ~ije srce, preplavqeno qu -
bavqu i rado{}u, „raste, ko vidik u lepe nasmejane da ne“,
i koji ne zna da li „svu ve~er na pustom bregu“ stoji „~o -
vek ili bor“. Ona ~uje krik ptice „koje nikad nije bilo“,
i peva svoja zaqubqeni~ka predose}awa i opomene. U
te{kim godinama rata, wen lirski glas dobija epske to -
nove i akcente. Ona vi{e ne slu{a ptice koje ne postoje,
nego oslu{kuje topot no}nih kowanika i {apat glasnika. 
Ne peva vi{e o svojim devoja~kim predose}awima, nego o
se~i vaqevskih knezova i pogibiji kragujeva~kih |aka.
Iz we progovaraju Ilija Bir~anin, Aleksa Nenadovi} i 
Stari Vujadin. Wena junakiwa vi{e nije suptilna pes ni -
kiwa koja sve ose}a, nego hajduk koji mo`e sve da izdr`i.
Pevaju}i o stradawu naroda, Desanka Maksimovi} peva i
svoju veru u wega, u wegovu snagu, u wegova prava, i u wegov 
jezik. Ona veruje u zemqu, i u sve {to zemqa daje. Ne sre}e
se tako ~esto pesnik u ~ijoj poeziji ima toliko vere u sve.
Ona tu veru iskazuje glasom koji je vukovski, kova~ki i
govedarski izvoran, neposredan i odlu~an. I ceo narod taj 
wen glas slu{a i prihvata kao glas svog autenti~nog na -
cio nalnog pesnika.
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Slavu nacionalnog pesnika Desanka Maksimovi} de -
finitivno u~vr{}uje kwigom Tra`im pomilovawe, u ko -
joj ~ini ne{to potpuno suprotno onom {to je uobi~ajeno da
nacionalni pesnici rade: ona ne nosi zastavu, nego {a pu -
}e molitvu. Ona ne poziva u borbu, i ne tra`i osvetu, nego,
u neo~ekivanoj raspravi s Du{anovim Zakonikom, tra`i
milost za ka`wenike i gre{nike, za neshva}ene, proma{e -
ne i nesre}ne, za oklevetane i kamenovane, za vojnike i je -
retike, za kudeqnice i udovice. ^ini se da cela poezija
Desanke Maksimovi} svetli od te sestrinske qubavi, koja
sve miri, i od te materinske milosti, koja sve pra{ta.

Te{ko je na}i poeziju u kojoj ima toliko blagosti, i
toliko svetlosti, kao {to ih ima u poeziji Desanke Mak -
simovi}. U wenim pesmama se pale i gase oblaci, pale se i
gase livade i reke, pale se i gace svici, „daqine svetle od
zvezda i vatara“. @enama koje zorom seju bra{no i mese
hlebove, po kosi se hvataju, i svetle, ven~i}i od bra{na. U 
wenim pesmama sija Brankovina, sija Kolubara, sija ~ak i 
Tamnava, svetle ra|eva~ki vinogradi, svetli rodna godi -
na, usijava se i svetli dance bakra~a nad vatrom, svetluca
seno, sija Stra`ilovo, sija suton na Skadarskom jezeru.
Ali u tu svoju veliku pesni~ku mapu, u koju upisuje sve te
zemaqske i nebeske svetlosti, Desanka Maksimovi} u isto 
vreme upisuje i mra~ne vrta~e, grobove i tamne vilajete,
upisuje privi|ewa, fatamorgane, obmane, halucinacije i
vrtoglavice, upisuje strahove, upisuje slutwe i sumwe. Ne 
sre}e se tako ~esto pesnik kod koga ima toliko sumwe u
sve, i toliko straha od svega. Zato {to joj je toliko po -
trebno da duboko veruje, ona celog `ivota duboko sumwa.
Sumwa u sve: u Boga, i u ~oveka. I pla{i se svega: i Boga, i
sebe. Ona koja je pesni~ki formulisala i izrazila dramu,
stradawa i ose}awa celog naroda, u isto vreme izra`ava i
jednu izuzetnu individualnost, jednu posebnu i slo`enu
li~nu sudbinu, jedan tamni svet o kome osim we nema dru -
gih svedoka. Ona iskazuje iskustva koja pripadaju samo
woj, i znawa koja samo ona zna. A ona zna da „ne zna dan {ta 
no} kuva“.

Desanka Maksimovi} je pesnik koga neretko do`iv -
qavamo kao nekoga ko nije `iveo s nama, u na{em veku i
vremenu, nego u nekom od onih davnih vekova u kojima se
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postavqaju osnove plemena i jezika. Ona ima autoritet
rodona~elnika. Ona je pesnik koga svi ~itaju i slu{aju,
kome veruju i koga vole. Ona je pesnik koga svi slede, ali s 
kojim te{ko da je iko i{ao do onog kraja do koga je ona
stizala, i do onog dna do koga se ona spu{tala. I u one da -
qine u kojima je ona i{~ezavala.

Desanku Maksimovi} nije ni bilo lako slediti. Ona
je svoj dom podigla u onoj magli u kojoj se nalazi granica
izme|u jeste i nije, izme|u jave i sna, izme|u `ivih i
mrtvih. Da obuhvati sve ono {to je na obe strane te gra -
nice videla, i da izrazi sve ono {to je osetila, znala, ~u -
la, sawala i slutila, Desanki Maksimovi} je bio potre -
ban ceo srpski jezik. I ona je govorila celim srpskim
jezikom. Iz tog wenog celog srpskog jezika ja naj~e{}e, pa
i danas, ~ujem onaj wen tamni glas koji govori o nejasnim
i neizvesnim vezama i putevima, o strahovima, slutwama
i neznawima. A od onog mno{tva prepunih ruku, koje De -
sanka Maksimovi} pru`a prema nama, ~ini mi se da ovu
nagradu primam iz one wene ruke koja je poku{ala da Gra -
~anicu prenese sa Kosova na Taru.

Desanka Maksimovi} je po`ivela dovoqno dugo da
shvati da Gra~anica ni na Tari ne mo`e biti bezbedna. I
dovoqno dugo da vidi kako svuda oko nas gore crkve svih
vera; i kako se obaraju spomenici Alekse [anti}a, Ive
Andri}a, Branka ]opi}a. I dovoqno dugo da shvati koli -
ku je istinu kazala kada je napisala stih: „Jedino privid
nisu zle slutwe“. (Ne znam da li bismo i{ta zapo~iwali,
i da li bi i poezije i pesnika, i da li bi i~ega bilo, ako
bismo na po~etku znali ono {to znamo na kraju.)

To {to i sam sve ~e{}e znam da, „jedino privid nisu
zle slutwe“, ne zna~i da ovaj dan u Brankovini do`iv qa -
vam kao privid. Mo`da iza svakog zla, kako nam je govorio 
Euripid, „pirne lahor“. Mo`da na kraju svake nesre}e,
kao na kraju svake strofe one poznate Desankine pesme o
zmi ji, „sunce sija“.

Qubomir Simovi}
Brankovina, 16. maj 1994.
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STEVAN RAI^KOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1995)

^UJNA TI[INA STEVANA RAI^KOVI]A

Stevan Rai~kovi} je najizrazitiji lirski potomak De -
sanke Maksimovi}. Nema pesnika u savremenoj srpskoj poe -
ziji, kako onoj za decu tako i onoj za odrasle, koji je ce -
linom svoga pesni~kog dela od Rai~kovi}a bliskiji ovoj
na{oj slavnoj pesnikiwi. I tematsko-motivski i obli kov -
no, poezija Desanke Maksimovi} i Stevana Rai~kovi}a iz
istog su lirskog jezgra.

Svakom svojom novom kwigom stihova Rai~kovi} je, u
stvari, tragao za savr{enom i kona~nom pesni~kom for -
mom. I on spada u one pesnike koji ne vole da ponavqaju
jednom ve} savladan pesni~ki oblik. Svaki sonet u Ka me -
noj uspavanci, posmatran ponaosob, predstavqa samosvoj -
ni lirski zvuk. Ni jedan od tih soneta ne li~i jedan na
drugi, pa ipak Kamena uspavanka je Rai~kovi}eva najko -
herentnija pesni~ka kwiga i u tom smislu ostavqa utisak 
svojevrsnog lirskog speva u sonetnom obliku.

U tragawu za smislom poezije i savr{enstvom pesni -
~kog oblika Rai~kovi} je ispoqio veliko pesni~ko maj -
stor stvo. Kamena uspavanka (soneti), Stihovi (distisi),
Prolazi rekom la|a (katreni), Slu~ajni memoari (poema,
slobodni stihovi), Zapisi o crnom Vladimiru (poema, ve -
zani stih i proza), Panonske ptice (slobodni stihovi) su
pesni~ke kwige koje istovetnim ili, pak, srodnim pesni -
~kim sredstvima, ali druk~ijim oblicima, obelodawuju
govor zajedni~kog lirskog jezgra. Nisu ovde, naravno, po -
menute sve Rai~kovi}eve pesni~ke kwige, ve} samo one koje,
gotovo paradigmatski, predstavqaju pojedine karakteri -
sti~ne faze u wegovom pesni~kom stvarala{tvu.
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Poezija ovog na{eg osobenog pesnika, ba{ kao i poe -
zi ja Desanke Maksimovi}, tek posredno se oslawa na na -
rodnu lirsku poeziju, ali u osnovi ona predstavqa i zna -
~ajan raskid sa na{om folklornom tradicijom, onako ka -
ko je s po~etka ovog veka poezija Raki}a, Du~i}a, Disa i
Pandurovi}a razbila simetriju na{eg epskog deseterca. Ono
{to je za srpsku poeziju po~etkom veka bila poezija srp -
skih modernih pesnika, to je u drugoj polovini ovog veka
palo u udeo poeziji Rai~kovi}eve pesni~ke genera cije.
Shvatawem poezije kao mita, lirskom mitologijom i meta fi -
zikom, Rai~kovi}eva poezija su{tinski je bliska Du~i}evoj.

Priroda je dom poezije Desanke Maksimovi}. Tema pri -
rode osnovna je tema i Rai~kovi}eve poezije i to je jo{
jedna dimenzija koja ga pribli`ava poeziji Desanke Mak -
simovi}. Ovaj lirski srodnik na{e velike pesnikiwe spo -
soban je da vidi i nevidqive stvari i doga|aje u prirodi.
Wegov sluh izo{tren je za gotovo ne~ujne {umove. Smisao
Rai~kovi}eve poezije, ~ini se, i jeste upravo u tome da
nevidqivo u~ini vidqivim, a ne~ujno ~ujnim. Rai~kovi}
je na najboqi mogu}i na~in uspeo da u svojoj poeziji sje -
dini, konkretno i apstraktno, obi~no i ~udesno, pojedi -
na~no i op{te, tradicionalno i moderno. Ni li~nijeg pes -
nika u srpskoj poeziji, niti univerzalnijeg u isti mah.

Rai~kovi} je razbio ustaqene zablude kwi`evne kri -
tike da je vezani stih arhai~an i klasi~an, pa samim tim
i prevazi|en, a tzv. slobodni stih nov i moderan. Upravo u
vezanom stihu Rai~kovi} je ostvario jedan sasvim nov pes -
ni~ki govor. Wegova Kamena uspavanka, ispisana u sonet -
nom obliku, spada u najzna~ajnije pesni~ke kwige u ~ita -
vom posleratnom periodu. Upravo u toj kwizi Rai~kovi}
je uspeo da ostvari sintezu tradicionalnog i modernog. U
wegovoj poeziji klasi~noga usmerewa srpsko pesni{tvo je 
dobilo jedan od svojih blistavih vrhova. Kriti~ari su ve} 
istakli Rai~kovi}evu retku sposobnost da se podjednako
dobro slu`i i vezanim i slobodnim stihom i jednom sas -
vim izlomqenom fakturom stiha koji nagiwe vi{e prozi
nego poeziji.

Ako bismo, pored tema i motiva prirode, hteli da is -
taknemo jo{ neke dominantne mo tive u Rai~kovi}evoj poe -
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ziji, onda ne}emo pogre{iti ako ka`emo da su to usamqe -
nost i prolaznost. Motivi usamqenosti i prolaznosti
provla~e se kroz ~itavu wegovu poeziju. Ni{ta se tako ne
~uje, u wegovoj poeziji, kao {to se ~uje ti{ina. U pesmi
„Balada o predve~erju“ pesnik kazuje kako je jedna travka
„prili~no {umno porasla za milimetar“ a u vazduhu dve
ptice su „obele`ile krilima skromnu umetnost“. Ali, sva -
kako najdominantniji motiv, koji ni u jednom trenutku
nije napu{tao Rai~kovi}, to je motiv pesme. Najdu`i i
najdramati~niji pesnikov dijalog – bez obzira da li se
obra}a prirodi, qubavi, smrti – jeste dijalog sa pesmom.
^itava kwiga Stihovi posve}ena je jednoj jedinoj temi –
poeziji – i mogla bi se ozna~iti kao lirska rasprava o
pesni~koj umetnosti. Ali ne samo o smislu poezije ve} i o
sudbini pesnika.

Stevan Rai~kovi} je, ba{ kao i nekada Desanka Mak -
simovi}, posve}enik poezije i kwi`evne umetnosti. Iza -
zovi vremena nisu imali neposrednog izraza u wegovoj poe -
ziji. Na taj na~in Rai~kovi} je izbegao anga`ovanost i
sve wene mawkavosti, a opredelio se za poeziju u naj~is -
tijem vidu. Stevan Rai~kovi} je uspeo da klasi~nim pes -
ni ~kim sredstvima i tradicionalnim oblicima pevawa
ostvari poeziju modernog stvarala~kog koncepta i savre -
menog lirskog senzibiliteta.

Predsednik @irija
Slobodan Rakiti} 

25. april 1995.
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BESEDA STEVANA RAI^KOVI]A

Po{tovani ̀ iteqi Brankovine, 
dragi Vaqevci i dragi gosti,

Ovo je meni drugi put da pri mam
na gradu s imenom pesnika kojeg sam
po znavao. Prvi put je to bilo pre pet -
naes tak godina, u Ni{u, gde mi je uru -
~ena nagrada sa imenom Branka Miq -
ko vi }a. Ali... tom prilikom nisam go -
vorio o pesniku, jer mi je nagrada –
zbog mo jih li~nih neda}a u kojima sam
se tada nalazio – uru~ena znatno kas -
ni je... bez one prigodne ceremonije ko -
ja je pri dodelama nagrada uobi ~a jena...

Na ovoj sve~anosti u Brankovini, zna~i, prvi put sam
u isku{ewu da ne pome{am re~i o prijateqstvu sa re~ima o 
poeziji. Ali, po svojoj prirodi – i qudskoj i pesni~koj –
ose}am da se jedno ovakvo isku{ewe, bar preda me, ne mo`e
u ovom trenutku ni ispre~iti... jer je sva moja uspomena na
Desanku Maksimovi} bila neodvojivo zasnovana i na jed -
nome i na drugome... i na wenoj poeziji koju sam visoko ce -
nio i na na{em zajedni~kom prijateqstvu koje sam in ten -
zivno ose}ao...

Zato }u poku{ati da ovaj moj kratki monolog o Desan -
ki Maksimovi} bude {to prirodniji... i da nikakvim pa -
teti~nim ili analiti~kim re~ima nimalo ne protivure~i 
onim na{im zajedni~kim dijalozima koji su trajali neko -
liko decenija... i koji su tek nedavno, pre dve godine, pre -
kinuti...

O samoj poeziji Desanke Maksimovi}, o mnogim wenim
pesni~kim fazama, pisao sam u vi{e navrata.

Moj opse`ni tekst Izme|u tajne u otaxbine, napi -
san i {tampan 1967. godine, bio je u stvari i po~etak mog
ogledawa u esejistici. Taj moj esejisti~ki prvenac bio je
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po sve}en do~aravawu portreta Desanke Maksimovi}... Kas -
nije su nai{li i drugi moji tekstovi, koji su bili napi -
sani iz jednostavnih razloga da se ovaj zapo~eti portret
dopuni... Me|utim, nije bilo lako pratiti na{u pesniki -
wu, a pogotovu staviti ta~ku na svoja razmi{qawa o wenoj
poeziji... koja je nailazila u sve novijim i vi{im tala -
sima... Rad na kona~nom portretu na{e pesnikiwe mogu}e
je obaviti tek sada... kada je i pero Desanke Maksimovi}
definitivno stalo. Taj analiti~ki poduhvat je pred na -
ma... i on tek ~eka svoga pisca...

I tako... po{to sam jo{ odavno izrekao svoja fragmen -
tarna razmi{qawa o ovoj poeziji... ja }u se u ovom prigod -
nom slovu zadr`ati samo na dvema mojim dragim uspome -
nama koje su vezane za delo i li~nost Desanke Maksimo -
vi}... Jedne najranije i jedne od najkasnijih uspomena...

Za ime Desanke Maksimovi} saznao sam jo{ u detiw -
stvu... preko jedne {kolske ~itanke u kojoj se nalazila i
wena pesma „Seoski potok“. Me|u stihovima ove pesme pro -
vla~ile su se i neke, za mene neuobi~ajene i pomalo tajan -
stvene, imenice kao {to su „}eten“, „otok“, „zukve“... ili
jo{ zagonetniji pridevi i glagoli („spleten“, „sparu {en“,
„utkiva“, „odroni“)... Kao najprivla~niji sastojak u toj
malenoj pesmi bio je za mene onaj odudarni raspored re~i u 
re~enici (kako se to, u tom mom {kolskom dobu, nazivala
inverzija)... Od tada, pa do kraja pevawa Desanke Maksi mo -
vi}, uvek sam tra`io (i nalazio) u wenim stihovima pa ma
o ~emu oni pevali – ono {to sam jo{ kao de~ak otkrio u
odavnoj pesmi „Seoski potok“. Kada pokatkad u wenim sti -
hovima nisam nailazio na ove pomenute (izrazito wene)
osobine... kojima sam od po~etka bio oma|ijan... ose}ao sam
da je i na{a pesnikiwa (poput dobroga Homera) mal~ice
zadremala...

Ne samo po svom prepoznatqivom izrazu, nego i po
svim svojim specifi~nim motivima i moralnim stavovi -
ma, stihovi Desanke Maksimovi}, bar za mene, nisu mo ra -
li biti ni potpisivani... Po svemu onome {ta se nalazilo
u pesmi i kako je to dato, nepogre{ivo se moglo zakqu~iti 
i ko stoji iza svega toga... A to su postizali, zapravo, tak -
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vi su bili, samo oni najre|i i najmo}niji, koji su pevali
u okvirima jednoga istoga jezika.

Ta moja sre}na okolnost, da iza neizmernog broja sti -
hova i bezbrojnih motiva i tema, uvek osetim istu ruku i
istu du{u... decenijama je u mome srcu i u mom umu gradila
neograni~eno poverewe prema Desanki Maksimovi}. Bilo
je to – sadr`ano u jednoj te istoj li~nosti – moje odano i ni -
~im naru{avano prijateqstvo sa poezijom...

Na ovu, jednu od kqu~nih mojih reminiscencija u odno -
su na Desanku Maksimovi} ~iji koren pose`e jo{ iz moga
detiwstva – nadovezao bih jo{ jedno se}awe, koje je poznoga 
datuma...

Kada sam se pre koju godinu – posle duge i beznade`ne
pauze u pisawu vlastitih stihova – ponovo ma{io svog ra -
su{enog pera (pre`ivqavaju}i po ko zna ve} koji put one
stare i poznate po~etni~ke muke) – po~eo sam istovremeno, 
pomalo i sa zavisno{}u, da razmi{qam o onim pesnicima
za koje mi se ~inilo da su pevali kontinuirano i bez oset -
nijih stvarala~kih pauza... Kao najmarkantniji primer u
ovakvom mom razmi{qawu ukazao mi se lik Desanke Mak -
simovi}: ona ne samo da je (u svojim najpoznijim godinama)
jo{ uvek pisala poeziju, nego je pevala lak{e (i ~e{}e)
nego ikada ranije i spir i tualnije i dubqe negoli bilo ka -
da... Iz ovih poznih pesama, wen osvedo~eni lirski in -
stinkt ustupao je sve ~e{}e svoje mesto i wenom britkom
intelektu... po kojem je nismo znali... ili nismo, po iner -
ciji, bili kadri da ga uo~imo za vremena...

Pri prvom susretu – koji je nai{ao usred ovakvih mo -
jih razmi{qawa – izlo`io sam Desanki Maksimovi} ovaj 
svoj utisak. Verovatno je ova moja opservacija, pored za -
~u|uju}eg komplimenta sa moje strane, imala i oblik ne -
kakvog pitawa samoj pesnikiwi. Bez ikakvih mistifi ka -
cija – {to je i ina~e bio wen obi~aj u svakom razgovoru o
poeziji – odgovorila mi je da ni sama ne zna kako se to
odnedavna dogodilo: kao da joj je pala neka koprena s o~iju 
– odjednom joj se sav `ivot ukazao jasnim i prozirnim, bez
zamr{enih tajni postojawa i mutnih misli o smrti... a
pesni~ki iskaz prirodan i nenaporan... oslobo|en svih onih
trema i dilema koje su je morile ~itavog `ivota...
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Po onome kako mi je to pri~ala i kako je izgledala
dok mi o tome govori, ova jednostavna i prisna `ena, na -
likovala mi je pomalo na neku posve}enu osobu koja je ve}
malko zavirila s onu stranu ivice... sa koje se i ovaj na{
`ivot po~iwe da gleda drugim o~ima i vidi druga~ije...

Desanka Maksimovi} je celoga svoga dugoga veka pi -
sala samo poeziju... Buktala je u toj svojoj pesni~koj vatri...
sve do svog posledweg trenutka... dok nije cela i zauvek za -
makla za onu stranu...

Nikada nije sebi dozvolila, niti smo je ikada videli,
da tiwa i da se gasi pred nama... Zahvaqujem se svima koji
su saslu{ali ovo moje slovo... i zahvaqujem se na Nagradi
koja nosi ponosno ime Desanke Maksimovi}.

Stevan Rai~kovi}
Brankovina, 16. maj 1995.
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MIODRAG PAVLOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1996)

RE^ O LAUREATU MIODRAGU PAVLOVI]U

Danas govorimo o velikom srpskom pesniku Miodragu 
Pavlovi}u ~ije delo ozna~ava jednu epohu. To zna~i da go -
vorimo o pesniku koji je srpskoj poeziji dao evropski ton. 
Doskora je kwi`evna kritika uglavnom isticala da je
Pa vlovi} vode}i glas na{eg modernizma po~etkom pede se -
tih. Danas vi{e nije dovoqno da priznajemo prevashodno
zna~aj 87 pesama i Stuba se}awa. Jezi~ka i stilsko-te -
matska razu|enost Pavlovi}evog pesni~kog dela sa sva -
kom novom kwigom dobija u kvalitetu i zna~aju. Od „Mleka
iskoni“ do „Vidovnice“, od „Divnog ~uda“ do poeme „On“, uka -
zuje nam se stvarala~ki horizont koji se prote`e iz jednog 
nedogleda u drugi. Idejom, Pavlovi} je uvek pesnik is pred
svoga vremena. Jezikom, on je uvek u sada{wosti koliko u
pro{losti. Pesni~ko danas Pavlovi}eve poezije uvek ne -
o~ekivano zalazi u su tra, obra}a se i budu}ima i da na -
{wima. „Pesnik daje ime i glas vremenu, kazuje wegovu
re~ i misli wegovu misao“. Ovaj stav samog Miodraga Pa -
vlovi}a govori o wegovom delu, podjednako dobro, jer ga
izri~e veliki pesnik koji je istovremeno i zna~ajan kri -
ti~ar.

Kao prvi me|u modernima i kao malo koji na{ pesnik 
danas, Pavlovi} otkriva neznano u onome {to izgleda po -
znato i znake duha probu|enog u rasutom i mitskom. We go -
va poezija premo{}uje besmisao, ponore civilizacij skih
i kulturnih diskontinuiteta, da bi uspostavila po vere -
we u srodno, uprkos izgubqenom. Pavlovi}eva pes ni ~ka
re~, kao i re~ Desanke Maksimovi}, slavi na{u ot pornost
prema zajedni~koj usamqenosti. Druga va`na srod nost sa De -
sankinim delom je {irina Pavlovi}evog epsko-lirskog
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horizonta. Pavlovi} stu pa na taj horizont jezikom koji se 
uvek na nov na~in suo~ava sa izazovima ovozemaqskim mit -
skim i transcedentalnim.

Ako bi sa`eta ocena mogla da odgovori zahtevima ovog
sve~anog trenutka, onda bi ona glasila: pesni{tvo Mio -
draga Pavlovi}a uvek postavqa visoke zahteve u perspek -
tivi novog, uvek nosi velike teme pro{losti koliko i
teme na{eg vremena, zalazi u neistra`ena podru~ja na {ih
slutwi, zaborava i zabluda, da bi, vra}aju}i nam se, uz di -
glo smisao na{eg `ivota i odbranilo dostojanstvo pojma
~ovek.

(Obrazlo`ewe M. Magara{evi}a i P. Zori}a o za jed ni~koj

odluci @irija za dodelu Nagrade „Desanka Mak simovi}“ Mio dra -

gu Pavlovi}u za ukupan do pri nos srpskoj poeziji)

20. april 1996.
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MIODRAG PAVLOVI]
ILI LIRSKA PARABOLA O TVORCU, SVETU I

^OVEKU

Gotovo da nema pesni~kog oblika i kwi`evnog `anra
u kojima se nije uspe{no oku{ao i iskazao Miodrag Pa -
vlovi} i za malo kog pesnika va`i kao za wega da je u pod -
jednakoj meri i klasik i jedan od najmodernijih srpskih
i evropskih pesnika. Pavlovi} je stvaralac velikih sin -
teza pesni~kog iskustva dvadesetog veka. Ali istovremeno 
i veliki tragalac za novim izra`ajnim pesni~kim mo -
gu}no stima. Ako na po~etku dvadesetog veka stoji nepri -
ko snoveno Laza Kosti}, sa svojom nenadma{nom labudovom 
pesmom, „Santa Maria della Sa lute“, kraj dvadesetog veka,
mo ̀ emo slobodno da ka`emo, tako|e neprikosnoveno pri -
pa da Miodragu Pavlovi}u.

Pavlovi}eva poezija u podjednakoj je meri i klasi~na 
i moderna, zasnovana na pojedina~nom i kolektivnom is -
kustvu, ali i poezija u kojoj je do{ao do izra`aja osobeni
pesni~ki senzibilitet. Poezija ovog pesnika poseduje jo{
jedan va`an kvalitet, jer je utemeqena u svom vremenu i
mnogi weni segmenti zahvataju upravo na{u te{ku stvar -
nost i te{ke sadr`aje `ivota, kako bi rekao Zoran Mi -
{i}, na{e vreme, na{e iskustvo, pojedina~no i op{te, na -
{u istoriju i, najazad, na{u civilizaciju koja pred stav -
qa simbiozu vizantijskog i latinskog sveta.

Pavlovi}eva poezija sadr`i `estoku kritiku de struk -
cije i razaraju}ih sila u savremenom svetu. Svet je ugro -
`en, jer su ugro`ena osnovna na~ela na kojima po~ivaa.
Ugro`eni su moral i duhovnost. Ugro`eno otkrovewe.
Usred ko{marnog i apokalipti~nog mete`a stoji, ohol i
sebi~an, savremen ~ovek koji je sebe suprotstavio samom
Bogu. Svojom poezijom Pavlovi} svoju nadu ~ini i na{om.
[ta je, pak, u wegovoj poeziji, gustoj i slojevitoj, pojedi -
na~no, a {ta op{te, u kakavom su me|usobnom odnosu, koja
je mera jednog, a koja drugog, prestaje da se postavqa kao
pitawe u trenutku kada nam se wegovo delo uka`e kao or -
ganska celina.
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Zapa`awe Vladete Jeroti}a, da je za kwigu Me|uste -
penik karakteristi~no jedno ogromno, enciklopedijsko
znawe istorije arheologije, istorije umetnosti, filo so -
fije i religije, a dodao bih jo{ i mnoge nau~ne oblasti,
va`i uop{te za pesni{tvo Miodraga Pavlovi}a. Svoj ima -
ginarni i apstraktni svet on gradi pomo}u realnih sim -
bola, a u najboqim trenucima uspeva da se dotakne meta -
fizi~kih prostora paskalovskog tipa. U tom smislu Pavlo -
vi} je metafizi~ki pesnik u jed noj modernoj verziji. Svaka
wegova nova pesni~ka kwiga je ~in stvarawa, a ne samo
~in sinteze, kako se na prvi pogled mo`e u~initi. Mnoge
wegove pesme, pa i ~itave pojedina~ne kwige, pod razu me -
vaju religijsko, filosof sko, mitsko, nau~no, istorijsko i 
civilizacijsko isku stvo qudskog roda. Poemama „Op{ti
`ivot“, „Apokalipsa“ i „On“, predstavqa nam se kao veli -
ki, moderni, hri{}anski pesnik.

Pavlovi} je najboqi primer nacionalnog pesnika ko -
ji ima univerzalne horizonte. Uspeo je da bude duboko na -
cionalan i univerzalan u isti mah, u istom pesni~kom
~inu. Wegova poezija ostvaruje na najboqi mogu}i na~in
jedinstvo pojedina~nog i op{teg, nacionalnog i univer -
zalnog, zemaqskog i bo`anskog. U tom jedinstvu su pove -
zane „sve konkretne, istorijske i empirijske manife sta -
cije nacionalnog `ivota u jedinstvenu celinu“ (Vadim
Borisov). Nigde se jedna nacija ne ispoqava tako kao kroz
nacionalnu li~nost, odnosno kroz umetni~ku li~nost.

Pesnik Pavlovi} pona{a se katkad kao arheolog koji 
pronalazi ostatke neke i{~ezle civilizacije i na osnovu 
prona|enih fragmenata i krhotina nastoji da rekon stru -
i{e kako je ta civilizacija izgledala u celini. Pav lo -
vi}eva poezija, da se metafori~ki izrazim, podse}a na unu -
tra{wost nekog hrama, podignutog na osnovama ranijih
hramova, sa nekoliko slojeva fresaka iz razli~itih epo -
ha, slikanih jednih preko drugih, a otkrivanih poste pe -
no, tako da u hramu imamo sa~uvane ostatke svih slojeva,
pored onog osnovnog, iz vremena izgradwe hrama. Tako is -
torija hrama postaje istorija razvoja civilizacija, od -
nos no razvoja qudskog roda.
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Poetsko i racionalno kod Pavlovi}a su, gotovo kao u
anti~koj poeziji, u potpunom skladu, ali na moderan na -
~in. Ovovremeni pojam poetskog Pavlovi} je lagano pri -
vodio racionalnom, reklo bi se kroz dijalog tih u na{em
vremenu razminutih vrednosti. Kraj drugog milenijuma,
koji u sebi nosi mogu}nost otkrovewa, jeste vreme za re -
zimee, {to Pavlovi} lucidno i bravurozno izvodi. Wego -
ve vertikale imaju u pojedinim segmentima ogromna „ubr -
zawa“, tako da deluju kao vremenske pre~ice.

^ini se da je celokupna Pavlovi}eva poezija jedna
slo`ena lirska pa rab ola o tvorcu, wegovom delu, svetu i
~oveku.

Predsednik @irija
Slobodan Rakiti} 

24. april 1996.
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BESEDA MIODRAGA PAVLOVI]A

I za mene re~i Brankovina
i vaqevski kraj zna~e us pomene
na rodni kraj moje staramajke po
o~evoj strani, zna~e predele ko -
jih se moj otac se}ao u zarobqe -
ni{tvu naj radije, sude}i po we -
go vim sa~uva nim zabele{kama.
No u na{a li~na se}awa po~iwe
s vremenom da se me{a istorija,
tako da se u polu snenim ~asovi -
ma ose}am kao da sam i sam `iveo
u vreme oko Prvog srpskog ustanka, da sam poreklom ne
samo od Mili}evi}a iz sela Po}ute, nego i od Nenadovi}a,
seo skih knezova, ili iz neke od poro dica koje su dale na{e
najiskrenije bogomoqce. U stvar nosti, preci koje pamtim
bili su sudije, bankari, i u svakom slu~aju ratnici.
Se}awe su dakako i pisci-pes nici ovoga kraja, i ono naj -
`ivqe se}awe: pesnikiwa kojoj danas slavimo obletnicu,
na{a Desanka Maksimovi}. Ona je i{~ilela iz `ivota
puna prodorne razumnosti i oso be ne ose}ajnosti koje su je
odlikovale do kraja dugog i ple menitog bivawa na zemqi.
Ko je ikada ~uo wen glas kako izgovara sopstvene stihove,
a svi smo ga ~uli, nikada ne}e poverovati da je pesnikiwa
zaista oti{la iz ovog `ivota, da se od nas zanavek opro sti la. 
Zbiqa, ose}am se kao da }e mo se sa Desankom ponovo sresti.

Desankin stih je, kao {to rekoh, neodvojivo vezan za
wen glas, za na~in na koji je ona svoje stihove izgovarala:
jasno, trezveno i zanosno u isti mah. Svako od nas ~uv{i
Desanku Maksimovi} kako izgovara svoje stihove pomi s -
lio je da je on sam takve stihove pisao, dozivao, izgovarao.
Desanka Maksimovi} je potvrdila i utvrdila na{ stan -
dardni lirski, ne samo stih, nego i ton. U pesni~koj de -
lat nosti koja se prostirala preko ~itavog jednog veka, ona 
je {irila stalno svoj tematski krug i dodavala ne{to svo -
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joj osnovnoj pesni~koj poruci. Tako je weno pesni~ko delo 
po~elo kao brvno preba~eno preko potoka, a postalo je most
preko reke, most dobrog pesni~kog puta.

Da se vratim se}awu koje o li~nosti Desankinoj imam.
Li~nost jasnog mi{qewa, koja nikada nije htela da ne{to 
jasno zameni nejasnim, niti na pitawa koja je sebi postav -
qala da primi povr{ne odgovore. Wena razumnost nije
poznavala ograni~ewa. ^ini se da sposobnost za prosvet -
qeno i prosve}eno mi{qewe ina~e nije odlika pesnika. 
To je sasvim neta~no. Desanka se zanimala i za li~ni i
intimni `ivot qudi oko sebe, uz ose}ajnost prave pesni -
kiwe. Istovremeno je htela da razume istorijske odnose
i doga|awa, ma koliko oni bili zagonetni. Znala je svu
sudbonosnu zamahnutost istorijskih doga|awa i verova -
la je da na{a opredeqewa ne mogu da se zasnivaju na ne -
~em drugom, osim veoma dubokom i dobro obrazlo`enom
shvatawu i ose}awu u isti mah. Ni{ta oko sebe nije pot -
cewivala, niti se predavala trenutnim, prolaznim okol -
nostima. Naizgled narodski jednostavna, ona je znala
koliko je te{ko doma{iti istinu o onom {to nam se
zbivalo i {to nam usud svakodnevno dodequje.

Rekoh, osobe takve lucidnosti, prozirqivosti kao
{to je bila Desanka, i tako dugove~ne u svakom pogledu, 
ne nestaju nikad sa na{ih vidika. Ona je pevala o na -
{im davnim i mawe davnim precima, i sama je postala
takav jedan preda~ki duh koji je sa nama onoliko dugo
koliko mi ho}emo. I koji nam poma`e onoliko koliko
se nama pomo}i mo`e. Zato je darivawe nagrade koja
nosi ime pesnikiwe povod ne samo da je se setimo nego i
da je prizovemo, da je poznamo u bi}ima prirode wenog
kraja, u re~ima kojima je ona umela da svet u kojem je
`ivela u~ini svojim i da nam ga u~ini vi{e na{im no
{to bi bez we bio. Hvala joj {to je postojala stva ra -
ju}i, i {to je od sebe stvorila veliki, bistri pesni~ki 
um na{eg jezika, nama potreban u svim vremenima i na
svakoj raskrsnici.

Miodrag Pavlovi}
Brankovina, 16. maj 1996.
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TANASIJE MLADENOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1997)

POEZIJA TANASIJA MLADENOVI]A

Kada se govori o pesniku Tanasiju Mladenovi}u ne
mo`e se zaobi}i ~iwenica da je on u prvim godinama po -
sle Drugog svetskog rata, u periodu od 1945. do 1958. go -
dine, bio jedan od va`nih nosilaca i politi~kog i kwi -
`evnog `ivota kod nas. U periodu od 1958–1968. godine,
Mladenovi}ev rad prvenstveno je vezan za Kwi`evne no -
vine. To su godine koje karakteri{e sukob izme|u tako -
zvanih realista i modernista. Danas mislim da je zna~aj
tog sukoba predimenzioniran. Niti su realisti bili
onakvi kakvim su ih predstavqali tzv. modernisti, niti
su, pak, modernisti bili moderni u onoj meri u kojoj su
sami o sebi mislili. Naravno, da sve to danas, kada se sle -
gao prah godina i decenija, ima druk~iji izgled, jer vreme 
je stavilo sve na svoje mesto ili }e tek staviti.

Tanasije Mladenovi} je u tom periodu bio podjednako
zna~ajan i kao pisac i kao politi~ar, i u svakom pogledu
bio je politi~ki i kwi`evni autoritet. Zahvaquju}i
upravo Mladenovi}u Kwi`evne novine u sukobu izme|u
modernista i realista nisu se opredeqivale ni na jednu
ni na drugu stranu, ve} su zauzele jednu sredwu i umerenu
liniju. Mladenovi} se u tim sukobima, ~esto isforsi ra -
nim, a katkad i previ{e li~nim, u kojima su zava|ene stra ne
ispoqavale veliku netrpeqivost, surevwivost i sujetu,
pona{ao u duhu tolerancije i demokrati~nosti, uvek na
strani kwi`evne re~i i istine, bez obzira na svoju zna -
~aj nu politi~ku funkciju i politi~ku biografiju. Kwi -
`evne novine, koje je ure|ivao Tanasije Mladenovi}, bi -
le su {kola velike kwi`evne tolerancije i otvorenosti
prema svim istinskim vrednostima. Upravo su se one me|u 
prvima usprotivile potiskivawu srpskog imena i poni -
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{ta vawu srpskih tradicionalnih vrednosti. Ne treba za -
boraviti da su Kwi`evne novine koje je ure|ivao Tana -
sije Mladenovi} bile dva-tri puta predmet posebnih i
`estokih sednica u Gradskom komitetu Saveza komunista
Beograda zbog, kako se to onda govorilo, „idejnih skre -
tawa u kulturi“ i tzv. srpskog nacionalizma. Te bitke
Mladenovi} je vodio hrabro, nepokolebqivo, princi pi -
jelno, nalaze}i se uvek na strani slobodne kwi`evne re -
~i. Wegov politi~ki anga`man odrazio se sigurno i na
wegovo pesni~ko stvarala{tvo, ali bila je to svesna pes -
nikova `rtva i wegovo moralno i politi~ko opredeqewe.

Tanasije Mladenovi} je uspeo da izbegne, odnosno pre -
vazi|e u sebi rascep izme|u dru{tvenog i stvarala~kog
bi}a, da ih uspe{no pomiri, {to uvek nije bilo tako lako, 
jer politi~ki anga`man gu{i i sputava pesni~ku krea -
tivnost. Mladenovi}eva pesni~ka vizija sveta je nagla -
{eno tragi~na. Ali, wegov pesimizam, ~ini mi se, ima
ne~eg epskog i gotovo herojskog. Motivi prolaznosti, ra -
za rawa, smrti, propadawa, osipawa i nestajawa osnovni
su motivi wegove poezije i on je uspeo da u woj sre}no har -
monizuje i sjedini epsku i lirsku dimenziju. Mladenovi} 
je dosledan u svom stvarala~kom opredeqewu, odolev{i
svim pesni~kim modama, a isku{ewa nisu bila mala. U
wegovoj pesni~koj skepsi ima ne~eg otre`wuju}eg, stame -
nog i vitalisti~kog, a u pesimizmu ne~eg oporog, epskog i
pokreta~kog. Mladenovi} je pesnik velikih i op{tih te -
ma, tragawa za smislom postojawa i zato je metafizi~ka
dimenzija u wegovoj poeziji nagla{ena. Wegov lirski
glas jeste setan, melanholi~an, taman, ali i epski rezak i
opor, nikada razboqen i sentimentalan, a samo vreme, ko -
jim je opsednut – {to se najboqe mo`e videti iz samih
naslova wegovih pesni~kih kwiga – za wega je ontolo{ka
kategorija. Mladenovi}eva epi~nost ima lirsku supstan -
cu ili, ako ho}ete, wegova liri~nost ima epski podtekst.

Mladenovi} je pesimist ne samo u pesmama svog tzv.
porodi~nog ciklusa, u kome se lirski subjekt suo~ava sa
smr}u i vodi potresan dijalog sa smr}u, nego i u pesmama
sa izrazito istorijskom i nacionalnom tematsko-mo tiv -
skom osnovom. Wegov pogled na svet ni u tim pesmama, u
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kojima preovla|uje kolektivno iskustvo, nije ni{ta ma -
we tragi~an. Nacionalne kavge, seobe i deobe, izgnanstva
i vetrometine, osnovni su motivi onog zna~ajnog segmenta
wegove poezije koja je zasnovana na tzv. kolektivnom i is -
torijskom iskustvu. Mladenovi}, me|utim, ne preslikava
istoriju, ne ilustruje istorijske doga|aje, ne tuma~i is -
torijske tokove. On istoriju lirski preobra`ava, prila -
ze}i joj iznutra. On otkriva wenu unutra{wu stvarnost i
wenu su{tinu.

Smrt je u samom sredi{tu ~itavog Mladenovi}evog
pesni{tva. Postavqa se pitawe da li se uop{te ne{to
novo mo`e re}i o jednoj velikoj i ve~noj pesni~koj temi
kao {to je tema smrti. A upravo je Mladenovi} o toj temi,
kao osnovnoj u kwizi 33 soneta, ali u mnogim drugim pes -
mama, potvrdio misao Branka Miqkovi}a da se o svakoj
temi mo`e uvek iznova i na drugi na~in pevati. Mlade -
novi} je uspeo da prona|e taj kqu~ za novo pevawe o ve -
~nim temama, o ~emu govori Miqkovi}.

Istakao bih jo{ jednu specifi~nost Mladenovi}eve
poezije, a to je wegova lirska retorika, zaista speci fi -
~na i lirski oplemewena, koja u najboqim pesmama pre -
lazi u jednu osobenu i prepoznatqivu muzikalnost. Ta mu -
zikalnost Mladenovi}eve lirike nije nikada sama sebi
svrha ve} je u funkciji ne samo zna~ewa pesme nego i svih
wenih drugih strukturalnih elemenata.

U Mladenovi}evoj poeziji sonet zauzima dominantno
i rekao bih ~ak po~asno mesto. Svaka pesni~ka epoha i
gotovo svaka pesni~ka {kola ima i svoj specifi~ni so -
netni izraz. U tom smislu zaista je zanimqiva jedna pa ra -
lela izme|u, recimo, klasicisti~kog i soneta romanti -
~arskog doba, zatim parnasovskog, simbolisti~kog, neo -
sim bolisti~kog i savremenog soneta. Dok je klasi~an so -
net tematski sveden, izdiferenciran, usredsre|en na je dan
motiv, jedan doga|aj, jedan detaq, jednu misao, jedno ose}a -
we, dotle u savremenom sonetu mo`emo na}i mno{tvo mo -
tiva, asocijacija i otuda je savremeni sonet vi{ezna~an i 
veoma slo`en u svakom svom sloju. Slika sveta u savre -
menom sonetu je globalna. Mladenovi}ev sonet sa`ima bo -
gato iskustvo sonetne tradicije, jer na izvanredan na~in
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upo{qava neke oblike tradicionapnog sonetnog pevawa
{to jo{ vi{e doprinosi vrednosti wegovih soneta.

Koliko je okrenut istorijskim znamenima i vred nos -
tima tradicije, istorijskim lomovima i kavgama, mitolo -
giji, u istoj meri Mladenovi} je okrenut sada{wosti, a ta 
wegova au ten ti~na pesni~ka vizura je nagla{eno kriti~ka.
^ini se da i Mladenovi} prihvata misao pesnika Branka
Miq kovi}a da pesma nije pesma ako nije ispevana u vreme -
nu. U vreme kada je vlast iskazivala veliko podozrewe i
nepo verewe prema poeziji i pesni~koj istini, pesnici su
bi li prinu|eni da pribegavaju aluzivnom kazivawu, ale -
go riji, paraboli itd. U tom smislu Mladenovi}ev „Trip -
ti hon“ izazvao je veliki potres, pravi politi~ki zemqo -
tres, kako je to jednom formulisao Pavle 3ori}, govore}i
o kri ti~kim svojstvima Mladenovi}eve poezije. Aluziv -
nost i lirska slikovitost karakteristi~ni su za „Tripti -
hon“, jer bar pesnik ima pravo na aluziju. Jedan nemio do -
ga |aj i prirodna nepogoda, kao {to je bio zemqotres na
jugu Sr bije, poslu`io je Tanasiju Mladenovi}u da iska ̀ e, 
jed nom globalnom i vi{ezna~nom metaforom, tragi~nu sud -
binu srpskog naroda. Doga|aji opisani u „Triptihonu“
kao da su nagovestili budu}u katastrofu koja }e zadesiti
na{ narod.

Pi{u}i o kwizi Pod pepelom zvezda (1958), Branko
Miqkovi} je istakao da je re~ o jednoj novoj pesni~koj ose -
}ajnosti, dotle nepoznatoj u Mladenovi}evoj poeziji, koja
opeva bezna|e, ali nas ne ostavqa bez nade, puna je jakih
emocija, ali ona i te kako zna da misli. Emocije u Mla -
denovi}evoj poeziji izra`avaju ne samo jedan nov i auten -
ti~an odnos lirskog subjekta prema svetu, prema qubavi i
smrti, nego doprinose uspostavqawu novih odnosa unutar
samog sveta, novih odnosa izme|u iskustva pesme i qud skog
duha. 

Postavqa se pitawe {ta je to {to ovu poeziju ~ini
modernom? Miqkovi} je s pravom isticao da wu „~ini mo -
dernom ne samo wena moderna ose}ajnost i nespokojnost
ve} i wena savremenost“. Odnos izme|u poezije i stvar nos -
ti u Mladenovi}evoj poeziji re{en je na najboqi na~in: i
poezija i stvarnost su na dobitku. Ono {to je Miqkovi}
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osetio jo{ u Mladenovi}evoj kwizi Pod pepelom zvezda,
kad je re~ o modernosti wegove lirike, u kwizi Pome{ane 
karte, a naro~ito u Rtu Dobre Nade, postalo je osnovna
pesni~ka vrednost. Glavno obele`je Mladenovi}evih du`ih
pesama, koje ~esto imaju oblik poeme, jeste sinteza epskog
i lirskog, alegorijskog i ispovednog, metafizi~kog i do -
kumentarnog, istorijskog i savremenog, tradicionalnog i
modernog. U toj sintezi Mladenovi} je ostvario nadah nu -
ti i autenti~ni lirski govor.

Od svojih prvih pesama koje su nepravedio zapostav -
qene od na{e kwi`evne kritike, kao {to je, na primer,
pesma „No} pred polazak“, pa do danas, Tanasije Mlade no -
vi} je ostao dosledan svom izvornom lirskom opredeqewu.
Pred nama je jedno impozantno pesni~ko delo, koherentno
i celovito, i jedna u svemu autenti~na stvarala~ka vi -
zija.

Predsednik @irija
Slobodan Rakiti} 

29. februar 1997.
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BESEDA TANASIJA MLADENOVI]A

Dragi prijateqi kwi`evnog de -
la Desanke Maksimovi},

dragi gosti,

Dozvoli}u sebi, a nadam se da }e te
me razumeti i prihvatiti moje raz lo -
ge, da na dana{wi dan, dan ro|ewa
De sanke Maksimovi}, i u wenom zavi -
~aju, obojim ovo svoje kratko izlaga -
we li ~nim, sasvim li~nim se}awi -
ma i ose }awima. Nisam ni kwi`ev ni
kriti ~ar, jo{ mawe kwi`evni isto -
ri~ar, da bih ovde, gde tome nije ni
mesto, da vao bi lo kakve ana lize. A mogao bih, kao Desanka, 
da ka ̀ em da „nemam vi{e vreme na“ za bilo kakve analize.

Pravo da preuzmem na sebe rizik ispovedawa i svemu
dam li~ni ton, daje mi moje bezmalo pedesetogodi{we poz -
nanstvo i prijateqstvo sa Desankom, i brojne peripetije,
koje smo, u jednom burnom i bujnom vremenu, pre`iveli i
pre`ivqavali, bilo zajedno, bilo svako od nas dvoje po -
naosob. Sasvim precizno re~eno: na{e poznanstvo, a onda i 
prijateqstvo, trajalo je od 1945. godine, dok je rat jo{ bes -
neo na ovim na{im prostorima, pa sve do wene smrti...

Prvi susret, me|utim, s pesmama Desankinim desio se 
u mojim gimnazijskim danima, u Smederevskoj gimnaziji,
u nekom od brojeva poznatog i uglednog me|uratnog ~aso pi -
sa Misao, koji je izdavao i ure|ivao pesnik Velimir @i -
vojinovi} Masuka, ina~e moj zemqak. Ne{to kasnije se
Masuki, kao urednik, pridru`io i pesnik Sima Pandu -
rovi}, koji je, u izdawu ~asopisa Misao, i objavio, 1921.
godine, svoju lepo komponovanu, ilustrovanu portretima
zastupqenih pesnika – Antologiju novije srpske lirike.
Desanka Maksimovi} je u toj antologiji bila zastupqena s 
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jedanaest pesama. Ona, dakle, kao mnogi od nas, nije ni -
kada bila po~etnik u pravom smislu tog pojma.

Dobro se se}am da su ti stihovi za mene bili prijatan
i radostan do`ivqaj. Neka izvanredna ~arovitost je pro -
sto izbijala iz kombinovawa i igre re~ima, na prvi po -
gled tako obi~nih i svakodnevnih, a opet punih tajanstva
i iznenadnih ~ulnih udara. Bio je to ~ist lirski glas,
lelujav i opojan. Glas koji je osvajao sva ~itao~eva ~ula: i
sluh, i oko, i srce, i du{u, a ~ini se i samo ~ulo mirisa,
jer je otkrivao svu elementarnu snagu i lepotu prirode.

I nije nimalo slu~ajno {to je prvu Desankinu zbirku 
stihova, koja je objavqena 1924. godine, reklo bi se pod
obi~nim naslovom Pesme, tada najve}i kwi`evni auto -
ritet Mi lan Bogdanovi} do~ekao slede}om ocenom: „Vlaste -
linstvo wene poezije su priroda i qubav“.

Meni se u ovoj karakterizaciji Desankine lirike na -
ro~ito, i posebno, zbog svoje vidovite i proro~ke ta~no -
sti, svidela upravo ta re~ „vlastelinstvo“. U kasnijim
godinama i kwigama, u ~itavom nizu kwiga i poezije i
pro ze, kroz celokupni svoj daqi razvoj, Desanka Maksi -
movi} je, snagom svog nesagledivog talenta i mo}nom ima -
ginacijom, prosto pokazala i dokazala da ovim svojim
„vlastelinstvom“ i zna i ume suvereno da vlada. A to je
tako trajalo sve do posledweg wenog daha.

@ivo se se}am kako sam osetio razliku izme|u onoga
{ta sam do pojave ~asopisa Misao ose}ao kao poeziju, i
onoga {to je Desanka ponudila. Ne mogu re}i da nisam vo -
leo na{e romanti~arske pesnike. I sada dobar broj wi ho -
vih pesama mi je drag. Na narodnoj poeziji i romanti ~a -
rima formirale su se, bar u moje vreme, ~itave generacije
na{ih pisaca. Desanka je donosila neku novu svetlost,
neki novi zvuk, i to me je i osvojilo.

Dragoceno svedo~anstvo, me|utim, o pojavi Desanke
Maksimovi} u na{oj kwi`evnosti, pa i prve ocene, os ta -
vio je upravo prvi urednik ~asopisa Misao Velimir @i -
vojinovi} Masuka. U svom se}awu, pod naslovom Dolazak
Desanke Maksimovi}, Masuka pi{e kako mu je Sima Pan -
durovi} jednog dana doneo dve ili tri |a~ke sve{~ice,
~itkim rukopisom ispuwene stihovima neke tek svr{ene
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maturantkiwe iz Vaqevske gimnazije. Obja{wewe o tome
kako su te sve{~ice dospele do ruku pesnika Pandurovi}a 
daje nam opet Masuka. Pandurovi} je, veli on, bio uo~i
Prvog svetskog rata nastavnik u Vaqevu, o`enio se Va qev -
kom, i tu okolnost je iskoristila nepoznata maturant ki -
wa da mu, preko gospo|e Pandurovi}, doturi svoje stihove,
o~ekuju}i da }e na taj na~in do}i do merodavnog i kvali -
fikovanog suda. Kad je, kasno u no}, ka`e daqe Masuka u
svojim se}awima, pro~itao sve{~ice od korica do korica, 
ne ispu{taju}i ih iz ruku, bio je toliko uzbu|en da je mo -
rao iz ku}e da iza|e u {etwu.

Vazduh Desankinih stihova, wihovu lepotu i milo -
zvu~nost, prodornost i prozra~nost wene re~enice, kri -
stal no jasne metafore i slike, osetio sam kao otkri}e koje 
dolazi iz same du{e. Voleo sam dotad mnogo Vojislava,
Jak{i}a i Lazu Kosti}a, Branka i Wego{a, Jovu Zmaja,
Raki}a ne{to malo vi{e nego Du~i}a, tek pozni Du~i} je
zasjao punim sjajem, ali Desanka je bila i ostala zna~ajna
i va`na od svojih prvih dana, pa sve do Zovine svirale.

Patriotsku poeziju, koju izvesni otu|eni duhovi ra -
do potcewuju, crpeo sam i nalazio kod svih wih, a kod
Veqka Petrovi}a, [anti}a i Desanke posebno. U ideolo -
{kim polemikama i omrazama ni patriotizam nije mogao
ostati neuprqan. Kod nas se ~esto de{ava da iz korita, s
vodom, izbacujemo i dete.

Desanka je i u tom pogledu bila paradigma dosled -
nosti, moralne ~vrstine i po{tewa u svojim stavovima.
Ona sama nam je ostavila svedo~anstvo: „Razloge i korene
mog patriotskog ose}awa“, ka`e ona, „treba tra`iti naj -
pre u tome {to mi je otac bio veliki rodoqub, a onda u
tome {to sam ro|ena u ustani~kom kraju, {to sam rasla u
Brankovini, zavi~aju Nenadovi}a, {to sam vaspitavana
na narodnoj poeziji, {to sam `ivela uz qude koji su wu
znali i cenili, {to su se trudili da postupaju po wenim
moralnim i rodoqubivim uzorima“.

Eto, u ovoj kratkoj ispovesti je cela Desanka!
Potpunu sliku o Desanki kao pesniku, kod kojeg je na

najlep{i i najmilozvu~niji na~in propevao ~isti vukov -
ski jezik, sa ~istih izvora, daje nam opet ona sama: „Sve
moje pesme su napisane jezikom kojim govore seqaci u Bran -
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kovini. Otuda sam ponela ne samo jezi~ko blago nego i
na~in gra|ewa re~enice“.

Desanka je bila ravno petnaest godina starija od me -
ne. Ta razlika je velika samo kad je ~ovek mlad, a {to je
bli`e starosti vremenski jaz postaje sve mawi. Kad je
Desanka objavila svoje prve stihove, s kraja 1919. godine,
ja jo{ nisam bio po{ao u tada{wu ~etvorogodi{wu osnov -
nu {kolu. A kada se iz {tampe pojavila wena prva zbirka
1924. godine, tek sam bio upisan u prvi razred tada osmo go -
di{we gimnazije.

Od prvih susreta na osniva~koj skup{tini Udru ̀ e -
wa kwi`evnika imao sam prema woj odnos kakav se duguje
velikom pesniku, koji je, uz to, retko topla, uvek qubazna
i plemenita `ena. U toku dugih godina na{eg zajedni~kog 
rada, bilo u redakciji Kwi`evnih novina, ~iji sam dugo
bio glavni urednik, bilo na brojnim drugim kulturnim
poslovima, i mnogim putovawima, izme|u nas dvoje se spon -
tano uspostavio odnos starije sestre i ne{to mla|eg bra -
ta. To se naro~ito videlo i osetilo u nekim mojim te{kim 
trenucima i nevoqama, koje su me snalazile – kako mi jed -
nom u {ali, ali blagonaklono, re~e Slobodan @. Mar ko -
vi} – zbog mojih raznih politi~kih „nesta{luka“. Desan -
kina briga i podr{ka bila je uvek jasna i nedvosmislena.
U Srpskoj akademiji nauka i umetnosti postoji i jedan
dokument, koji sam svojevremeno citirao, pi{u}i o De -
san ki u sedmoj kwizi svojih izabranih dela, kwizi koja
nosi naslov Usputne skice za portrete. Povod je bila kam -
pawa koja je u svim medijima vo|ena posle objavqi vawa
moje pesme „Triptihon“, progla{ene za nacionalisti~ku. 
Desanka Maksimovi} je s Milkom Ivi}, u pusto{noj op{toj
}utwi, podigla svoj glas protesta.

U na{em narodu, a vaqda i u drugim narodima, postoji
verovawe, a tom verovawu se pridru`uju i neki poslenici 
iz oblasti duhovnih i medicinskih nauka, da kad ~ovek
umre, da onda samo telo trune i i{~ezava, a da du{a i daqe 
`ivi, odlaze}i u nama nevidqive i nepoznate regione.

Ako je to ta~no, a ~ovek {to je stariji, to je spremniji 
da takvu ideju prihvati, onda sam uveren da se du{a De -
sankina raduje {to wen mla|i pesni~ki brat prima danas
nagradu s wenim imenom.
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Zahvaqujem se na Nagradi Zadu`bini koja nosi ime
na{e najve}e pesnikiwe, wenom `iriju, gradu Vaqevu i
Brankovini, Narodnoj biblioteci Srbije i Srpskoj kwi -
`evnoj zadruzi, koji ve} ~etiri godine uspe{no neguju kult
pesni{tva i pesni~ke re~i, kao i svima vama, dragi pri -
jateqi, koji ste me strpqivo saslu{ali.

Tanasije Mladenovi}
Brankovina, 16. maj 1997.
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MATIJA BE]KOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1998)

O POEZIJI MATIJE BE]KOVI]A

U svojim ranim pesni~kim kwigama (Metak lutali -
ca, 1963; Tako je govorio Matija, 1964) Matija Be}kovi} je 
pesnik izrazito nesimbolisti~ke orijentacije i u tom
segmentu svog pesni~kog stvarala{tva ispoqio je samo -
svoj nost, izvornost i silovitost lirske energije, koja }e
naro~ito do}i do izra`aja u wegovim epskim poemama na -
pisanim rova~kim govorom. Epska {irina, autenti~na je -
zi~ka ekspresivnost i nadasve jedna dubqa muzika jezika
odlikuju zbirke Re~e mi jedan ~oek, 1970; Me|a Vuka Ma -
nitoga, 1976 i Lele i kuku, 1980, dok poema Ka`a pred sta -
v qa vrhunac takvoga kazivawa i, rekao bih, Be}kovi}evu
pesni~ku paradigmu.

Istom tematskomotivskom i oblikovnom krugu pripada 
i kwiga pesama ^iji si ti, mali? (1989).

Sveobuhvatna je Be}kovi}eva pesni~ka vizija, jer se
prostire u veoma {irokom rasponu od zemaqskog do kos -
mi~kog, od udesa pojedinca do apokalipti~nih predstava
o op{toj sudbini ~oveka i wegovom padu. Na osnovama mit -
skog i folklornog iskustva Be}kovi} je ostvario poeziju
visoke umetni~ke vrednosti, a izvesni elementi fantas -
ti ke i nadrealnog weno su va`no svojstvo. Iako su hu mor
i satira, kao uostalom i u wegovoj prvoj pesni~koj fazi,
bitna svojstva wegovog pesni{tva, ono ipak nije samo to;
~ini nam se da su ba{ ona lirska mesta koja odlikuje vi -
soko umetni~ki hu mor u isto vreme i najsumornija i naj -
tragi~nija. U toj tragi~nosti i ogleda se visoka vrednost
sat ire, ~iji je mestimi~no vedri ton vi{e izraz tragi~ne
pesni~ke svesti i tragi~nog ose}awa `ivota nego nekog
op timizma i `ivotne radosti.
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Be}kovi}evo dijalekatsko pevawe je izvan svih okvi -
ra i pesni~kih normi, jer je autenti~no i neponovqivo.
Visoki dometi wegove poezije, u svim razvojnim fazama,
od neosimbolisti~kih i qubavnih estradnih pesama do
epskih poema i molitava, pokazuju mo} pesnika da pomiri 
razli~ite oblike kazivawa i ~esto sasvim opre~ne i su -
protstavqene sadr`aje. Be}kovi} je pokazao i dokazao da
tradicionalni oblici lirskog i epskog pevawa nisu u su -
protnosti sa konceptima, poetikama i dostignu}ima mo der -
nog pesni{tva, da se mo`e pevati i u desetercu i na di ja -
lektu, a istovremeno biti i savremen i moderan.

Ako je Be}kovi}ev veliki uzor i u~iteq Wego{ svo -
jim spevovima ostvario neslu}ene mogu}nosti epskog i
desetera~kog kazivawa, na osnovama narodnog pesni{tva,
wegov u~enik je na veli~anstven na~in zatvorio jedan pes -
ni~ki kosmos. Wemu je uspelo ono {to nijednom drugom
pesniku nije: da posle Wego{a uposli deseterac i tradi -
cionalne oblike pevawa i mi{qewa za koje se mislilo da
su zauvek si{li sa pesni~ke scene i da se na takav na~in
ne mo`e vi{e pevati. Samo na prvi pogled, spoqa, Be}ko -
vi}eve epske poeme ostavqaju utisak Wego{eve i narodne
epske matrice. U osnovi, Be}kovi} je sasvim svoj, izvoran
i usamqena pojava u savremenom srpskom pesni{tvu.

Be}kovi} je obnovio velike pesni~ke oblike i ukazao
na mogu}nosti dijalekta u poeziji, demantuju}i na o~igle -
dan na~in Vinaverovu tvrdwu da je dijalekat stranputica 
u kwi`evnosti i da se wime ne mo`e ni{ta novo re}i. Sve 
ono za {ta se mislilo da je za poeziju zavr{eno i da je na
neke oblike pesni~kog kazivawa zauvek stavqena ta~ka,
Be}kovi} je demantovao i pokazao da se sve iznova mo`e
re}i i na nov na~in. Obnovio je epski deseterac, pokazao
we gove mogu}nosti u kontekstu modernog pesni{tva, upu -
tio na novo „~itawe“ mitologije, narodne tradicije i isto -
rije, ispoqiv{i veliko poverewe u narodnu poeziju i di -
jalekatsko kazivawe. Za Be}kovi}a jezik je `iva istorija
jednog naroda, wegova najdubqa su{tina, a ne samo sred -
stvo. Svojim pesni~kim delom Matija Be}kovi} je podigao 
spomenik srpskom jeziku.
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Be}kovi} ne robuje desetercu i wegovoj simetriji ve}
ga uzima kao kamen temeqac, kao osnovnu meru, istra ̀ uju -
}i wegove mogu}nosti i preoblikuju}i ga prema sopstve -
nom pesni~kom naho|ewu. Zato i unosi u wega nove pesni -
~ke sadr`aje: tragi~ne, satiri~ne, parodi~ne, humorne, pa -
teti~ne, herojske, epske, lirske, fantasti~ke, groteskne,
metafizi~ke, ali i svakodnevne, politi~ke i gotovo ko -
likvijalne. Ni jednostavnijeg stiha, za koji smo mislili
da se ispevao do kraja, ni sadr`ajnijeg pevawa, ~emu je do -
prinela pre svega zadivquju}a jezi~ka imaginacija Ma -
tije Be}kovi}a.

Razjediweno i raspar~ano srpstvo u sabornom duhu
poe zije posti`e svoju celovitost. Taj saborni karakter
pesni{tva posebno je do{ao do izra`aja u poeziji Matije
Be}kovi}a, kao {to je, na drugi na~in, ostvaren u pesni -
{tvu Desanke Maksimovi}. Poezija na{e velike pesniki -
we i Be}kovi}eva poezija u unutra{wem su i su{tinskom
saglasju. Kao {to je Desanka pesnik duboko nacionalan i
univerzalan, tako je i poezija Matije Be}kovi}a uspela
da, na autenti~an i visoko umetni~ki na~in, univerza li -
zuje nacionalne pesni~ke sadr`aje. Be}kovi}eva poezija
predstavqa novo „~itawe“ tradicije, mitologije i isto -
ri je. Pesme u kwizi Hleba i jezika (1977) potvrda su po -
sto janosti i identiteta ne samo jezika na kom su napisane
nego samog srpskog naroda.

U srpskoj poeziji posle Wego{a i, naravno, Narodnog 
Peva~a, malo je pesnika koji su tako sna`no i samosvojno
zapevali kao Matija Be}kovi}. U wegovim dijalekatskim
poemama, koje su neka vrsta pesni~kog i jezi~kog dokumen -
ta – u onom smislu u kom je Vinaver o Wego{evom Gorskom
vijencu posao kao o pesni~kom dokumentu srpskog naroda – 
ima i sat ire i humora i tragike. Ali ima i onog dubokog i
umnog pesimizma, koji je lekovit. Zaista, Be}kovi}eva sa -
tira – ako je uop{te satira – te{ka je i grka. Ne zabavqa
ona uvek. Onda kada zapreti da pre|e u patetiku, ona po -
staje i najtragi~nija.

Be}kovi}evo stvarala~ko iskustvo vi{e je nego dra -
go ceno. I za wegovo delo i za savremenu srpsku poeziju.
Koriste}i se jednim gotovo zaboravqenim dijalektom srp -

55



55

Be}kovi} ne robuje desetercu i wegovoj simetriji ve}
ga uzima kao kamen temeqac, kao osnovnu meru, istra ̀ uju -
}i wegove mogu}nosti i preoblikuju}i ga prema sopstve -
nom pesni~kom naho|ewu. Zato i unosi u wega nove pesni -
~ke sadr`aje: tragi~ne, satiri~ne, parodi~ne, humorne, pa -
teti~ne, herojske, epske, lirske, fantasti~ke, groteskne,
metafizi~ke, ali i svakodnevne, politi~ke i gotovo ko -
likvijalne. Ni jednostavnijeg stiha, za koji smo mislili
da se ispevao do kraja, ni sadr`ajnijeg pevawa, ~emu je do -
prinela pre svega zadivquju}a jezi~ka imaginacija Ma -
tije Be}kovi}a.

Razjediweno i raspar~ano srpstvo u sabornom duhu
poe zije posti`e svoju celovitost. Taj saborni karakter
pesni{tva posebno je do{ao do izra`aja u poeziji Matije
Be}kovi}a, kao {to je, na drugi na~in, ostvaren u pesni -
{tvu Desanke Maksimovi}. Poezija na{e velike pesniki -
we i Be}kovi}eva poezija u unutra{wem su i su{tinskom
saglasju. Kao {to je Desanka pesnik duboko nacionalan i
univerzalan, tako je i poezija Matije Be}kovi}a uspela
da, na autenti~an i visoko umetni~ki na~in, univerza li -
zuje nacionalne pesni~ke sadr`aje. Be}kovi}eva poezija
predstavqa novo „~itawe“ tradicije, mitologije i isto -
ri je. Pesme u kwizi Hleba i jezika (1977) potvrda su po -
sto janosti i identiteta ne samo jezika na kom su napisane
nego samog srpskog naroda.

U srpskoj poeziji posle Wego{a i, naravno, Narodnog 
Peva~a, malo je pesnika koji su tako sna`no i samosvojno
zapevali kao Matija Be}kovi}. U wegovim dijalekatskim
poemama, koje su neka vrsta pesni~kog i jezi~kog dokumen -
ta – u onom smislu u kom je Vinaver o Wego{evom Gorskom
vijencu posao kao o pesni~kom dokumentu srpskog naroda – 
ima i sat ire i humora i tragike. Ali ima i onog dubokog i
umnog pesimizma, koji je lekovit. Zaista, Be}kovi}eva sa -
tira – ako je uop{te satira – te{ka je i grka. Ne zabavqa
ona uvek. Onda kada zapreti da pre|e u patetiku, ona po -
staje i najtragi~nija.

Be}kovi}evo stvarala~ko iskustvo vi{e je nego dra -
go ceno. I za wegovo delo i za savremenu srpsku poeziju.
Koriste}i se jednim gotovo zaboravqenim dijalektom srp -

55



56

skog jezika, Be}kovi} je na posebnosti lokalnog govora i
na nacionalnim osnovama tragao za smislom op{te qud -
ske sudbine, ostvariv{i univerzalni pesni~ki izraz vi -
so ke umetni~ke vrednosti. Srpskom narodu, iz ~ije je du -
hovne ba{tine uzimao gra|u za svoje pesme i poeme, vratio
je nemerqivim darovima.

Predsednik @irija
Slobodan Rakiti} 

7. maj 1998.
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PISMO IZ ^IKAGA NA VEST O DODELI
NAGRADE „DESANKA MAKSIMOVI]“

Ono {to sam imao da ka`em o
Desanki Maksimovi}, ona je to za
`ivota ~ula iz mojih usta. Otkri -
vao sam joj spomenik na wene o~i;
poredio je sa Gra~anicom, Ravani -
com, Mile{evom, Studenicom, Qu -
bo sti wom – manastirima koji nose
`enska imena. Za ovu priliku bih
podsetio na dan kada smo, kao dva
biv{a |aka Va qev ske gimnazije,
prvi put nastupili zajedno u Domu
kulture u Vaqevu. Ja sam ~itao poe -
mu „Vera Pavladoqska“, posve }enu mojoj prvoj qubavi, koju
sam napi sao kao maturant Vaqevske gimnazije. U sali je,
me|u |acima, sedela i slu{a la i ona po kojoj se poema zo -
ve, i koja je docnije postala majka moje dece. U moje korot -
ne dane, jed no od te dece primi}e danas umesto mene Desan -
kinu na gradu.

Pesnikiwa koja je napisala „Moj narod propasti ne}e“, 
kad god bismo ostali nasamo, pitala me je: „Ho}emo li
propasti?“ Sad, kad ona zna vi{e od nas, i kad joj ne treba
moj odgovor, ja joj se iz ove daqine jo{ jednom klawam. A
vama zahvaqujem.

Matija Be}kovi}

^ikago, na Sv. proroka Jeremiju, 1998.
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GRANITNA KARIJATIDA

Po{tovani pesni~ki narode,

^ast prve re~i na ovaj jedinstveni praznik kulture
mogu razumeti jedino ako mi je pripala kao nekada{wem
|aku Vaqevske gimnazije.

A ta zasluga je premalena za visoku ~ast da u ime Srp -
ske akademije nauka i umetnosti i Udru`ewa kwi`evnika
Srbije otkrijem spomenik koji se nikada ne}e ru{iti, na
adresi koje se niko ne}e stideti. Spomenik kakvim se u is -
toriji kulture malo ko mo`e podi~iti.

Bilo bi zaslu`eno da je spomenik u slavu poezije po -
nikao na bilo kom delu pesni~ke zemqe Srbije, ali je pri -
mat pripao Vaqevu, gradu Desanke Maksimovi}, koja je odav -
no postala pojam i za poeziju i za Srbiju.

Kao {to je u Srbiji uvek bilo mesta za sve, tako je i
Desanka Maksimovi} smestila u svom srcu sve qude, leve
i desne, male i velike, pora`ene i pobednike; da niko ne
zna kome je namenila lep{e i prostranije mesto, a da osta -
ne svoja i samosvojna.

I srpska kultura se ravnala sa svetom i preuzimala
od sveta, ali je svetskoj kulturi uzvratila onim {to je
jedino weno. Tako se i me|u pesni~kim jezicima u vasce -
lom pesni~kom Vavilonu nijedan ne me{a sa glasom pes -
ni kiwe koja je prva na ranu srpskoga naroda privila re~i 
tra`im pomilovawe:

Za sve zanete i nedovr{ene,
I zamene,
Za tihe, za setne,
Za one sasvim druk~ije od mene,
Za one sa mnom istovetne.
Za wih, za sebe,
Za svakog ~oveka,
Tra`im pomilovawe.

Zato se nije bilo te{ko domisliti ~ije je lice naj -
op{tije i ~ijim }e se likom oli~iti granitno uzdarje
kojim narod pesnik uzvra}a pam}ewem svom slavnom pes -
mo tvoru.
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Kao {to se u srcu pesnika na{lo mesta za sve, tako se
kroz wen mladala~ki lik objavquju: Domentijan i Jefi -
mija, Filip i Milija, Milica i Mina, Branko i \ura,
Neznani pesnik i Sestra Batri}eva, Nade`da i Isidora,
Gra~anica, Studenica, Mora~a, Qubostiwa, Du~i} u Tu -
|ini, beskrajni plavi krug i u wemu Crwanski, ptice se -
ni~ice u rodnoj Rabrovici. I sveta Petka, Srpkiwa iz je -
danaestog veka, ~iji dan danas slavimo. I sve duhovne sfe -
re, posebno Slovenski Parnas.

Mo`e neko pomisliti da ne treba podizati spome ni -
ke za `ivota nikome, pa ni pesnicima. Na taj prigovor
nema pravo samo zemqa koja je pedeset godina }ute}i podi -
zala spomenike jednom `ivom ~oveku. A sad i zato, prvi
put podi`e obe lisk pesni{tvu u liku najve}e `ive pes -
nikiwe. Prvi spomenik koji podi`e `eni narod na ~ijem
su jeziku `enskog roda i poezija i sloboda. Eto {ta se sve
sabralo u ovom ~inu! Uostalom, ako pesnicima ne bismo
dizali spomenike za `ivota, ne bismo nikada, jer niti
pesnici umiru, niti poezija stari. Pesnici koji nisu
`i vi nisu nikada ni postojali. Jedno od ~uda kojima nas
je zadu`ila Desanka Maksimovi} jeste i ~udo da je danas
sa nama, a znamo da je u ve~nosti „gde svih vremena razlike 
}ute“, gde vreme ne dopire, a dopiru samo najve}e vred -
nosti. [to takvog obele`ja do sada nije bilo, razlog je da
ga bude, a gde }e ga biti ako ne u Srbiji, i kad, ako ne sada?
Spomenik suvi{an ta{tini pesnika, a nasu{an wegovoj
otaxbini. Potreban srpskom narodu, koga je kao i protu
Matiju sudba dovodila da pred onima koji su mu panduri
bili na noge ustaje. Pogotovu danas kad mu tra`e isprave
o postojawu oni koji nisu ni postojali kad je Srbija bila
onebesana, `ivopisana i opevana.

Kao {to na freskama ktitor dr`i svoju crkvu – za -
du`binu, i Aleksandar (Zarin), neimar ove zadu`bine,
vidi pesnika kao ktitora koji dr`i u ruci svoju crkvu –
kwigu. A u kwizi je slobodno carstvo duha, pa i ono neiz -
recivo {to ni u jednu re~ ne mo`e da stane.

Su{tina svetiwe jednog naroda je u wegovoj kulturi,
a ne u vojsci, policiji, finansijama, diplomatiji, koje }e 
uskoro svuda biti iste. Zato nam nema preporoda bez pre po -
roda kulture. Do ~ega je poeziji, nije nijednoj ideologiji,
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koliko ho}e lirika, ne}e nijedna politika. Krhka devoj -
~ica, dete seoskog u~iteqa, koja je krenula iz Brankovine
uskim putem pletu}i jezi~ko pletivo, stigla je danas u
Va qevo kao karijatida. I zauvek stala naspram granitnog
vojvode Mi{i}a. Ukrstili su se ma~ i pero. Dore~en naum, 
spojena dva sveta, zaokru`ena celina. Dobili smo jedno od 
najdalekose`nijih ostvarewa modernog srpskog neimar -
stva. U srce Vaqeva pobodena je zastava koja isijava dobro -
tu i lepotu.

Za pesnike znamo {ta su pevali, ali ne i {ta su peva -
wem pobudili i izazvali. Za spomenike pesnicima sluti -
mo koga su sve poduprli, obodrili i ozarili.

Od danas }e svako dete koje se zaputi iz neke Bran ko -
vine imati pred sobom ovo uzdawe i putokaz dokle se mo`e 
dospeti ne ~ine}i zla.

Jo{ je Sokrat tvrdio da je pesnik ne{to lako, kri -
lato i sveto. Da je tako, potvrdilo se i ovim zdravim, je -
drim kamenom iz koga odzvawa srce pesnika pokrenuto ru -
kom majstora Aleksandra Zarina i klesarskim dletom Mi -
lije Gli{i}a i Zvonka Novakovi}a.

Matija Be}kovi}
Prilikom otkrivawa spomenika
Desanki Maksimovi} u Vaqevu,
27. oktobra 1990. godine
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MILOVAN DANOJLI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (1999)

O POEZIJI MILOVANA DANOJLI]A

Milovan Danojli} je ro|en 1937, godine u Ivanov ci -
ma, u [umadiji. Napisao je preko trideset pesni~kih zbir ki 
za odrasle i za decu, pribli`no isto toliko kwiga pro ze,
ogleda i zapisa. Objavio je nekoliko kwiga prevoda najzna -
~ajnijih modernih engleskih, francuskih i ruskih pesni ka
i mislilaca. Danojli} je pesnik neiscrpne lir ske ener -
gije, eruptivne imaginativnosti i leksi~kog obiqa.

     Na srpsku pesni~ku scenu stupio je silovito, kao
pesnik pobune protiv kwi`evnih kalupa i normi, duhov -
ne ustajalosti i intelektuapne indiferentnosti. Wegov
stih je od samog po~etka dinami~an, u`arenog i gustog je -
zika, a preciznih i slojevitih zna~ewa. U mladosti rem -
bo ovski ponesen, izda{no rasipaju}i zlato jezika, Danoj -
li} je u godinama stvarala~ke zrelosti postao asketa, mu -
drac i mislilac samosvojnog kova. Kao pesnik ispoqio je
izuzetno majstorstvo na te{kom poqu stiha i rime. ^ita -
vu jednu kwigu rasprava naslovio je Muka s re~ima (1957).
Wegovo stvarala{tvo u celini velika je pohvala jeziku i   
izra`ajnim mogu}nostima, ali istovremeno ono ukazuje i
na dramu pesnika koji se nahodi pred velikim jezi~kim
isku{ewima.

Poput drevnog peva~a i modernog jezikoslovca, Danoj -
li} kao da nekim posebnim okom „snima“ prirodu, wene
plodove, qudsko pona{awe, stvari i bi}a. Wegova poezija
objediwuje u skladno jedinstvo neke oblike tradicio nal -
nog pevawa i mi{qewa i modernu pesni~ku svest. To je, 
uostalom, jedna od glavnih odlika neosimbolizma: te`wa
ka integralnoj poeziji.
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Po vezanosti za rodno tle, zavi~ajni pejza`, za jezik
i materwu melodiju, poezija Milovana Danojli}a u sa glas ju
je sa poezijom Desanke Maksimovi}. Ona je u podjednakoj
meri i klasi~na i moderna, i nacionalna i univerzalna.
Liri~nost, rusti~nost i metafizi~nost, su{tinska su
svojstva koja odlikuju stvarala{tvo oba pesnika i ~ine
ih poeti~ki bliskim. Upravo ove temeqne vrednosti `i -
ri je imao u vidu kada se opredelio da ove godine Danojli} 
bude dobitnik nagrade koja nosi ime velike srpske pesni -
kiwe.

Predsednik @irija
Slobodan Rakiti} 

5. maj 1999.
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DESANKIN VAGON TRE]E KLASE

U te{kim danima, kakvi su
ovi kroz koje prolazimo, cela nam
se istorija aktuelizovala, a s wom
i mnoga poglavqa na{e pesni~ke
ba {tine. Od Wego{a do Pope, sva -
ki nam pesnik, danas, govori o naj -
`iv qoj sada{wici; svi nas pod -
sti~u i bodre, da izdr`imo. A tek
Desanka Maksimovi}! Wene su se
re~i, ovog prole}a, obnovile u na -
ma i oko nas onako kako se, u apri -
lu, pod odgo va raju}im klimat -
skim uslovima, obnavqa trava. Poput We go{a i Kosti}a,
Veqka Petrovi}a i Du~i}a, Crwanskog i Isidore, Vina -
vera i Andri}a, i ona je, u lirskom kqu~u, ali jednako
sna`no, ose}ala vertikalu na{e istorijske sudbine. We -
ne re~i, urasle u rodno tlo, ne blede: one se, u svetlu novih 
iskustava, prepora|aju i iznova osmi{qa vaju. Bledi ono
{to je ve{ta~ki sijalo; {to nije jurilo za efektima, to u
vremenu samo sazreva. Ona je svoju poeziju poverila na ~u -
vawe zemqi, a zemqa hrani kad sve drugo omane i izda.

Nismo li, u ovom ~asu, svi u onom wenom vagonu tre}e
klase, u kojem se pola`u su{tinski ispiti iz demokra -
tije, „ro|a~ki raspolo`eni i jednaki, gotovo kao na dan
stra{nog suda“:

^ist do prqavog, trezan do pijanog 
ne libe}i se tu seda; 
raspituje sused suseda kuda ide 
i kako se zove i ko mu je kum i deda.

Wen vagon tre}e klase je metafora za skloni{ta od
vazdu{nih napada, ali i za taj topli metafizi~ki kutak
u koji su Srbi cele planete, ovih dana i ovih godina, sate -

63



64

rani; u wenoj slici zdru`ili su se topli lirizam i pri -
jateqski podsmeh:

Tu miri{e poneko na rakiju, 
na beli luk i ~a{u vina, 
poneko mi na nogu stane;
ali tu se putnici ne gledaju 
sa ne~ove~nih visina: 
po{tuju se tu|e siroma{tvo 
i tu|e rane.

Sa tih, ne~ove~nih visina, na na{ vagon tre}e klase
da nas bacaju rakete i bombe, samo zato {to nismo u stawu
da se odreknemo se}awa, da ih pokopamo, zajedno sa crkva -
ma i manastirima, i da Gra~anpcu prenesemo na neko sigur -
nije mesto:

Da te bar mo`emo podi}i na Taru 
u kaleni}ku portu te preneti, 
zaboraviti likove na tvom oltaru. 
Gra~anice, kad bar ne bi bila od kamewa, 
kad bi se mogla na nebesa vazneti.

U vremenu kad su raspiku}e i besku}nici ukinuli raz -
liku izme|u rodoqubqa, nacionalizma i ludila, Desanka
nas podse}a da je rodna zemqa jedno vazdu{asto predve ~er -
we privi|ewe, plava utvara koja le~i zabludelu du{u i ra -
weni pogled:

Srbija u sutonu prvom lebdi 
blaga i tiha –
na ranu je privi!

Staza koju je, u na{em jeziku i pa{em pam}ewu, osta -
vila Desanka li~i na onu „putawu do tora“, koju seqak
celog `ivota neosetno utabava, da bi, u sre|ivawu dnev -
nih poslova, wome nastavili da gaze unuci i praunuci i
bele p~ele.

Svi mi, `ivi srpski pesnici, u krvnom smo srodstvu
sa Desankom Maksimovi}; svi smo weni verni ili bludni
sinovi. I kakvi god da smo, ona prema svima nama pokazuje 
blagorazumevawe – ove re~i nema u postoje}im re~nicima
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na{eg jezika, ona je morala biti izmi{qena za tes ta ment
nazvan Tra`im pomilovawe. Neki od nas su joj se, jo{ za
`ivota, obra}ali kao tetki; ja sam izbegavao tu vrstu fa -
milijarnosti. Prihvataju}i, sa zahvalno{}u, priznawe 
koje mi je iz wene Zadu`bine dodeqeno, ja stupam u onu
drugu, dubqu vrstu srodstva, koju podrazumeva predan rad
na stihu i na jeziku. Mnoge wene re~i i slike ose}am kao
svoje; dakle, u rodu smo.

Meni je, ina~e, Desanka poodavno dodelila ~asno zva -
we Vaqevca. Po~etkom 1966. godine – ili je to bilo po~et -
kom 1967. godine – napisao sam, u novinama, pohvalan ~la -
nak o jednom wenom prijatequ, pesniku koji je pre toga
~etrnaest godina proveo u nemilosti, u ku}nom pritvoru,
kao {ugava ovca prezrena od neprijateqa i biv{ih pri -
jateqa... Krle`a je uredio da se oku`eniku objavi kwiga
pesama, ali je ona nai{la na jednodu{an bojkot teku}e
politi~ke i kwi`evne kritike. Drznuo sam se i, na svoju
ruku, prekr{io tabu.

Onog jutra, kad je ~lanak iza{ao u novinama, Desanka
je potra`ila broj mog telefona u imeniku, i javila se, da
mi zahvali u svoje ime, i u ime svog prijateqa. Bila je uz -
bu|ena kao devoj~ica, i neprestano je ponavqala: „Moj Va -
qevac! Moj Vaqevac!“ Ja sam ro|en na periferiji Vaqev -
ske nahije, ali sam, tog jutra, prihvatio po~asno gra|an -
stvo u Desankinom zavi~aju. Mislim da mi to daje dodatno
moralno pravo da prihvatim Nagradu koja nosi weno ime.

Vrlo mi je `ao {to, zbog onih koji nas tuku s ne~o -
ve~nih visina, koji su prekinuli normalan saobra}aj iz -
me |u nas i sveta, nisam mogao do}i u Brankovinu, da popi -
jemo ~a{u pi}a i da se, u muci koja nas je sna{la, pogle -
damo, prijateqski, o~i u o~i. Nisam, zbog toga, mawe sa
Desankinim pesmama, ni sa vama koji joj, na sto prvu go -
di{wicu ro|ewa, odajete po{tu. Vidim vas, u amfiteatru
Desankinih i na{ih gora, od Vla{i}a i Sokolske plani -
ne, do Medvednika, Povlena i Maqena, i daqe, do Suvobo -
ra, Rudnika i Ven~aca. Tu je, znam, kolovo|a Kosmaj, tu
kec Cer, tu ne`no uzdrhtala Bukuqa. Ovamo, u tmurnom i
sparnom atlantskom primorju, sa danono}no ukqu~enim
radio-aparatom, ~ekam, zajedno sa vama, da nam najzad svane.
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Dosad sam primio podosta kwi`evnih nagrada; neke
su me obradovale, neke su se izokrenule u nagrde. Na vest o
dodeli Desankine nagrade prvi put sam se, u svojoj „kwi -
`ev noj karijeri“, zaplakao. Na um mi je do{ao Desankin
stih: „Na{e zemqe nestati ne}e“. Ne}e, pored ostalog i
zato {to, i u ovakvim okolnostima, sti`ete da mislite na
poeziju.

Milovan Danojli}
Brankovina, 16. maj 1999. 
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BRANISLAV PETROVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2000)

O POEZIJI BRANISLAVA PETROVI]A

Branislav Petrovi} je ve} svojom prvom kwigom, Mo}
govora 1961, pokazao da smo u wemu dobili pesnika izu -
zetnog dara i velike samosvojnosti. On je u poeziju uveo
`ivi, govorni jezik, uveo je obiqe humora, i mno{tvo `i -
vih qudi, slika i scena. Petrovi}eva poezija je namah os -
vojila sve, i kriti~are, i ~itaoce. Kwige koje su potom
usledile potvr|ivale su, i pove}avale, Petrovi}evu pes -
ni ~ku reputaciju: Gradili{te, O prokleta da si ulico
Rige od Fere, Predose}awe budu}nosti, Tragom prah, Sve
samqi, Da vidi{ ~uda, sve do ciklusa Stihovi o sme}u,
objavqenog 1996. u ~asopisu Poezija.

Pi{u}i svoje neobi~ne balade, pla~eve i elegije, svo -
je poslanice i jesenopise, svoje jo{ neobi~nije „revolver -
ske {ale“, i svoje „priloge“ za evropsku ili nacionalnu
istoriju, opisuju}i gradili{ta i ringi{pile, xambase i
kr~marice, kapetane prve klase i japanske vojskovo|e,
`a be i zvezde, mo} i nemo} govora, puno}u i pusto{ neba i
sveta, Branislav Petrovi} je stvorio `ivo i slojevito
pes ni~ko delo, ispuweno mno{tvom razli~itih sadr`aja, 
tonova i visina.

Dodeqivawem Nagrade „Desanka Maksimovi}“ Brani -
sla vu Petrovi}u samo se potvr|uje ono {to se odavno zna:
da Branislav Petrovi} pripada samom vrhu modernog srp -
skog pesni{tva. On ulazi u krug dobitnika ove nagrade, na
me sto koje je odavno zaslu`io. A kwiga wegovih izabra nih
pe sama, kako je ve} uobi~a~jeno, koja }e biti objav qe na u edi -
ciji Desankinih laureata, dogradi}e najneo bi~niji spome -
nik koji je ikada nekom pesniku podignut: spome nik koji se
ne gradi od mermernih blokova, nego od kwiga.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi} 

30. mart 2000.
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BRANISLAV PETROVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2000)

O POEZIJI BRANISLAVA PETROVI]A

Branislav Petrovi} je ve} svojom prvom kwigom, Mo}
govora 1961, pokazao da smo u wemu dobili pesnika izu -
zetnog dara i velike samosvojnosti. On je u poeziju uveo
`ivi, govorni jezik, uveo je obiqe humora, i mno{tvo `i -
vih qudi, slika i scena. Petrovi}eva poezija je namah os -
vojila sve, i kriti~are, i ~itaoce. Kwige koje su potom
usledile potvr|ivale su, i pove}avale, Petrovi}evu pes -
ni ~ku reputaciju: Gradili{te, O prokleta da si ulico
Rige od Fere, Predose}awe budu}nosti, Tragom prah, Sve
samqi, Da vidi{ ~uda, sve do ciklusa Stihovi o sme}u,
objavqenog 1996. u ~asopisu Poezija.

Pi{u}i svoje neobi~ne balade, pla~eve i elegije, svo -
je poslanice i jesenopise, svoje jo{ neobi~nije „revolver -
ske {ale“, i svoje „priloge“ za evropsku ili nacionalnu
istoriju, opisuju}i gradili{ta i ringi{pile, xambase i
kr~marice, kapetane prve klase i japanske vojskovo|e,
`a be i zvezde, mo} i nemo} govora, puno}u i pusto{ neba i
sveta, Branislav Petrovi} je stvorio `ivo i slojevito
pes ni~ko delo, ispuweno mno{tvom razli~itih sadr`aja, 
tonova i visina.

Dodeqivawem Nagrade „Desanka Maksimovi}“ Brani -
sla vu Petrovi}u samo se potvr|uje ono {to se odavno zna:
da Branislav Petrovi} pripada samom vrhu modernog srp -
skog pesni{tva. On ulazi u krug dobitnika ove nagrade, na
me sto koje je odavno zaslu`io. A kwiga wegovih izabra nih
pe sama, kako je ve} uobi~a~jeno, koja }e biti objav qe na u edi -
ciji Desankinih laureata, dogradi}e najneo bi~niji spome -
nik koji je ikada nekom pesniku podignut: spome nik koji se
ne gradi od mermernih blokova, nego od kwiga.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi} 

30. mart 2000.
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BESEDA BRANISLAVA PETROVI]A

Dragi Vaqevci, 
dragi Brankov~ani,

dragi srpski narode, okupqen u jed -
nom od najsvetijih mesta srpske zemqe!

Pre nego {to zahvalim ~lanovima
`i rija Zadu`bine „Desanka Maksimo -
vi}“ {to je od mnogih velikih srpskih
pesnika izabrao mene za ovaj trenutak,
i prire dio mi, u mojim godinama, neiz -
mernu ra dost, zahvaqujem nesniku Qu -
bomiru Si movi}u na ovim re~ima, koje
su za mene prejake, prelepe, predivne, a
koje me istovremeno ohrabru ju... I ja ne znam uop{te kako
bih nastupio pred vama da nije bilo tih re~i. Zahvaqujem
profesoru Slobodanu @. Markovi}u, predsedniku Za du -
`bine „Desanka Maksimo vi}“, koji je ustrajnim i veli -
kim trudom, u nemilim okolnos tima u kojima se vi{e od
decenije nalazi srpski narod, uspeo da odr`i dosto jan -
stvo najdostojanstvenije ustanove koju sad srpski narod
ima, a to je Zadu`bina „Desanka Mak simovi}“.

Ovo je velika radost za onoga koji je ceo `ivot stra -
}io na pisawe stihova – dobro, imao sam ja i drugih po -
slova osim stihova! – ali kad pogledam svoj `ivot iz ove
perspektive, ipak sam ja samo pisao stihove. I moram da
vam ka`em da je tako|e velika radost na}i se na spisku
dobitnika nagrade koja nosi ime najve}e srpske pesni ki -
we za sva vremena, uz pesnike Qubomira Simovi}a, Stevana
Rai~kovi}a, Miodraga Pavlovi}a, Tasu Mladenovi}a, Ma -
tiju Be}kovi}a i Milovana – Mi}u Danojli}a. Pravo da ka -
`em, ovakvoj se radosti nisam nadao.

O Desanki Maksimovi} napisao sam, po nekoj mojoj
evidenciji, {ezdeset kucanih stranica, raznim povo di -
ma, za razne svoje dnevnike i bele{ke. Polaze}i u Bran -
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kovinu, pregledao sam te svoje rukopise, i do{ao do za -
kqu ~ka da ni{ta od toga {to sam dosad napisao o Desanki
nije u potpunosti dostojno wenog imena. I re{io sam da
vam to {to sam pisao o Desanki pro~itam u nekoj drugoj
prilici, kad to dovedem i do nivoa ove institucije, i do
nivoa koji zaslu`uje Desanka Maksimovi}. Umesto toga,
pro~ita}u vam pesmu koja je direktno nastala pod utica -
jem velike Desankine pesme: „Bilo je to u nekoj zemqi se -
qaka / na brdovitom Balkanu, / umrla je mu~eni~kom smr}u /
~eta |aka / u jednom danu“. Ta pesma, ~ija je majka Desanka
Maksimovi}, zove se „^udan gost“:

Otima nam na{u Metohiju i na{e Kosovo Poqe,
A sve da nama bude boqe.

Sve sami saveznici ratni:
Napado{e na{u Gra~anicu, i na{ Prizren zlatni.

^udan saveznik, prijateq i gost:
Udari na na{ Dunav i na Dunavu (na{!) Varadinski most.

Udari na ^a~ak, i U`ice, i vo}e u rodu,
Udari na so i hleb, napade vino, i napade pija}u vodu.

MI SMO VA[I PRIJATEQI! – bacaju letke, vi~u. 
Pa kad ste prijateqi {to napadoste @i~u?

Ako imate Boga va{ Bog nek je s vama:
Znate li vi {ta je @i~a i {ta je @i~a nama?

Mi ne bismo imali ni pesmu ni pri~u, 
Mi da nemamo @i~u.

Ako slavite krsnu slavu, ako imate ku}nog sveca –
[ta su vam skrivila na{a deca!

Jeste li normalni, {ta je s vama! 
Imate li vi tata, imate li mama?
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Koji u bolnici poubijaste bolesne qude, 
Pogledajte se u ogledalu – pa kako vam bude!

Prepoznajte sebe u toj slici!
I prepoznajte sebe u slici male Milice, u Batajnici!

Uveli~ajte tu sliku! I sebe na toj slici! 
Da vam se dive tamo kod ku}e u Americi!

Vi zaslu`ili orden, vi medaqu oko vrata –
Vi ponos Amerike, vi junak tata!

Ja nisam nikada pisao pesme ovakvoga anga`mana, za -
to {to sam se nadao da se ovakve pesme vi{e nikada ne
moraju pisati. Ispostavilo se da u ovoj na{oj Srbiji pes -
me sa ovakvim sadr`ajima ne}e zastareti nikad, i da im
nikad ne}e pro}i vreme. Jednostavno, mi smo narod osu|en

na ovakvu poeziju!
Ovo je Brankovina!
Ne zna ~ovek {ta da istakne, {ta da podvu~e, u leto -

pisu srpskog naroda, kad je Brankovina u pitawu! Da li
dr`avotvorstvo, da li zakonodavstvo, da li juna{tvo, da
li pesni{tvo! Mora pesnik biti mnogo drzak i hrabar da
bi iza{ao pred narod u Brankovini da ~ita svoje lirske
stihove. U Brankovini se jedino mo`e ~itati „Po~etak bu -
ne protiv dahija“ Filipa Vi{wi}a! A dahije su se, kao
{to znamo, nonovo namno`ile po Srbiji. Oni nesre}nici,
Agan lija, Ku~uk Alija, Mula Jusuf i Fo~i} Mehmed-aga,
do bili su mnoge naslednike, koji pqa~kaju, zlo~ine i ubi -
jaju po nesre}noj zemqi Srbiji.

Me|utim, mi smo ovde da ~itamo ovo {to imamo: svoje
lirske pesme.

Ja vam svima zahvaqujem!

Branislav Petrovi}
Brankovina, 16. maj 2000.
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Koji u bolnici poubijaste bolesne qude, 
Pogledajte se u ogledalu – pa kako vam bude!

Prepoznajte sebe u toj slici!
I prepoznajte sebe u slici male Milice, u Batajnici!

Uveli~ajte tu sliku! I sebe na toj slici! 
Da vam se dive tamo kod ku}e u Americi!

Vi zaslu`ili orden, vi medaqu oko vrata –
Vi ponos Amerike, vi junak tata!

Ja nisam nikada pisao pesme ovakvoga anga`mana, za -
to {to sam se nadao da se ovakve pesme vi{e nikada ne
moraju pisati. Ispostavilo se da u ovoj na{oj Srbiji pes -
me sa ovakvim sadr`ajima ne}e zastareti nikad, i da im
nikad ne}e pro}i vreme. Jednostavno, mi smo narod osu|en

na ovakvu poeziju!
Ovo je Brankovina!
Ne zna ~ovek {ta da istakne, {ta da podvu~e, u leto -

pisu srpskog naroda, kad je Brankovina u pitawu! Da li
dr`avotvorstvo, da li zakonodavstvo, da li juna{tvo, da
li pesni{tvo! Mora pesnik biti mnogo drzak i hrabar da
bi iza{ao pred narod u Brankovini da ~ita svoje lirske
stihove. U Brankovini se jedino mo`e ~itati „Po~etak bu -
ne protiv dahija“ Filipa Vi{wi}a! A dahije su se, kao
{to znamo, nonovo namno`ile po Srbiji. Oni nesre}nici,
Agan lija, Ku~uk Alija, Mula Jusuf i Fo~i} Mehmed-aga,
do bili su mnoge naslednike, koji pqa~kaju, zlo~ine i ubi -
jaju po nesre}noj zemqi Srbiji.

Me|utim, mi smo ovde da ~itamo ovo {to imamo: svoje
lirske pesme.

Ja vam svima zahvaqujem!

Branislav Petrovi}
Brankovina, 16. maj 2000.
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* * *

Svoju besedu u Brankovini, prilikom uru~ewa Nagra -
de „Desanka Maksimovi}“, Brana Petrovi} nije imao na -
pi sanu, nego ju je improvizovao. Me|u wegovim papirima
ni je na|en nikakav nacrt, nikakav podsetnik, nikakva
zabe le{ka za tu besedu. Verovalo se da ne postoji ni sni -
mak onoga {to je Brana u Brankovini govorio. I tako je
kwiga wegovih izabranih i novih pesama, koja je, u okvi -
ru bi blio teke dobitnika Desankine nagrade, priprem -
qena tek posle wegove smrti, objavqena bez te besede.

Jedan od urednika te edicije, Milo{ Jevti}, me|u -
tim, neo~ekivano je u{ao u trag toj besedi: ispostavilo se
da je ona ipak snimqena, i da je ~ak, u junu 2000. godine,
objavqena u 74. broju vaqevskog ~asopisa Kolubara. Poku -
{ali smo sve da do tog teksta do|emo {to je mogu}e pre, da
bismo ga, ako ne bude kasno, ubacili u Braninu kwigu, ~ije
je {tampawe ve} bilo u zavr{noj fazi. Urednik Kolubare
Zdravko Rankovi} nam je tekst poslao faksom, ali je dobar 
deo besede bio potpuno ne~itak. Tekst nam je slao jo{ ne -
koliko puta, ali su na otisku neka mesta svaki put bila
potpuno zatamwena, tako da se neki redovi nikako nisu
mogli ni razabrati, ni pro~itati. Onda smo ono {to se ni -
je moglo dobiti faksom poku{ali da dobijemo telefonom:
uporednim ~itawem i upore|ivawem, na kraju smo uspeli
da rekonstrui{emo ceo tekst Braninog govora. Me|utim,
kad je cela ta zakasnela i komilikovana operacija bila
zavr{ena, bilo je kasno da se govor unese u kwigu. Jedino
{to nam je preostalo, to je da ga, zajedno sa besedama osta -
lih dobitnika, unesemo u Spomenicu Zadu`bine Desanka
Maksimovi}. S obzirom na to da je Branin govor objavqen
jo{ za wegova `ivota, moglo se pretpostavqati da je on
mo gao imati priliku da ga autorizuje.

Ve} na prvi pogled bilo je jasno da do autorizacije
ni je do{lo. To se videlo po strukturi i nedovr{enosti
nekih re~enica, i po nekim prejakim formulacijama, ko -
je Brana sigurno ne bi ostavio u takvom stawu. Najubed qi -
viji dokaz da autorizacije nije bilo jeste pesma „^udan
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gost“, koju je Brana, u okviru svoje besede, pro~itao. Ta pes -
ma, koja ima 26 stihova, u Kolubari je tako prelomqena da
ih ima skoro duplo vi{e, 43. Pripremaju|i Braninu bese -
du za {tampu, toj pesmi sam vratio onaj oblik koji joj je
sam pesnik dao. U ostalom delu besede skoro ni{ta nisam
dirao. Skoro ni{ta, zna~i da se pone{to, ipak, moralo,
makar blago, redigovati. Da je imao prilike da svoj tekst
autorizuje, Brana bi ga sigurno autorizovao mnogo radi -
kal nije nego {to sam ga ja redigovao. Me|utim, dok je Bra -
na imao pravo da svom tekstu pristupi s najve}om slobo -
dom, ja sam imao samo obavezu da mu pristupim s najve}om
skrupulozno{}u.

Qubomir Simovi}
16. februar 2004.

73



74



75

BORISLAV RADOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2001)

O POEZIJI BORISLAVA RADOVI]A

Po~ev od svoje prve kwige, Poeti~nosti (1956), pa
kroz sve zbirke koje su za wom usledile Ostale poeti~no -
sti (1959), Maina (1964), Bratstvo po nesanici (1967),
Opisi, gesla (1970), i kroz niz vrlo specifi~nih, kri -
ti~ki i promi{qeno prire|ivanih, kwiga izabranih pe -
sama (Izabrane pesme, 1979; Pesme 1971–1982; Iza bra ne
pesme 1954–1984; Trideset izabranih pesama, 1985; Pesme 
1971-oj i Pesme, 1994; u redovnom kolu Srpske kwi`evne
zadruge), Radovi} je izgradio jedinstven i oso ben pesni~ki
svet. Sa izuzetno istan~anim sluhom za je zik, i sa isto
tako prefiwenim ose}awem za pesni~ku formu, Radovi}
je, kao malo ko, doprineo kultivisawu i usavr{avawu i
na{eg pesni~kog jezika, i na{eg pesni ~kog izraza. On je u
drugoj polovini dvadesetog veka obavqao onu vrstu posla
koju su u wegovoj prvoj polovini obavqali Du~i} i Raki}. 
Pesni~ko delo Borislava Radovi}a ne sa mo da sadr`i ve -
liki broj antologijskih pesama, nego pred stavqa i jednu od
najkompaktnijih, i najblistavijih, pes ni~kih celina u
modernom srpskom pesni{tvu.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi} 

18. april  2001. 
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PRED USPOMENOM NA DESANKU MAKSIMOVI]...

Pred uspomenom na Desanku Mak -
simovi}, pomi{qam ka ko pesniku ni -
{ta u `ivotu ne biva pokloweno, ni -
{ta osim `ivota samog; i kako ga ume -
}e divqewa `ivotu us pra vqa na ~i -
stini, sli~nog stablu koje stare}i po -
staje sve mo}nije. Tako upra vo vi dim i 
na {u pesnikiwu. Imala je vre mena da
svo jim radom obele`i cela dva raz do -
bqa na {e novije poezije. Vi{e pes ni -
~kih nara {taja ra|alo se i umi ralo
pred wenim o~ima; svi na {i moder ni
pes nici bili su weni savremenici. Vasko Popa je tek u~io
da govori kad je ona sastavqala svo ju prvu zbirku pesa ma,
koju godinu posle Lirike Itake Cr wan skog i Otkrovewa
Rastka Petro vi }a. Sta re pesni~ke strate gije su pa dale u
zasenak pred novima, dok je ona tragala za sopstvenim iz -
razom ~istog i neusiqenog li rizma, s nekom gotovo isto -
~wa~kom smerno {}u i vedri nom. Kao da je slu ti la kako
weno vreme dolazi i kako joj se zadugo ne}e uskra ti ti, bez
`urbe je {irila svoj pesni~ki vidokrug, pouzdano te ̀ ila
meditaciji nad spregovima sva kodnevnog i unutarweg, uzi -
mala sve dubqi dah, zahvata ju }i svojom prozodijom i ona
treperewa ispod glasa, sadr ̀ a na u melodiji samog jezika,
da bi svoje najuspelije, traj no mo derne pesme sastavila u
godi nama u kojima pesnici ina ~e zapisuju preostala se}a -
wa ili ih kazuju drugima u pero. Jo{ mnogo pre no {to }e
joj pone stati vremena, ona je svo jim delom zauvek pripala
narodu iz koga je potekla i je ziku kome je slu`ila.

^inioci snaga potrebnih za takvo pripadawe i takvu 
slu`bu ne po~ivaju iskqu~ivo u pesniku kao pojedincu.
Inokosan koliko to mo`e biti, on stvara na stvorenome.
Moderni pesnik se naro~ito odlikuje sve{}u o tome. On je 
{tavi{e odavno istakao da svojim prethodnicima duguje
sve {to je postigao. Uostalom, pesnik se neizbe`no, sva -
kim iole ozbiqnijim i zasnovanijim poku{ajem, odre|uje 
prema onome {to zovemo nasle|em, bilo da u wemu tra`i
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podr{ku ili nalazi prepreke ostvarivawu sopstvenih na -
mera. Sastavqawe stihova mogli bismo primiti kao wegov 
na~in da se o tome izjasni. A to izja{wewe nije napo slet -
ku ni{ta drugo do wegov postupak, {to }e re}i razlog ko -
jim on opravdava pisawe pesme, uz odgovaraju}i odbir i upo -
trebu pesni~kih sredstava koja mu stoje na raspolagawu.
On ~ak mo`e donekle da preina~uje nasle|ena sredstva, pri -
la go|avaju}i ih svojim zahtevima, da bi ih, tako preina -
~ena, ponudio na razmatrawe i kori{}ewe sledbenicima.
Odluke koje se u vezi s tim moraju donositi nemaju uvek
predvidqiv ishod, jer se donose u tamnom vilajetu; slo`e -
ne su, jer zavise istovremeno i podjednako od znawa i od
ose}awa; presudne su, jer s wima kocka biva ba~ena. ^ita -
ju}i ne~ije pesme, otkrivamo i te odluke. One su, vi{e za
starog nego za mladog pesnika, katkada uzbudqivije i va -
`nije od samih pesama. U svetlu tih odluka i nastojawa da 
se one {to doslednije sprovedu, pesnik sti~e – ili ne sti -
~e – ne{to od onog dostojanstva koje imamo u vidu kad ga
poredimo s pe}inskim lovcem, na{im pretkom koji je za -
po~eo borbu s hladno}om, pomr~inom i neizrecivim ne zna -
ju}i ni za patetiku ni za ironiju, ni za hvalospev ni za
pobunu, ni za tolike druge lepe stvari na koje, smatra se
danas, vredi utro{iti ~itav `ivot.

Primam dakle ovu Nagradu kao znak potvrde da nisam
ponikao bez korena, i da u boqim trenucima moga rada ni -
je izostao izvestan dosluh s prethodnicima. Razume se, da -
leko sam od pomisli da taj dosluh pripi{em sebi u zaslu -
gu. On se ne bira, kao ni materwi jezik; biraju se, kako re -
koh malo~as, samo razlog i sredstva. Malobrojni plodovi,
ubirani na tim osnovama, jedva da su mi doneli i{ta sem
nespokojstva; ali takva je priroda posla koji ~ovek tova -
ri sebi bez ikakve spoqne prinude i koji se doista okon -
~ava samo potpunim iscrpqewem wegovih snaga ili vre -
me na. Zato bih ovom prilikom, u senci Desanke Maksi mo -
vi}, po`eleo {to vi{e snaga i vremena budu}im nosio ci -
ma ovog priznawa, nastavqa~ima spiska u koji je danas
uvedeno i moje ime.

Borislav Radovi}
Brankovina, 16. maj 2001.
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SLOBODAN RAKITI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2002)

DESANKA ILI SLOVO O QUBAVI

Pisao sam i govorio u neko -
liko mahova o poeziji De sanke
Maksimo vi}, ~esto u wenom pri -
sustvu, u wenom i u svom zavi~aju, 
u mnogim mestima u na{oj zemqi, 
kao i u Italiji, prili kom dva za -
jedni~ka putovawa, ali da nas, po -
sve}uju}i svoje slovo ponovo woj,
kad we vi{e nema, ose }am se kao
da to ~inim prvi put. Desanki -
nim odlas kom sa ovog sveta wene
pesme zapo~ele su svoj novi `ivot, ali samostalno, bez
wene magi~ne podr {ke. Ho}u u stvari da ka`em da je bilo
lak{e misliti i pisati o wenoj poeziji pod oreolom wene 
ogromne lirske blagosti, nego sada bez we. I jo{ da dodam,
da nam je i onako krhka bila velika duhovna potpora; ona
je, osim toga, bila `ivi primer mo }i pesni~ke re~i i
lirske melodije. Kao da ~ujem sa bran kovinskih visova
`ubor wenih samoglasnika i suglasni ka izgovorenih na
samo woj svojstven na~in. Svet oko we kao da je prosto ~i -
leo, kako bi rekao Rilke, od wenog ja~eg `i vota. Smrt se,
me|utim, ne uklapa u ose}awe celovi to sti i kontinuiteta 
vremena. Smrt je nemerqivo mali tre nutak, ali je istovre -
meno i ve~nost. To ose}awe dualizma – koje se mo`da naj -
boqe mo`e do`iveti ovde u Branko vini, uz hujawe viso -
kih drveta nad Desankinom humkom – bilo je svojstveno
pesnikiwinom odnosu prema `ivotu i smrti.

Ma o ~emu da je pevala, Desanka je pevala o qubavi.
Mo`da to na prvi pogled i ne izgleda tako, ali kad se raz -
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grne lirsko tkawe wenog pesni{tva, odmah se vidi da je
ta~no ono {to je o sebi govorila, da je u osnovi wenog pe -
vawa prevashodno qubav. Qubav kao dar Bo`ji i qubav kao
otkrovewe, kako je pevao i des pot Stefan Lazarevi} u svom 
„Slovu qubve“.

Pojedine Desankine nesme deluju kao bajke u stiho -
vima, bilo da peva o ra|awu ili umirawu, o prirodi ili o
qudskoj drami postojawa, za decu ili za odrasle. Poseban
odnos prema prirodi zadr`ala je od svoje prve pesni~ke
kwige do kraja svog `ivota. No, wena slika prirode nije
uvek idili~na i romanti~na ve}, naprotiv, sumorna i ko -
{marna. Pesnikiwa saose}a sa svim {to se zbiva u pri -
rodi u kojoj `ivqewe i umirawe ~ine celinu. Antolo gij -
ska pesma „Zmija“ ima vi{e nego simboli~no zna~ewe. Zlo -
kobne senke qudske samo`ivosti nadnele su se turobno nad
biqnim i `ivotiwskim svetom, prete}i mu uni{tewem.
Tako se kraj prirode, u izo{trenoj pesnikiwinoj vizuri,
ukazuje ne samo kao kraj poezije nego i kao kraj samog qud -
skog roda.

Desankine pesme iz kwige Tra`im pomilovawe vra -
}aju nam se kao odjek. Jedna izrazito nacionalna kwiga
postala je jo{ univerzalnija. Kao odjek sti`e nam i pes -
ni kiwin glas, prepoznatqiv u svakom zvu~nom znaku. Kakve
bi tek pesme napisala o stra{nom kosovsko-metohijskom
polomu; o srpskom egzodusu sa zapada i sa juga; o pomoru
ptica peva~ica u Vojvodini? Kakve bi balade, bajke ili
elegije nastale na vest o ubijawu labudova sletelih kraj
na{ih reka, na wihovom dugom putu sa hladnog severa na
topli jug? Mo`da su bili sleteli da zauvek ovde i ostanu.
Sigurno nisam jedini koji je s tugom pomislio da je oti -
{la u trenutku kada nam je bila najpotrebnija, jer nam je
wena poezija bila najboqa odbrana. Svakim svojim stihom
odavala je neki unutra{wi prkos i samopouzdawe, duhov -
nu ~vrstinu i moralnu stamenost. Desanka je pesnik vedri -
ne `ivqewa, ali i tamnih strana `ivota. Wena lirika
nikoga ne ostavqa ravnodu{nim, ni one koji je vole, ali
ni one mrzovoqne, koji je ne vole, iz samo wima poznatih
razloga.
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Pesni~ki ~in uvek je bio tajnovit i za same pesnike,
a ne samo za ~itaoce. Mo`da i vi{e za pesnike. Iako to
nije `elela – da tuma~i samu sebe i svoje pesme – upravo u
dijalogu sa pesmom „definisala“ je neka svoja lirska na -
~ela, premda, kako je negde napisala, „pesma sama ni~e“.
Ni ti je veli~ala pesni~ko nadahnu}e, daju}i mu bo`an -
sko zna~ewe, niti je pak smatrala da se sve mo`e posti}i
marqivim radom. Imala je veliko poverewe u jezik i spon -
tanost lirske objave. Pevala je prirodno, kao {to ptice
pevaju; kao {to voda te~e; kao plod {to se od cveta i za -
metka do zre wa razvija i stremi, kako bi dosegao sop stve -
nu, kona~nu svrhu.

Za Desanku pesni{tvo je du bo ko moralni ~in i upra -
vo to svoj stvo ob je di wu je sve te mat sko-mo tiv ske ru kav ce
we ne li ri ke u jedinstvenu celinu. To je stva ra la~ki ideal
svakog pesnika. Mnoge temeqne vrednosti danas su ugro -
`ene, razaraju se mitovi i istorija, mewa se i pro{lost, a 
ne samo sada{wost, slavi se estetika ru`nog; ~ast, dosto -
janstvo i ponos uzmi~u u novom poretku stvari, ~uju se ve}
pitawa {ta to be{e? Ali neke vrednosti jo{ se dr`e. Dok
je god srpskog jezika, `ive}e i Desankina „Krvava bajka“,
kao potresno svedo~anstvo o stradawu nevinih, ali i kao
prkos, bol i opomena. Ta pesma sa paradoksalnim naslo -
vom, za koju je sama pesnikiwa rekla da bi „najvi{e vole -
la da je nije napisala“, sa`ela je tragi~ne doga|aje na{e
minule istorije. Ona je simbol te istorije, koja se ponav -
qa, ~esto u istom obliku i sa istim posledicama, ali jo{
~e{}e sa te`im. Streqawe |aka u Kragujevcu 1941. godine, 
srpskih novomu~enika, dato je kao lirska bajka, i to je tra -
gi~ni lirski paradoks, koji sam pomenuo. Jer bajka naj -
~e{}e kazuje o ne~emu ~ega nema, {to ne postoji, {to je
fikcija i fantastika, ali u slu~aju „Krvave bajke“ sve je
odve} o~igledna i u`asna stvarnost. Za nas Srbe i bajke su
stvarnost.

Re~eno je da Desanka spada u na{e najvoqenije pesni -
ke i da je svaka wena kwiga bila uvek praznik za srpsko
pesni{tvo. Prividno jednostavna, wena lirika je i lir -
ski ustreptala i epski {iroka, i narativna i sva od na -
gove{taja, i realisti~na i simboli~ka, i stvarnosna i me -
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tafizi~ka, svetlih ali i tamnih raspolo`ewa; klasi~na
i zrela ve} u mladosti, a moderna i vitalna u zrelom dobu
i starosti, kad se pesnikiwa na{la pred licem smrti,
mirna i spokojna.

Srpski i slovenski pesnici u Desanki vide svoju
svetu pesni~ku maj~icu. Do{av{i danas u Brankovinu da
primim Nagradu koja nosi weno ime, ja sam do{ao da se
poklonim i wenoj seni i wenoj poeziji; najzad, da se po -
klonim onoj neizmernoj qubavi koju je utkala u svoju li -
riku i ostavila nam kao najlep{i dar. Postoje dva ose}a -
wa kojima se ~ovek mora pokloniti: to su qudska patwa i
qudska qubav. Pokloniv{i se wenoj qubavi, koju nam je
podarila, ose}am da sam se poklonio samoj poeziji.

Prihvataju}i Nagradu koja nosi Desankino ime, ne
mo gu a da ne iska`em zahvalnost onima koji su na taj na -
~in odali veliku po~ast mojoj poeziji. Kad ovo ka`em,
imam u vidu ne samo ime velike pesnikiwe – verujem da bi
se ona radovala {to mi je dodeqena nagrada – nego i pesni -
ke koji su pre mene nagra|eni istom nagradom. Velika je
~ast biti u takvom odabranom pesni~kom bratstvu.

Slobodan Rakiti}
Brankovina, 16. maj 2002. 
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RADMILA LAZI]
Dobitnica Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2003)

O POEZIJI RADMILE LAZI]

Posle iscrpnog razgovora o ve}em broju kandidata –
razgovora koji je predstavqao nastavak rasprava iz pret -
hodnih godina – prisutni ~lanovi `irija su jednoglasno
odlu~ili da se Nagrada „Desanka Maksimovi}“ za 2003.
godinu dodeli Radmili Lazi}. Vredi napomenuti da se,
tokom posledwih godina, ime Radmile Lazi} redovno na la -
zilo u naju`em krugu kandidata za ovu presti`nu Nagradu.

Od wenih prvih kwiga, ~iji se naslovi mogu ~itati i
kao sa`eti pesni~ki programi – To je to (1974), Pravo
stawe stvari (1978) ili No}ni razgovori (1984) i Is to -
rija melanholije (1993), pa do pesama koje je u posledwe
vreme objavqivala u na{im listovima i ~aso pisima, u
Kwi`evnom magazinu, Politici ili Le to pisu Ma tice
srpske Radmila Lazi} dosledno neguje, ~u va i raz vija
slobodu da otkriva ono {to bi svako drugi `eleo da
sakrije: svoj sopstveni `ivot, bez skrivalica i maski, sa
svim wegovim mukama, problemima, nezadovoq stvima i
dvoumicama. Radmila Lazi} pi{e o `ivotu Rad mile La -
zi}, sa otvoreno{}u i hrabro{}u koje zadivquju. U dugim
i te{kim no}nim razgovorima sa samom sobom, sa svetom,
sa prikazama i avetima, sa svojim strahovima, sa svojim i
na{im stra{nim i surovim vremenom, ona poku {ava da
utvrdi pravo stawe stvari, i s tim se pravim sta wem
stvari suo~ava otvoreno, bez ubla`avawa i ulep {a vawa.
Izme|u pesnika i ~itaoca ne postoji nikakav eufe mis -
ti~ki pesni~ki subjekt, koji relativizuje ove {to pes nik
ka`e, i iza ~ijeg se identiteta pesnik zaklawa. Kao {to
je u naslovu svoje prve kwige kazala To je to, Rad mila La -
zi} u svakoj svojoj kwizi, u svakoj svojoj pesmi, otvoreno i
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RADMILA LAZI]
Dobitnica Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2003)

O POEZIJI RADMILE LAZI]

Posle iscrpnog razgovora o ve}em broju kandidata –
razgovora koji je predstavqao nastavak rasprava iz pret -
hodnih godina – prisutni ~lanovi `irija su jednoglasno
odlu~ili da se Nagrada „Desanka Maksimovi}“ za 2003.
godinu dodeli Radmili Lazi}. Vredi napomenuti da se,
tokom posledwih godina, ime Radmile Lazi} redovno na la -
zilo u naju`em krugu kandidata za ovu presti`nu Nagradu.

Od wenih prvih kwiga, ~iji se naslovi mogu ~itati i
kao sa`eti pesni~ki programi – To je to (1974), Pravo
stawe stvari (1978) ili No}ni razgovori (1984) i Is to -
rija melanholije (1993), pa do pesama koje je u posledwe
vreme objavqivala u na{im listovima i ~aso pisima, u
Kwi`evnom magazinu, Politici ili Le to pisu Ma tice
srpske Radmila Lazi} dosledno neguje, ~u va i raz vija
slobodu da otkriva ono {to bi svako drugi `eleo da
sakrije: svoj sopstveni `ivot, bez skrivalica i maski, sa
svim wegovim mukama, problemima, nezadovoq stvima i
dvoumicama. Radmila Lazi} pi{e o `ivotu Rad mile La -
zi}, sa otvoreno{}u i hrabro{}u koje zadivquju. U dugim
i te{kim no}nim razgovorima sa samom sobom, sa svetom,
sa prikazama i avetima, sa svojim strahovima, sa svojim i
na{im stra{nim i surovim vremenom, ona poku {ava da
utvrdi pravo stawe stvari, i s tim se pravim sta wem
stvari suo~ava otvoreno, bez ubla`avawa i ulep {a vawa.
Izme|u pesnika i ~itaoca ne postoji nikakav eufe mis -
ti~ki pesni~ki subjekt, koji relativizuje ove {to pes nik
ka`e, i iza ~ijeg se identiteta pesnik zaklawa. Kao {to
je u naslovu svoje prve kwige kazala To je to, Rad mila La -
zi} u svakoj svojoj kwizi, u svakoj svojoj pesmi, otvoreno i
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neuvijeno ka`e To sam ja. To otvoreno i hra bro pesni~ko
ja o svom `ivotu govori jezikom modernim, urbanim, suge -
stivnim i, iznad svega, dramati~nim. Ove su to osobine
koje su Radmili Lazi} obezbedile istaknuto mesto u sa -
vre menom srpskom pesni{tvu, a koje su se, danas, oven~ale
i nagradom koja nosi ime na{e velike pesni ki we, Desan -
ke Maksimovi}.

Kao {to je poznato, ova Nagrada se sastoji iz plakete,
statuete Desanke Maksimovi}, koju je uradio Aleksandar
Zarin, i nov~anog iznosa. Kao {to je tako|e poznato, do -
bit niku se {tampa kwiga izabranih i novih pesama.
Kwiga Radmile Lazi} bi}e deseta u ovoj kolekciji. O pes -
ni{tvu laureata organizuje se i nau~ni skup, a tekstovi
sa tog skupa tako|e se objavquju u posebnom zborniku radova.

Nagrada „Desanka Maksimovi}“ bi}e Radmili Lazi}
uru ~ena u Brankovini, 16. maja.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi}  

11. april 2003.
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SLOVO O PESNIKIWI

Ne znam „~emu pesnici u os -
kud no vreme“, „~emu poezija ko -
ja ne spasava narode i qude“, i
„mo`e li se pisati posle Hiro -
{ime i Au{vica“, kao i da li
„postoji poezija po{to je ubi -
jen ~ovek“. Ni jedno od ovih pi -
tawa nije uputila Ona, pesni -
ki wa. Ona se nije pita la da li
poezija mo`e da spase ili da promeni svet. Ona je pevala.
Proricala kao Pitija. Oplakivala kao Antigona. Zavo di -
la kao Sirena. Bajala je i tu`ila. Molila i huli la. Ve -
rovala. ^eznula.

^eznula je za zemqom koje nema... Sagiwala glavu pre -
ma srcu... Nije imala vremena za duge re~enice...

Zvala se Sapfo, Tereza od Avila, Emili Dikinson,
Edit Sedergran, Gabrijela Mis tral, Ana Ahmatova, Cveta -
jeva, Silvija Plat... Zvala se Jefimija, Jelena Dimi tri -
jevi}, Jela Spiridonovi}-Savi}, Anica Savi}-Rebac, Da -
nica Markovi}, Desanka Maksimovi}... i jo{ nebrojeno ih 
je onih bez imena, nepoznatih, nepriznatih, anonim nih koje 
su pevale pesme nazivane narodnim.

Gotovo po pravilu, „nepoznat autor“ je bila je `ena.
Mo`da „[ekspirova sestra“, skrivena u ostavi za jabuke.
Ona skrajnuta i ona zaboravqena. Ili „ispisana“ i is -
kqu~ena iz kwi`evnosti, zato {to je govorila glasom ko -
ji se od we ne o~ekuje, ili zato {to je govorila o onome
{to se od we ne o~ekuje. Retko slavqena, a hvaqena samo
onda kada se moglo re}i da pi{e „mu{ki“. Ipak, ta ve~ita 
„pastorka kwi`evnosti“ izmislila je lirsku pesmu i uve la
prvo lice jednine u poeziju. Ona je li~no iskustvo, isku -
stvo jedinke, we same, digla iznad plemena i kolektiva,
{to je za neke bila jeres, a za wu potreba i pobuna. Pobuna
protiv op{teg, zajedni~kog, istog. Protiv va`e}eg. Ona je
individualni `ivot u~inila jedinstvenim, neponov qi -
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vim i svetim, mnogo pre nego {to su potowa vremena pro -
kla movala individualno qudsko na~elo i pravo.

Ipak, wene su pesme, od onih koji postavqaju kwi -
`ev ne norme i standarde, ozna~avane neuobi~ajenim kate -
gorijama, te su nazivane: ispovednim, privatnim, senti -
men talnim, „isuvi{e“ li~nim, „`enski osetqivim“ ili
„`enski bole}ivim“, ~ak i neuroti~nim. U najboqem slu -
~aju, pesmama „mekog {timunga“ i „ne`nim treptajima du -
{e“. Po istim tim merilima, one su bile „bez dubine“ i
wihova mana je bila {to se nisu bavile „univerzalnim
problemima“. Teme i motivi pesnikiwe naj~e{}e su sma -
trani banalnim i trivijalnim, neva`nim, nedostojnim
„pevawa i mi{qewa“, jer ona je pevala o konkretnom i o
obi~nom; o trenutku, o sopstvenom raspolo`ewu, o pri ro -
di, vizuelnom pejza`u ili pejza`u du{e, o qubavi, usam -
qenosti, o strepwi, neverstvu... U ve}ini slu~ajeva, klo -
nila se uzvi{enog i apstraktnog. Pisala je sebe. Pisala je 
iz sebe, ne skrivaju}i se i ne zaklawaju}i se iza velikih
tema ili „ve~nih istina“, a kada ih se i doticala – bojila 
ih je li~nim bojama.

Sve ono {to se smatralo manom poezije iz pera pesni -
kiwe bila je wena osobenost. I vrlina. Wena razli~itost. 
A razli~itost, osim {to nije bila po`eqna, nije se ni
priznavala. Weno iskustvo, a time i do`ivqaj sveta, bilo 
je druk~ije, i ona nije mogla da peva isto, iako je upotreb -
qavala isti jezik. Ona je govorila iz svoje, `enske per -
spektive. To je bilo weno svojstvo i wena jednostavnost.
@enska poetika.

Ona je umela da pesmi da ispovedan ton, i da je tako
u~ini uverqivom i ubedqivom – sugestivnom i istini -
tom. To ume}e da se pesma u~ini istinitom i da se pesni -
~ki izraz u~ini prisnim, nazivan je iskreno{}u i skoro
da je garantovao poistove}ivawe lirskog subjekta i sub -
jekta autora, {to je po pravilu pripisivano pesniki wa -
ma. „Ispovedno“ i „iskreno“ nisu bili kvaliteti u kri -
ti~arskoj nomenklaturi. Oni nisu smatrani ume}em, ve} ne -
kakvim prirodnim darom, gotovo nagonskim, in stinktiv -
nim. Ali, i kada je bivalo tako, pisalo je bi}e, iz svih
svojih slojeva. Neponovqivim glasom.
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I poezija Desanke Maksimovi} nije mogla izbe}i sud -
binu svojih prethodnica i saputnica. I wena je poezija
od samih po~etaka ~itana u duhu ovakvih kriti~arskih op -
servacija, pa je i danas wime obele`ena, iako se ~ini da je 
slavqena. To je usud pesnikiwa.

Radmila Lazi}
Brankovina, 16. maj 2003.

87



88

MILOSAV TE[I]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2004)

O POEZIJI MILOSAVA TE[I]A

Pesni~kim kwigama Kupinovo, Kqu~ od ku}e, Blago 
bo`ije, Prelest severa, Prelest severa, Krug ra~anski,
Dunavom, Bubwalica u p~eliwaku, i spevom Sedmica, uz
niz kwiga svojih izabranih pesama, Milo sav Te{i} se
uvrstio me|u pesnike ~iji je doprinos srp skoj poeziji veo -
ma visoko cewen. Prate}i dramati~ne to kove na{e isto -
ri je, i slo`ene tokove na{e kulturne isto rije, i istra -
`uju}i sve slojeve jezika kojima se na{a sudbina, na
razli~itim prostorima i u razli~itim vre me nima, pes -
ni~ki izra`avala, a oslowen na svoj ra~anski zavi~aj
isto onoliko koliko je Desanka Maksimovi} bila oslo we -
na na svoju Brankovinu, Te{i} je ostvario slo`eno i slo -
je vito pesni~ko delo. Oslawaju}i se na na{e celo kupno
pesni~ko i jezi~ko nasla|e, Te{i} sve – i na{u usmenu i
na{u pisanu i crkvenu i gra|ansku, i sredwo ve kovnu i
modernu poeziju – stavqa pod jedan krov. On na {e pesni -
~ko nasle|e obnavqa, dogra|uje i dopisuje, na na ~in koji
wegov doprinos velikom slivu savremenog srp skog pesni -
{tva ~ini osobenim i prepoznatqivim.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi}  

10. maj 2004. 
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MILOSAV TE[I]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2004)

O POEZIJI MILOSAVA TE[I]A

Pesni~kim kwigama Kupinovo, Kqu~ od ku}e, Blago 
bo`ije, Prelest severa, Prelest severa, Krug ra~anski,
Dunavom, Bubwalica u p~eliwaku, i spevom Sedmica, uz
niz kwiga svojih izabranih pesama, Milo sav Te{i} se
uvrstio me|u pesnike ~iji je doprinos srp skoj poeziji veo -
ma visoko cewen. Prate}i dramati~ne to kove na{e isto -
ri je, i slo`ene tokove na{e kulturne isto rije, i istra -
`uju}i sve slojeve jezika kojima se na{a sudbina, na
razli~itim prostorima i u razli~itim vre me nima, pes -
ni~ki izra`avala, a oslowen na svoj ra~anski zavi~aj
isto onoliko koliko je Desanka Maksimovi} bila oslo we -
na na svoju Brankovinu, Te{i} je ostvario slo`eno i slo -
je vito pesni~ko delo. Oslawaju}i se na na{e celo kupno
pesni~ko i jezi~ko nasla|e, Te{i} sve – i na{u usmenu i
na{u pisanu i crkvenu i gra|ansku, i sredwo ve kovnu i
modernu poeziju – stavqa pod jedan krov. On na {e pesni -
~ko nasle|e obnavqa, dogra|uje i dopisuje, na na ~in koji
wegov doprinos velikom slivu savremenog srp skog pesni -
{tva ~ini osobenim i prepoznatqivim.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi}  

10. maj 2004. 
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DESANKINO PEVAWE ILI UZIMAWE 
RE^I IZ USTA

1.

Pejza` Brankovine i vasceli 
zapadnosrbijanski kra jolik, ne sa -
mo geografski nego i etnograf sko -
-jezi~ki, {to zna~i i povesno-sud -
binski, nekad gotovo o~evidno, po -
ne kad tek iz prikrajka, a redovno 
nena metqivo, ugra|eni su u pes -
ni~ko delo Desanke Maksimovi},
udeveni su, na primer, u pejza`nost 
sredwovekov ne Srbije Du{anovog 
doba, ali i u savre mene norve{ke
slike i prilike: uvre ̀ eni su, dakle, mawe ili vi{e, u
sve o ~emu je ona pevala. Izvorna za vi ~ajnost je u stvari
~vorna ta~ka wenog pesni{tva, osnov na kojem se uzvisila 
wena stepenasto gra|ena lir ska tvorevina, gra|evina s pro -
zorima {to gledaju iz Do weg u Gorwi svet, ali i odozgo
nadole.

U wenom pevawu mudro jednostavnom, slikovita liri -
zacija i misaonost iskaza uzajamno se ispoma`u, ne te`e -
}i nasilnoj prevazi jednog nad drugim nego usmeravaju}i
se ka spontanoj sadejstvenosti, te se i zato Desankina
poezija prihvata otvorena srca, kao ne{to {to se ose}alo,
naslu}ivalo pa ~ak i znalo, ali se nije kazalo, kao ne{to
za {to bi se reklo: uze mi re~ iz usta.

2.

Tek i nekolika vidno-mirisna Desankina pesni~ka
iskaza, opet uglavnom obi~na i lako prepoznatqiva, do -
voqna su da poka`u, ba{ kao takvi, koliku sabirnu, i sa -
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bornu, poetsku energiju sadr`e, odnosno kolikim poet skim
intenzitetom zra~i i weno pagansko-hri{}ansko ose}awe 
sveta, u oba slu~aja omirisano biqem. Vi|eno s livadskih
epitrahiqa, to izgleda ovako: „Od zvezdanih Cveti / nisu 
se videle neba plaveti; na med ponovo zamiri{u sva nu}a; 
u kadionice tamwan to~i smreka“.

Tek i jedan odlomak iz pesme „Zemqa jesmo“ kazuje s
koliko prividne lako}e Desanka Maksimovi} pesni~ki
poga|a u samu sr` egzistencijalnog saznawa, iz kojeg, ma -
kar za trenutak, udari ledena hladno}a: „Zemqa jesmo, / os -
talo su sve prividi. / Jedino nije privid rana / koja se u
no} otvara i bridi“.

Kroz veo ve~ite mese~ine uvela je Desanka u svoj pes -
ni~ki svet, u to sazve`|e od jagor~evine, i slovenska bo -
`anstva, bogove i bogiwe (Peruna, Svetovida, Volosa –
Vesnu, @ivu, Moranu), uvela ih i privremeno u~inila
Ju`nim Slovenima, ako ne i posrbila, a sve iz ose}awa
jake pripadnosti slovenskom i srpskom rodu, wegovom
mitsko-religijskom i istorijskom bi}u – ali pevaju}i, uz
sna`no poverewe u preda~ko iskustvo, odre{ito i razbo -
rito, pogdegde i pou~no, delimice ironi~no ili {aqivo.

3.

Kwigu pesama Tra`im pomilovawe mogao je ispevati
jedino pesnik svequbavi, ~ovek beskrajne dobrote, sa uro -
|enim ose}awem ~ovekoqubqa i milosr|a, koji se, mole}i
za milost, a izjedna~uju}i takozvane male i velike stva -
ri, nat~ove~no uzdi`e iznad qutih plamenova greha i gre -
{nosti, raspiruju}i qupke proplamsaje prirode i `ivo -
ta, redovno saose}aju}i s nedu`nim i nevinim. Ne tra`i
ona pomilovawe samo „Za vojni~ka grobqa“, „Za posledwe
dane“, „Za `ir“ („da mu se, kad ga pod zimu na|e, / izglad -
neli otrok obraduje“), „Za kalu|era“, „Za neshva}ene“, „Za 
naivne“, „Za su`we pomilovane“, „Za svadbe bez ven~awa“, 
„Za Marije Mag da lene“, „Za pogubqena qubavna pisma“, „Za
sebarske `ene“ („kad se povuku u vajate / i lu~ utrnu, / za
{iru wihovog kikota u tami, / za misli {to ih, u sumrak,
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prate“), „Za brankovinske seqake“, „Za nerotkiwe“, „Za is -
me va~e“, „Za zavidnike“... nego i „Za va`ne“, koje, po pra -
vilu, i s pravom, te{ko da iko sa`aqeva. Desanka se, dakle, 
moli i „za one koji imaju pozivnice / za svaku povorku i
panoramu, / za ~oveka / koga i u vozu, i na Gozbi, i u hramu, / 
i u raju, / numerisano mesto ~eka [...] za qude koje na svakoj
vodi / ~ekaju brodi / i kotva u svakom brodolomu, / kojima
su svi znani i neznani / an|eli milosr|a osigu rani“.

 To je redak primer prenagla{ene filantropije ili
prekora~ene mere ~ovekoqubqa, bez obzira na razloge zbog
kojih se i za takve qude tra`i milost, ali je, sa druge
strane, i jedinstven odraz Desankine plemenitosti, izu -
zet ne i qudski i pesni~ki.

Nije puka slu~ajnost {to je ba{ vaqevski kraj poda -
rio srpskoj kwi`evnosti i kulturi takvu pesnikiwu ka -
kva je Desanka Maksimovi}, jedinu poetesu ~lana omaweg
dru{tva svakom znanih i voqenih srpskih pesnika. Iz -
gleda da je iza sti{anog praska Prvog srpskog ustanka – a
Vaqevska nahija bila je wegovo najkompaktnije upori{te 
– znatno kasnije morao zazvu~ati i neponovqiv glas pes -
nika pojedinca. Takvim glasom, po osobenim lirskim do -
ma{ajima, smislenim i mislenim, zapo~elo se ponirati u 
smisao postojawa uop{te; wim se poseglo i u promi {qa -
we istorijskog udesa srpskog naroda, wegovih povesnih 
lomqava i provalija, kao {to se po~elo urawati i u za -
gonetnost prirodnih pojavnosti, o~aravaju}ih i onespo -
ko javaju}ih, kao {to se za~ela ispovedati i odgonetati
in tima i drama qudskog bi}a – a sve to s qubavqu prema
svetu i qudima, premre`enom mno{tvom uskli~nika i
upitnika iz oblasti autenti~ne radoznalosti i egzi sten -
cijalnih tamnina. Sve je to palo u nalog Desanki Maksi mo -
vi}, iz lijepa sela Brankovine, kako peva Filip Vi{wi}, u
mramorno postojanoj pesmi „Po~etak bune protiv dahija“,
u epskoj kanconi ~iji su sudionici i Desankini Bran ko -
v~ani, glasoviti Nenadovi}i. Sve to, u stvari, pokazuje da 
je weno pesni{tvo, uz podrazumevaju}i dar, zasnovano i na 
uzoritoj istorijsko-zavi~ajnoj podlozi, osnovi koja joj je
bila neophodna za dosezawe sfere univerzalnog pesni~kog 
govora. 
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4.

Pomo}u slobodnih i metafori~no slikovitih odre |e -
wa ukazala je Desanka Maksimovi} i na jednu od osnovnih
odlika ritmi~ko-melodijskog bi}a sopstvene poezije: na
wen slobodan stih sa gipkim rimarijem, koji deluje ne -
usi qeno i nekako samotvorno, na wen re~nik, krepak, kro -
tak i dura{an, na wenu glatku i {ume}u sintaksu, neret -
ko efektno inverzivnu. U~inila je to u pesmi „Za pesni -
kiwu, zemqu starinsku“ iz zbirke Tra`im pomilovawe, u
kojoj moli milost: „Za zemqu, / za melodi~nost wene poe -
zije, / za bogatstvo sroka / planinskih wenih odjeka, / za
wenih potoka slobodan stih, mladi, / uspavanku {to je
usred u{}a / peva reka, / za zdravice {to ih iz kamena /
napijaju vodopadi“.

5.

„Svaki listak na drvetu qudski glas uzeo i propevao“ 
– tim iskazom opisao je Mateja Nenadovi} u svojim Me -
moarima ustani~ku atmosferu u Srbiji 1804. godine. To
pevawe li{}a, iskonski duboko, mitski ozra~eno i tajan -
stveno (Srbija je velika tajna) ~ula je jedan vek kasnije i
Desanka Maksimovi}, ~ula – i ~estito propevala.

Milosav Te{i}
Brankovina, 16. maj 2004.
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NOVICA TADI]
Dobitnik Nagrade

 „Desanka Maksimovi}“ (2005)

O POEZIJI NOVICE TADI]A

Od svoje prve pesni~ke kwige, Prisustva, objavqene
1974. godine, do danas, Novica Tadi} je, u petnaestak kwi -
ga, napisao jednu izuzetnu i osobenu poeziju. U ~emu je ta
wena izuzetnost i osobenost? U tome {to u woj nema ni -
kakvih iluzija i maski, nikakvog ulep{avawa i zavara -
vawa, nikakvih eufemizama i kompromisa. U Tadi}evom
pasni~kom svetu sablazni su sablazni, napast je napast,
ruglo je ruglo, „an|eli su koko{ke“. A sloboda je samo
„sloboda da tumaramo i da ni{ta nemamo“. I ne samo slo -
boda: wega ni{ta ne mo`e da obmane. On ne zna „s koje }e
strane zlo sti}i“, ali zna da }e sti}i. I to je za wega
jedina istina i jedina izvesnost. Ali, kao {to ni{ta ne
mo`e da ga obmane, tako ni{ta ne mo`e ni da ga upla{i.
Pred neprijateqem koji mu preti on stoji bez straha, i
mirno mu poru~uje:

Uzalud se napre`e{ i preti{. 
Smrt }e me sravniti sa zemqom,
ne ti, dobri ~ove~e, ne ti.

Smrt za Tadi}a nije samo jedina stvarna istina, pred
kojom sve druge istine blede, ni samo jedina stvarna pret -
wa, pred kojom su sve druge pretwe ni{tavne, nego je i je -
dini pravi spasiteq i izbaviteq. Od ~ega nas spasava
smrt? Od ne~ega {to je gore od smrti: od `ivota, koji nam
prolazi u bolnicama i ludnicama, u rup~aga ma i |avoqim 
trapovima. I koji nije ni{ta drugo do „`iva rana“. Ali,
nastavqa i te{i nas ovaj pesnik:
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Uskoro }e
melem na ranu.
Uskoro }e smrt. 

Istine s kojima se suo~ava ovaj pesnik tamne su i
te{ke. Koliko su tamne i te{ke vidi se po tome {to je
smrt za wih jedini melem, i iz wih jedini izlaz. Suo -
~avaju}i se sa tim istinama, Tadi} pi{e tamnu i te{ku
poeziju. Da bi se videlo to {to on vidi, i da bi se suo~ilo
sa onim sa ~im se on suo~ava, potrebni su velika hrabrost
i velika doslednost. Podrazumeva se da je svaki pesnik
dosledan svom vi|ewu sveta. Tadi}evo vi|ewe sveta je mra -
~no i te{ko, i utoliko je te`e ostati mu dosledan. Ta
doslednost tra`i najve}a i najte`a odricawa. U toj te -
{koj doslednosti Tadi} istrajava, i uspeva, i ide do kra -
ja, do takozvanih posledwih istina. Da se s tim istinama
suo~i – pomogla mu je velika moralna snaga, da ih izrazi – 
pomogla mu je velika pesni~ka snaga. Te dve snage, pesni -
~ka i moralna, stoje u osnovi Tadi}evog pesni{tva, i obez -
be|uju mu vrednost i trajnost, i izuzetno mesto u savre me -
nom srpskom pesni{tvu.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi} 

1. april 2005.
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ALEK VUKADINOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2006)

PESNI^KA KRILA DESANKE MAKSIMOVI]

Izuzetno po~astvovan na{ao sam
se danas, ovde, u slav noj Branko vi -
ni, jednom od oltara srpskog pes -
ni{tva, iz onog svetog reda kakvi su 
Lov}en, Leotar, Stra`ilovo. Za vi -
~aj pitomine i blagosti, pun me lem -
nih bo ja i muzike predela – Bran -
kovina je i mogla iznedriti Desan -
ku, pesnika pitome i pleme nite re~i,
rasko{ne pa lete stiha, palete u ko -
joj se preda~ko i ovo vre meno, li~no i 
nadli~no, zavi ~ajno i univerzalno,
spajaju i pre pli }u u jedinstven splet.

Pesnikiwa rasko{ne metrike sti ha, isto tako je ras -
ko{na i razno vrs na u svojoj zna~ewskoj i motivskoj sfe ri.
[irok je raspon pesni~kih krila Desanke Maksimovi}.
Nema te teme, motiva, duhovnog i du{evnog izazova, nad
kojim se ne}e umno i zami{qeno nadneti pesni~ki duh
Desanke Maksimovi}. Kao {to nema metrike, prozodije,
razgranate forme u kojoj Desanka nije vol{ebni virtuoz,
~arobnica prvog reda. Prosto je neve rovatna spontanost sa 
kojom ona oblikuje svoja ritmi~ka i metri~ka zdawa,
satkana od najtananije lirske materi je. Bilo o ~emu da je
pevala Desanka je pevala i saglasju sa ritmovima pri -
rode, u saglasju sa wenim pulsacijama i ve~nim zako -
nima. Iz ovog osnovnog impulsa izbija i sa vr{ena izvor -
nost i prirodnost wenog pesni~kog glasa, kao i svega {to je
napisala. Desanka je do kraja ostala u har mo niji sa pri -
rodom.
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Kao svi veliki pesnici i Desanka pokazuje, a ja bih
rekao i opomiwe, da bez ukorewenosti u rodno i preda~ko,
u jezik i arhetip rodne kulture, nema ni svetskog ni kos -
mopolitskog. Kao {to umetnost ne mo`e biti ni samo lo -
kalna, tako ne mo`e biti ni bezdomna, van dubinskih ma -
trica rodne kulture. Uostalom, nije li i bo`ji i zemni
zakon, najvi{i poredak stvari, da se na svetski oltar, u
op{te~ove~nasku riznicu vrednosti, mora unositi sops -
tve ni prilog, kao znak sopstvenog bivstva i postojawa, od -
nosno, kao dokaz i posebstva i u~e{}a u zajedni{tvu. Tako
se na najboqi na~in doprinosi i rodnom i op{te-~o ve -
~anskom.

Pesnik {irokog spektra, univerzalist, velikog kapa -
citeta humanosti, Desanka me je uvek podse}ala na Tagoru. 
Poput svih pesnika od formata i Desanka prevazilazi
kwi`evno-kriti~ke okvire i odrednice. Danas je ona je -
dan od temeqa nacionalne kulture. Okru`ene qubavqu
savremenika weno bogato i raznovrsno delo postaje izazov
brojnih i raznovrsnih istra`ivawa. A Desanka qubavqu
i uzvra}a. Svaki ~asnik i izabranik wene Nagrade postaje 
predmet pa`we i tuma~ewa najelitnijih kriti~arskih
pe ra. Kako bi i moglo biti druga~ije pod znakom pesnika
koji je napisao kwigu Tra`im pomilovawe, koja je jedan
veliki molitvenik, i ~ije su sve pesme, od prve do posled -
we, slova i dela qubavi.

Ne mogu ni sam da zavr{im ovo slovo qubavi prema
Desanki, a da ne budem li~an. Kad smo svojevremeno, u
Francuskoj 7, imali skupove u odbranu pisaca, prva, naj -
br`a, i najmla|a od svih, na te skupove dolazila je De -
sanka. A kad sam, ne{to kasnije, u ~asopisu Re la tions
objavio separat wenih pesama prevedenih na engleski, od -
neo sam joj ga li~no. Do~ekao me je jedan dragi dom. I kad
sam kasnije, jo{ nekoliko puta dolazio kod we osetio sam
tu wenu dragost i bliskost, gotovo svojatqivost. Zva la me
je Aleko, kako me je zvao i moj otac, i kako ja sma tram da je
moje pravo pesni~ko ime, a u jednom razgovoru smo utvr di -
li da smo po jednoj preda~koj liniji u srod stvu. U toj ne -
obi~no prijatnoj atmosferi odvijali su se ovi na{i susre -
ti i razgovori u wenom dobrotom i qubavqu ozare nom domu.
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Draga Desanka, danas u svetu ima mnogo vi{e racia
nego srca, mnogo vi{e racia nego istinskog razuma. U sve -
tu, u prirodi, u istoriji, u qudskoj du{i, ima sve mawe
le pote, a sve vi{e nelepote, mnogo mawe dobrote, a sve vi -
{e nedobrote, da ne ka`em neku drugu re~. U svetu op{teg
merkantilizma i bezduhovqa, za kwigu, umetnost, poeziju, 
ostaje sve mawe prostora. A sama poezija, kraqica svih
umetnosti, kao da je postala pas tor~e ovoga sveta.

Zato nek je svet onaj naum, i onaj ~as, kojim je i kad je,
ovde, u znamenitom Vaqevu, podignut spomenik Poeziji, u
liku Desanke, pesnikiwe krilate re~i, tako natopqene i
rodoqubqem i humanizmom.

Alek Vukadinovi} 
Brankovina, 16. maj 2006.
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SLOBODAN ZUBANOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2007)

O POEZIJI SLOBODANA ZUBANOVI]A

Slobodan Zubanovi} (1947), pored kwiga eseja, puto -
pisa i razgovora, objavio je i vi{e pesni~kih zbirki: Ku -
patilo (1973), Iz Zaostav{{ine (1982), Doma}i duh (1983),
Re porter (1986), Strategija lirike (1995), SarkoOfag
(1998) i Save as (2005).

Mo`da se kao kqu~na Zubanovi}eva kwiga, kojom de -
fini{e svoju pesni~ku poziciju, mo`e ~itati zbirka
Strategija lirike. Ve} i sam naslov ove zbirke zvu~i pro -
gramski. Svoju poziciju Zubanovi} zasniva na jednoj Flo -
berovoj oceni, koja ka`e: „Poezija. Potpuno nepotrebna.
Nije vi{e u modi“. Ovu Floberovu ocenu Zubanovi}, iza -
zovno, ispisuje kao moto na ~elo svoje kwige. Wega ova
negativna i porazna kvalifikacija poezije ne frustrira
nego osloba|a. Osloba|a ga od mnogih predrasuda i obaveza, 
i omogu}ava mu da svoju poeziju pi{e bez pritiska nepes -
ni~kih zahteva, koji se kod nas u poeziji ~esto postav -
qaju. Ta sloboda bitno odre|uje ovu poeziju i obezbe|uje
joj samosvojnost i autenti~nost.

Oslobo|en obaveze da pi{e pesmu koja je „potrebna“, i 
obaveze da pesma bude u „modi“, Zubanovi} ispisuje svoju
izrazito urbanu liriku, ispuwen slikama i scenama rod -
nog Beograda. On u na{e vidno poqe uvodi dor}olske uli -
ce, Dunav, dimwak toplane, pijace, bakalnice, kupatilo,
perionicu „Kompresor“, asfaltnu bazu, savsko pristani -
{te sa olupinama brodova, jablanove u Dunavskoj... Od svo -
je prve kwige pa do danas, Zubanovi} dosledno izgra|uje
svoj osobeni pesni~ki izraz. Taj izraz on zasniva na isku -
stvima svojih prethodnika, s kojima komunicira, koje ci -
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tira i na koje se katkad oslawa: sa Brankom, Vojislavom
ili Crwanskim... Strofa kojom se on dosledno koristi je
katren, wegov stih je katkad poentiran rimom, ali on i u
jedno i u drugo diskretno unosi neke novine. Wegov ka -
tren ima osobenu strukturu i intonaciju, wegova rima se
pojavquje povremeno, slede}i neku unutra{wu logiku i
mu ziku.

U osobenosti Zubanovi}eve poezije treba ubrojati i
pesni~ku sliku, na kojoj se wegova pesma zasniva. Ta sli -
ka je vi{e brz kroki koji ne{to nagove{tava, nego buk -
valan i doslovan opis kojim se sva zna~ewa slike iscrp -
quju i ograni~avaju. Od takvih krokija, lepih i sugestiv -
nih – kao {to je, na primer, onaj kojim se zavr{ava pesma
„Pored puta“, u kojoj je neki vrabac „senku slamke / bacio
na ~itav budu}i predeo“ – sastavqene su ove pesme i kwi -
ge, ~ije je mesto u savremenom srpskom pesni{tvu na za -
vidnoj visini. Visina koju je dosegla Zubanovi}eva liri -
ka potvr|uje se i Nagradom „Desanka Maksimovi}“. Kao {to
je poznato, Nagrada se sastoji od plakete, statuete Desanke 
Maksimovi} (rad Aleksandra Zarina) i nov~anog iznosa.
Pesniku se, ujedno, pru`a pri lika da pripremi kwigu
svojih izabranih i novih pesama, koju }e, kao trinaestu,
dodati kwigama ranijih dobitnika ove Nagrade.

Nagrada }e pesniku biti uru~ena u Brankovini, 16.
maja, na dan ro|ewa Desanke Maksimovi}.

Predsednik @irija
Qubomir Simovi}  

16. april 2007.
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PEVATI SE MORA

Pesnikiwa pod ~ijom smo se stre -
hom okupili predstavqa danas jedan
beleg srpske poezije. Odlo`iv svoj alat
ona se samo pridru`ila onima koji
svoju radio nicu ostavqaju otvorenom – 
sa najboqim ponudama majstorskog da -
ra. U stvari, ve liki pesnici umiru da
bi se isti ostva rio prizor: ba{tinici 
se mogu na wih osloniti ako na vreme
shvate da obnova ve} obnovqenog ne
preds tavqa odlike maj storstva.

Visina – kolika je dubina lirske
melodije, {irina – kolika je staza pam -
}ewa i jezika, i sigurnost – kao oda nost veri i prirodi,
atributi su poetske gra|evine Desan ke Maksimovi}.

Pripadala je onim qudima koji duh predaka nose lako, a 
iskustva predaju bez ostatka, sa podjednakim ose}awem pra -
vi~nosti i qubavi, detiwe sre}e, trezvenosti i umnosti.
Kao da nije pevala samo svoj vek, kao da je pevala iz veka u
vek, vezu}i svoju pesni~ku poruku. Samo takav duh mo`e
dopreti do one ta~ke u koju uvire svaki nacionalni da -
mar, a izvire govor koji vi{e nije pesnikov, nego govor
wegovog naroda.

Kada sam je video prvi put bio sam osnovac koji je
po~iwao da pamti stihove i u~i {ta u `ivotu nije dobro;
posledwi put, na moje pitawe {ta je za poeziju najboqe,
odgovorila je sa dve re~i – dug `ivot. U stvari, pesni -
kiwa Desanka Maksimovi} u~inila je, ~itavim svojim bi -
}em, ono {to je za umetnost najpotrebnije: zapamtila je sve, i
sve opevala.

Generacija pesnika kojoj pripadam nastojala je, uspi -
wu}i se u stvarala{tvu, da se utemeqi u potpuno indi vi -
dualan pogled na `ivot, svet i pesni{tvo, {to je za pri -
like u kojima smo `iveli bilo ne{to neuobi~ajeno, ne -
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razumqivo i za mnoge neprihvatqivo. Svoju poetiku gradili 
smo na saznawima i dostignu}ima prethodnika i savre -
menika, bez predrasuda prema doma}im veli~inama i stra -
nim nametawima; ono {to nam je bilo na umu jeste da se
za~ne jedan, makar i u uobraziqi, nov prilog tradiciji
srpske poezije. Na takvim postulatima gradio sam sopstve nu
strategiju lirike.

Lirika, svakako, spada u onu vrstu umetnosti u kojoj
je sve, posebno re~i, osetqivo na najmawu promenu. Weno
osnovno pravilo, uostalom, veli da pesnik nikada ne sme
da se ponavqa. To je oduvek bio moderan nalog za pisawe
pesama. Po tome, moderan izraz u poeziji bio bi deo one
pesni~ke tradicije koji razli~ito misli i nosi nove na -
mere, rezultate i delovawa, ~ija su dostignu}a druga~ija i 
dalekose`na, pre svega u iskazu, formi i jeziku – slika
novog bi}a, novog doba i novog ose}awa. Moderno je u doslu -
hu sa sudbinom.

Povinuju}i se modernom, mi{qewa sam da dobra lir -
ska pesma, ako se tako mo`e re}i, predstavqa grafitnu
olovku u svakom srcu ili, jo{ boqe, internet u olovci.
Lirski pesnici su qudi koji bezazleno idu napred, zna -
ju}i da svet poezije i svet koji okru`uje poeziju nikad
ne}e biti napravqen po wihovoj voqi, na~elima ili pla -
novima. Ako je ne{to od tog posla i ostvarivo, onda je to
pomisao da posle wih, na terenu koji su oni ra{~istili i 
uredili, ni~e zgrada koja }e mnogima biti blistav dom, u
kome ne}e carovati zle slutwe i gde ni za koga ne}e mo -
rati da se tra`e pomilovawa, makar i u obliku molitve.

Pevati se mora. Ako je to ve} tako, ovo morawe treba
obaviti s voqom, jednostavno i neposredno; stihovi ne na -
staju na osnovu izmi{qenih do`ivqaja. S takvim ose}a -
wem, pod strehom Desanke Maksimovi}, primam ovu viso -
ku Nagradu.

Slobodan Zubanovi}
Brankovina, 16. maj 2007.
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MIROSLAV MAKSIMOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2008)

TRAJAWE POEZIJE

U `ivotnom dobu kada pesni ci,
ako ga do~ekaju, ili dovr{avaju de -
lo, ili sabiraju {ta su uradili,
dakle, u svojoj 66. godini, Desanka
Maksimovi} je objavila kwigu Tra -
`im pomilovawe i time otpo~ela
zrelu fazu svog pesni{tva koja je
po trajala gotovo tri decenije. Nova
pes ni~ka mladost, u pone~emu ja~a
od pr ve, jednako uspe{ne lirske
ose}ajne mladosti. Tu poznu stva ra -
la~ku svet lost, ne toliko ~estu u
svetskoj, a po gotovo u srpskoj poezi -
ji, sama Desan ka je, po svedo~ewu Stevana Rai~kovi }a,
opisala slede}im re~ima: „...kao da joj je pala neka kopre -
na s o~iju – odjednom joj se sav `ivot ukazao jasnim i pro -
zirnim, bez zamr{enih tajni postojawa i mutnih misli o
smrti... a pesni~ki iskaz prirodan i nenaporan... oslobo -
|en svih onih trema i dilema koje su je morile ~itavog
`ivota...“

Da bi se zamr{ene tajne postojawa odmrsile u poe -
ziji, pesnikiwi je bilo potrebno ono {to je i dobila, a u
jednoj drugoj prilici i sama ozna~ila kao potrebu pes -
nika – dug `ivot. @ivot je po~ela pri kraju devetnaestog,
a zavr{ila pri kraju burnog dvadesetog veka. Mewale su se 
dr`ave i imena dr`ava u kojima je `ivela – a Desanka je
bila pesnik. Dogodio se rat, jedan, pa drugi, pa tre}i, pa
~etvrti – a Desanka je bila pesnik. Mewali su se poli -
ti~ki sistemi – Desanka je ostajala pesnik. Mewali su se
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re`imi i nosioci tih re`ima – a Desanka je bila pesnik.
Napredovale su okupacije, oslobo|ewa, revolucije – i De -
sanka je napredovala, ali kao pesnik. Izbijali su na vrh
kwi`evni pravci i mode, i kwi`evnici, koji bi je skraj -
nuli – a Desanka je u skrajnutosti bila pesnik. Obasipana 
je slavom, ~estitkama, ~ak joj je za `ivota dignut spome -
nik – a Desanka je izdr`ala i nastavila da bude pesnik.

Pesni~ko delo Desanke Maksimovi}, u svom tako du -
gom nastajawu i razvijawu, kao da simbolizuje trajawe poe -
zije. Pesnikov `ivot prolazi kroz razli~ite mene, mewa
se i sudbina naroda kome pesnik pripada, mewa se jezik u
kome pesnik stvara – a razlozi poezije ostaju. Trajawe
poezije nije samo dokaz da ona ima posebno, racionalno
te{ko obja{wivo mesto u `ivotu qudi, niti samo dokaz
da druga qudska dela ili zbivawa koja poga|aju qude ne
mogu spre~iti nastajawe i postojawe poezije. Trajawe poe -
zije je i zalog da }e sve lo{e u `ivotu iza}i, u krajwem
zbiru, na dobro. Ono doba, ako ga bude, kada poezija nesta -
ne, bi}e posledwe doba ~ove~anstva.

Tako dug pesni~ki `ivot Desanke Maksimovi} pri -
rod no je postavio i teme wene poezije i sam na~in pisawa.
Nije se ona bavila pesni~kim otkri}ima ~iji bi blesak
proizveo revoluciju u jeziku i poeziji. Desanka je pisala
polako i mirno, sigurno i duboko, o stvarima koje pri pa -
daju unutarwem i spoqnom `ivotu pojedinca i `ivotu
qu di me|u kojima je, kako je ose}ajno pisala o qubavnim
treperewima vlastite, `enske du{e, tako je, sa istim pes -
ni~kim saose}awem, pisala i o treperewima du{e svog
naroda. I to je jo{ jedna poruka dugog pesni~kog `ivota
Desanke Maksimovi}, upu}ena pesnicima, naro~ito pes -
ni cima novog doba: da bi bio pesnik, pesnik mora da bude u 
dubokoj pesni~koj vezi sa qudima koji govore wegovim je -
zikom. Nije Desanka pisala o svom rodu samo da bi ga pa -
triotski slavila, ~ak ne ni samo da bi mu rane vidala,
nego i zato da bi do{la do sebe i ostala sa sobom u svom
jeziku.

[ta bi Desanka Maksimovi} pisala danas, da je `i -
va? Po{to je toliko dugo pisala to {to je pisala, isto bi
radila i danas. Wene teme traju, kako to kod pesnika biva. 
Ona bi i danas, ovde, u Brankovini, kao tobo` preva zi |e -

106

ni romanti~ar u vremenu tobo` neumitne realnosti, upi -
tala: „Zar i vrline naroda prolaze i stare? Zar vi{e ne}e
bi ti velikih dana? O, ~estiti seqaci brankovinski, zar
biste i vi sve dali za pare? Zar i vi ne razlikujete vi{e
~ast od ra kije i duvana?"

Zahvalan Zadu`bini na Nagradi i svima koji pri -
sustvuju ovoj sve~anosti, moram da zahvalim i Desanki
Maksimovi}, jednom anegdotom. Krajem 1971. bio sam, kao
mlad pesnik, na nekoj kwi`evnoj ve~eri u Mionici. Po -
sle ve~eri, pri{ao mi je de~ak od desetak godina, s De -
sankinom kwigom u ruci, i zamolio: „^iko, ho}ete li da
potpi{ete umesto Va{e mame?“ Potpisao sam, a kasnije,
kada sam je upoznao, ispri~ao to Desanki. Nasmejala se i
rekla: „Dobro, kad god ti zatreba, bi}u tvoja mama!“ Tako
sam, tada, imao dve mame. Danas nemam nijednu, pa kao si -
ro~e mogu – bez ose}awa porodi~ne protekcije, koju ni De -
sanka ne bi dozvolila – i da primim Nagradu koja nosi we -
no ime.

Miroslav Maksimovi}

Brankovina, 16. maj 2008.
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RAJKO PETROV NOGO
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2009)

PESNI^KI KRST RAJKA PETROVA NOGA

Po~ev od Zimomore, svoje prve pesni~ke kwige, pa do
najnovije Ne tikaj u me (pi{u}i i vezanim i slo bodnim
stihom, pevaju}i i ekavicom i (i)jekavicom, Rajko Petrov 
Nogo istan~ano, bri`qivo i posve}eni~ki neguje svoj
pesni~ki izraz, jedanput zasvagda prepoznat kao izra zito
individualan u savremenom srpskom pesni{tvu. Is to vre -
meno sr~an i melanholi~an, blag i goropadan, bunto van i
molitven, taj osobeni pesni~ki glas iskazuje se mno go -
stru ko uslo`enim spektrom raznorodnih tema i motiva,
zvu~no uobli~enih u kantilenu od drevnih i modernih to -
nova. Kroz te melodijske preplete ukazuju se, kao kroz
nekakvu tajanstvenu i prozra~nu koprenu, Nogovi pagan -
sko-slovenski i hri{}ansko-pravoslavni svetovi, vi|eni 
u  nacionalnoj auri s jakim nanosima mitskog, epskog i
sud bonosnog. U tom osobitom poetskom registru zapremaju
pri meren prostor davnopro{la i zaboravqena doba, kao i
pa trijarhalna i herojska vremena s kosovskom dramom u
pro ~equ. U {irokom sadr`ajnom opsegu Nogovog pesni {tva
dirqivo je progovorio i wegov izuzetno osetqiv poro di~ni
nerv, oglasiv{i se lelekom siro~eta, onim najintim ni -
jim iz jezgra bratskih i o~inskih ose}awa i saose}awa,
kao i tu`balicom za majkom, izvornom i potresnom za -
pevkom. Nogovo pesni~ko delo je u dobroj meri i nadasve
iskren vapaj pojedinca nad kolektivnim udesom srpskog
naroda, u koji su ugra|eni pome{ani i me|usobno suprot -
ni odrazi te zlokobi: stid i ponos, zlo svakodnevice i uz -
vi{enost, odre{ita ironija i qupka blagorodnost, o~aj i
tragawe za smislom postojawa...
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RAJKO PETROV NOGO
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2009)
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Posledwim trima delima, kwigom lirske proze Je -
~am i kaloper i pesni~kim zbirkama Nedremano oko i Ne
tikaj u me, Nogo je ne samo potvrdio svoje izdvojeno i
veoma visoko mesto u teku}em srpskom pesni~kom stvara -
la{tvu, nego je svoje pevawe dodatno i estetski i sadr ̀ aj -
no nadogradio, dav{i svemu prethodno napisanom mo}nu
potporu. Izdvojeno gledano, zbirka Ne tikaj u me jedin -
stven je primer povesnim dokumentima podastrte poezije:
u woj je svaka nova pesma utemeqena i na odgovaraju}em pu -
blikovanom nau~nom radu iz oblasti prou~avawa sredwo -
vekovnih ste}aka, starog srpskog pisanog nasle|a ureza -
nog u kamen, dok su kola`ni citati iz tog nasle|a uneti u
glavni pevni tok zbirke.

Bilo da opeva pejza`, bilo da peva o nacionalnom i
sudbinskom, bilo da se legitimi{e kao pesnik kulture,
bilo da lamentira ili proni~e, bilo da {aqe pesni~ki
izbru{ene politi~ke poruke, Nogo je pesnik koji pomno
odmerava svaku svoju re~, slu{aju}i bruj wene unutra {wo -
sti, }utke podnose}i wen zna~ewski teret i nose}i sop -
stveni pesni~ki krst. Svojoj poeziji Nogo je ve} stavio u
zave{tawe da se od svojih nedostojnih napada~a brani
sama sobom.

U savremenom srpskom pesni{tvu poezija Rajka Petro va
Noga jedna je od wegovih najdragocenijih znamewa. Ona je
ve} odavno bila dostojna Nagrade „Desanka Maksimo vi}“.

Predsednik @irija
Milosav Te{i}   

27. april 2009.
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ONA JE ZNALA KO JE

Da nemaju nikog drugog do
Desanku Maksimovi}, Srbi ne
bi bili inokosni. ^itavo jedno,
ali stra{no stole}e ova je slo -
venska lipa svojim samilosnim 
{umom i sapat ni~kim glasom
te{ila pas tor~ad istorije i ~i -
nila im lada. Nije se libila da
odre{ito ka`e kako je ro|ena da
`ivi za drugoga, da je de set puta
Sestra, pa jednom @ena. Tako je
svaki nevoqnik u wenoj poe ziji
mogao da na|e utehu, a svaki stradalnik branioca. Ne
imaju}i drugoga poroda do pesama, svi koji srpski i slo -
venski zbore bili su joj deca, rod ro|eni. Ona je slavi la
Bo`ije delo na hiqade na~ina, posrtala i ponekad gu bila
veru, sumwala, bivala bogumilski zdvojna, ali samo da bi
jo{ dubqe, du{evnije zaradila qubav Tvorca. Ko je onako
kao Desanka Maksimovi} voleo oca, taj nije bio u zavadi s
Bogom: „A ti, znam, u svakoj malenoj minuti / slu {a{ samo 
{ta {ap}em ja na zemqi dole.“ I ko je onako kao Desanka
Maksimovi} voleo svoju majku, taj je mogao razu meti za -
{to je „Nebo zlatan rubac u blagoj ruci Bogoro di ce“.
Kako su u svojoj prostodu{nosti veliki jer su pravedni
stihovi wene Poslanice: „Isto smo pred Tobom ja i pauk
krsta{ / i na kamenoj plo~i {arka“. Ko se kao Desanka
Maksimovi} sa svojim narodom vozio tre}om klasom, kome
su, kao woj, svi u toj klasi bili bli`wi, i svi jednaki
„kao na dan Stra{nog suda“, taj ~eka Drugi dolazak Hri -
stov i veruje u netrule`nost one posledwe stvarnosti.
Takva vera i jeste jemac dugove~nosti i `ivota i poezije
ove na{e stoletne lipe, one samo `enske naivnosti kojom
je i dugo i duboko posedovala svet. Sveta se, kao nepresu -
{nog Bo`ijeg rukopisa, Desanka Maksimovi} nije mogla
na~itati. „Svet traje, jer zna~i“, re~e Ivan V. Lali}, a
zna~ewa mu je, izme|u ostalih, na srpski jezik prevodila
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ova pesnikiwa. A zato {to zna~i, `ivot je zna~ajan, jer je
simboli~an – mogli bi potpisati i Pasternak i Desanka.
Na{a Desanka Maksimovi} je, poput prvih hri{}ana, ve}
u ovom `ivotu svoje bli`we gledala obasjane onom posled -
wom svetlo{}u i takve ih `ivopisala. Ona se sa svojim
Brankov~anima prostodu{no obra}ala Bogu kao kakvom
Velikom Nebeskom Kmetu: „Moj veliki znak krsta je kad
pra{taju}i mahnem rukom“. I zaista, {ta drugo pro`ima
wenu carsku kwigu Tra`im pomilovawe do taj svepra {ta -
ju}i, pateni~ki znak krsta. Ovoj velikoj wenoj i na{oj
kwizi krasno bi pristajale re~i Wego{evog Igumana
Stefana: „A {to mi se najvi{e dopada / [to sva~emu treba 
nazdraviti!“ I ne samo nazdraviti, ve} i svemu i svakome
oprostiti. Pra{tajte! Nije nimalo jednostavna ova poema
gde je Desanka Maksimovi} u svim pravcima raspevala Du -
{anov Zakonik. Govore}i ~as iz careve, ~as iz sebarske, ka -
lu |erske, poklisarske, robovske, meropahove, jereti~ke ili
dr`avne perspektive, iz ugla neshva}enih, naivnih, kameno -
vanih, zavidnih, oklevetanih, sa stanovi{ta ba bun skih, ne -
pri jateqskih, jasnovida~kih i inih, na{a pes nikiwa govori
samilosno i sapatni~ki prevashodno gla som svojim, pesni -
~kim, u koji se sta~u svi ovi brojni i brujni glasovi od kojih 
je sa~iwena jedinstvena organska spona sa na{im sredwim
vekom, u kome se ogledaju potowi vekovi. Nije se slu~ajno
ovoj kwizi, po svedo~ewu Stevana Rai~kovi}a, toliko obra -
dovao Vasko Popa, pesnik sasvim druk~ijeg poeti~kog opre -
deqewa, koji je tada ve} uveliko bio zakora~io u svoju ~uvenu 
pesni~ku avanturu sa moti vi ma iz stare srpske pro{losti i
mitologije. I bio, na ravno, na razne na~ine osporavan. „Se -
}am se“, pi{e Rai~ko vi}, „{ta je jednom Vasko rekao“: „Ni -
kada ne zna{ odakle }e ti sti}i pomo} i podr{ka“. Oslu -
{nimo jo{ jednom ba rem deo te pomo}i i podr{ke:

Ja znam ko sam
po zvonu
{to sa zadu`bina nemawi}kih peva
po jasnosti wegova glasa,
po tome {to me od Studenice do Mile{eva
pradedovi gledaju s ikonostasa
i {to svaki u ruci dr`i hram.
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Samo su Jovan Du~i} i Desanka Maksimovi}, svako na
svoj na~in, umeli da slave imperijalnog Du{ana. Desanka 
Maksimovi} je naro~ito slavila, a katkad i podrivala,
careve stroge zakone kojima ka`wava krive — „ali ne su -
rovije / nego {to u zakonu stoji“. Volela je otmenost i sa -
mosvest kojom sebe samodr`ac ograni~ava:

Ja nisam Bog.
Samo je on mo}an toliko
da pra{ta,
samo o wemu ne govori niko
da je slab kad oprosti ...
Samo on kad podi`e svrgnute
i mrtve vaskrsava,
klevetnici }ute,
ne ka`u da je zanesewak ili pesnik.

[to ne mo`e car, osim Boga, eto mo`e pesnik. I zato
Desanka Maksimovi} pra{ta.

Pra{tajte i vi {to }u ovome da dodam nekolika doku -
mentarna detaqa. Dugo sam tajio i do{ao je dan da najzad
priznam kako sam, inokosan i gnevan, prvu svoju pamtqi -
viju pesmu „Rajkovawe“, davne 1966. godine, bio objavio sa
posvetom Desanki Maksimovi}: „Zar za nas pomilovawe /
za nas koji smo ve} ionako po milosti bo`ijoj / i op{tin -
skoj / na zemqi odr`ani, / od boga sa~uvani, / nedu`no nu -
merisani...“ I tako daqe i sve gnevnije. Desanki Maksi -
movi}, jer sam bio bez igde ikoga i jer nisam imao na koga
svoga da se qutim. Ali Desanka me je ~ekala – {to za Du -
~i}a re~e Danojli} – imala je vremena! Kada me je, onakvog 
golu`dravog i nakostre{enog, prvi put ugledala, pri{la
mi je, osmehnuta, i pra{taju}i mahnula rukom. A docnije,
kada bi {togod aluzivno i ukoso, politi~ki, a opet {eret -
ski govorila, znala je, ne samo da mahne rukom nego, onako
po seqa~ki, i da namigne. Posle jedne kwi`evne ve~eri
gde smo nastupali, uzela me je pod ruku, pohvalila pesmu
koju sam govorio i pripomenula da sam ja wen Hercegovac
pa da zato ne smem da imam nijedan pogre{an akcenat. Da
nisi vi{e nikada rekao „ni{~i“, ve} „ni{~i“. Tu re~ ota da
samo tako i izgovaram:
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Mihoqsko leto Frajlice qubi~ice 
Bosi apostoli cvile
U vr{ku bora |avoli-veverice 
Mravi na slu`bu mile

Jo{ sunce kamen greje i mene greju kami 
Toplo je i u grobu
Mravi {pijuni crvi ~ekaju da amin 
Otpevam svome dobu

Zvona 
Pred pragom ni{~i kle~e 
U mraku pucketaju na~eti sveci 
Ja u sudiju gledam

Neka po protokolu odumre ovo ve~e
Laku no} municijo 
Spavajte krotki meci
Vreme je da se predam

„Laku no} municijo“

Sa Desankom Maksimovi} imam dve fotografije, dva
kadra istog susreta u Pri{tini 1. oktobra 1982. godine.
Uzgred, tek podse}awa radi, u julu te godine definitivno
sam pre{ao u Beograd. Na jednoj fotografiji Desanka je
digla ruku na svoju glavu, kao da se od sunca {titi, i ne -
{to mi va`no – ~ini mi se da znam i {ta – govori. Na dru -
goj me je, kanda, tom istom rukom uhvatila za dugme. Pro -
tiv uroka, vaqda. Da odagna zle sile od mene. Da li ih je
odagnala?

Cewena gospodo, ~lanovi `irija, ja sam znao odakle
bi mi mogla sti}i pomo} i podr{ka. I vi i ja znamo da je
na va{u odluku da me uzvisite Nagradom koja nosi weno
ime, Desanka Maksimovi} klimnula glavom. Jer zna ko
sam. Jer zna ko smo.

Rajko Petrov Nogo
Brankovina, 16. maj 2009. 
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MIRJANA STEFANOVI]
Dobitnica Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2010)

O POEZIJI MIRJANE STEFANOVI]

Nagrada se Mirjani Stefanovi} dodequje za celo kup -
no pesni~ko delo i doprinos srpskoj poeziji. Mirjana Ste -
fanovi} se na pesni~koj sceni Srbije pojavila {ezde se -
tih godina HH veka i predstavqa prvi urbani `enski
pesni~ki glas srpske poezije. Weno pesni~ko delo do sada
nije do`ivelo adekvatnu recepciju i dodequju}i joj za -
slu`no ovu Nagradu `iri je imao na umu skretawe javne
pa`we na delo ove pesnikiwe i revalorizovawe wenog me -
sta u srpskom pesni~kom korpusu. Tim pre, isti~em zna~aj 
ovog trenutka za srpsku poeziju, da jedno nesumwivo oso -
beno i nadasve moderno pesni~ko delo inkorporira u na -
cionalni pesni~ki kanon, kako bi se kanon u~inio mawe
konzervativan i mizogin.

Poezija Mirjane Stefanovi} predstavqa odstupawe od
stereotipa o `enskom pisawu, kao i raskid sa tradicio -
nalisti~kim na~inom izra`avawa. To je poezija modernog 
pesni~kog izraza, urbanog senzibiliteta. Pesni~ki govor
Mirjane Stefanovi} je depatetizovan, li{en retori~kih
ukrasa, i daleko od svakog uzvi{enog pojawa na op{te i
izlizane pesni~ke teme. Poezija Mirjane Stefanovi} je
subverzivna. Ona razobli~ava i demistifikuje, koristi
ironiju, autoironiju i sarkazam za podrivawe autoriteta, 
dogmi i svakojakog slepila.

Nije pismo Mirjane Stefanovi} samo razra~unavawe
sa retrogradnim, ve} duboko humanisti~ka apoteoza ugro -
`enoj qudskosti, izvedena na specifi~an – Stefano vi}kin
na~in, kroz paradoks i apsurd, parodiju i grotesku. Kri -
ti~ki odnos prema stvarnosti, emancipatorski i nekom -
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for misti~ki stav u odnosu na egzistencijalna pitawa i
dru{tvene mene osobenost je wenog pisma.

Mirjana Stefanovi} je zapo~ela svoj pesni~ki put
pesmama mladala~ke vitalnosti, tela i ~ulnosti, urbanog
prosedea, da bi u sredi{wem pesni~kom opusu pisala pes -
me ekspresivnog izraza, nadrealisti~kih situacija, o sve tu
kao pozori{tu apsurda i surovosti. Da bi taj svet apsurda
postao konkretan, surov, svet na{ih `ivota kakav je i
prikazan u Pomra~ewu.

Mirjana Stefanovi} je prva srpska pesnikiwa koja je 
u pesni~ki tekst uvela humorne i crnohumorne elemente,
ina~e retke u poeziji uop{te, jo{ sedamdestih godina pro -
{log veka pi{u}i svoje najoriginalnije kwige In digo i
Radni dan. Norma wenog pesni~kog jezika je govorni idom, 
~esto kolokvijalan, `argonski, a kada zatreba ona ve{to
koristi i mitsko-folklorne jezi~ke obrasce razobli~a -
va ju}i ih do besmisla. Jezi~ka inovativnost, potreba za
igrom i „ludisti~i odnos prema svetu oko sebe“ kako je
zapazio Sa{a Radoj~i} pi{u}i o posledwoj wenoj kwizi
Iskisli ~ovek, prepoznatqiv su rukopis pisma Mirjane
Stefanovi}. Lirski subjekt u wenoj poeziji je nekonzi -
stentan, vi{estruk i otvoren za razli~ite aspekte stvar -
nog i nadstvrnog.

U posledwim kwigama, naro~ito u kwizi Pomra~ewe,
svoj dar za ironijsko-satiri~ne stvarnosne uvide na spe -
cifi~an na~in upotrebila je kritikuju}i na{e ratne i
poratne sunovrate. Ova je kwiga redak primer, celovitog
antiratnog anga`mana u srpskoj poeziji, i mo`e biti ba{ 
zato ona je uglavnom od kwi`evnog establi{menta bila
pre}utana.

Mirjana je sa svakom svojom kwigom mewala optiku
gledawa na `ivot i svet oko sebe, ali i poeti~ki postu -
pak. Mo`da se zato nekome mo`e u~initi da pesni~ki put
Mirjane Stefanovi} nije koherntan, ali on samo nije ma -
niristi~ki, a u saglasju je sa postmodernisti~kim pesni -
~kim tendencijama po kojima postmodernisti~ko delo po -
staje onda kada celina prestaje da bude va`na. Za weno de -
lo mo`e se re}i da predstavqa dezintegrisanu sliku sveta 
~ime je wena poezija bliskija postmodernisti~kom, nego
modernisti~kom, pesni~kom diskursu.
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Pesni{tvo Mirjane Stefanovi} je pevawe na neza da -
te teme, glasom koji ne `eli da se dopadne, niti da ikoga
ne`no dirne, ve} di`e iz dreme`a, vu~e za rukav i upire
prstom, da bismo videli stvari i iz druge perspsektive, a
ne uobi~ajene.

Pesni{tvo Mirjane Stefanovi} osim {to predstav qa
promenu `enske pesni~ke paradigme, mo`emo smatra ti i
pevawem od integriteta, qudskog, i pesni~kog, po ~emu je
srodna najplemenitijoj pesni~koj vertikali Desanke Mak -
simovi}. 

Nagrada „Desanka Maksimovi}“ satoji se od plakete,
statuete Desanke Maksimovi}, koju je uradio Alaksandar
Zarin, i nov~anog iznosa. Tako|e, dobitnici se {tampa
kwiga izabranih i novih pesama. O pesni{tvu laureat ki -
we organizuje se i nau~ni skup, a tekstovi sa tog skupa ob -
javquju se u posebnom zborniku.

Predsenica @irija
Radmila Lazi}   

 7. maj 2010. 
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prstom, da bismo videli stvari i iz druge perspsektive, a
ne uobi~ajene.

Pesni{tvo Mirjane Stefanovi} osim {to predstav qa
promenu `enske pesni~ke paradigme, mo`emo smatra ti i
pevawem od integriteta, qudskog, i pesni~kog, po ~emu je
srodna najplemenitijoj pesni~koj vertikali Desanke Mak -
simovi}. 

Nagrada „Desanka Maksimovi}“ satoji se od plakete,
statuete Desanke Maksimovi}, koju je uradio Alaksandar
Zarin, i nov~anog iznosa. Tako|e, dobitnici se {tampa
kwiga izabranih i novih pesama. O pesni{tvu laureat ki -
we organizuje se i nau~ni skup, a tekstovi sa tog skupa ob -
javquju se u posebnom zborniku.

Predsenica @irija
Radmila Lazi}   

 7. maj 2010. 
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I BI PONOVO PESMA

Pesnikiwa u ~iju smo se slavu
ovde okupili stvarala je celoga svo -
ga `i vota, od najranije mladosti,
sve do dana kada nas je napustila.
@ivela je skoro ~itav vek, a do kra ja 
ostala mlada, u zna ku proro ~an skih 
stihova iz prve pesme svoje prve zbir -
ke objavqene 1924. godine:

     O mladosti, mladosti,
      da brzo odlazi{, qudi ka`u.
     Ali ja te ne}u nikad pustiti.
     Oko srca svoga postavi}u stra`u (...)
     jedne qubavi {to mene vole}e;
     u vrtu svome zasadi}u prole}e;
     sve mirise slatke zarobi}u
     {to bregom nihaju leti;
     sva sunca, sve zvezde zadobi}u
     na nebu na{em rumene;
     pa ne}e{ ni mo}i ni hteti
     nikad oti}i od mene.

Gospodarica „slatkih mirisa prole}a“, otvorena za
sve {to je okru`uje – ptice, lepotu, istoriju, qude pune
vrlina i prepune mana, qubav, zavi~aj, muziku zvezda i mu -
ziku masla~aka, kao da je iz same te svoje mladosti koja je,
iako pod „stra`om“, ipak dobrovoqno ostala uz wu celoga
dugog `ivota, crpela snagu da ispeva svojih preko dve hi -
qade pesama, {to zna~i na desetine hiqada stihova.

A to je ve} samo po sebi ~udo.
Pri tome je imala sre}u da je ~itaoci, i to mnogi, vo -

le, razumeju, po{tuju, uva`avaju, raduju se wenim sti ho -
vi ma, {to joj je davalo snagu da pi{e sve vi{e. ^itaoci i
Desanka bili su u dosluhu i uzajamno razmewivali ener -
gije. Mislim da je bila na{ najomiqeniji pesnik pro -
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{log stole}a, pop-ikona takore}i, te da i danas weno delo
oli~ava sna`nu vezu izme|u onoga koji poeziju stvara i
onih kojima je upu}uje, koji je do~ekuju... A `ivimo u vre -
menu kada se veza izme|u pesnika i onih kojima su pesme
namewene sve vi{e tawi. 

Posredovawe najtananijih lirskih slika jednostav -
nim i spontanim, nazovimo ga tihim jezikom, ~ini mi se
da najve}e je dostignu}e Desanke Maksimovi}, razlog sa
kojeg su je ~itali i ~ita}e je, koliko najumniji i najobra -
zovaniji, toliko i oni {to ina~e mnogo ne ~itaju, a zo -
vemo ih obi~nim qudima. Kao {to i danas jo{ volimo i sa
rado{}u ~itamo Branka Radi~evi}a.

O wenom je delu pisano mnogo, a odavde, iz, za mene
uvek tajanstvene, gotovo mitske Brankovine, iz ove, kako
bi Desanka rekla, „pti~ije zvonare“, o woj su, primaju}i
Nagradu u slavu poezije, a koja nosi weno ime, govorili
mnogi zna~ajni srpski pesnici. Sa zahvalno{}u {to se
sada, evo, i sama nalazim u tom lepom krugu, rekla bih ne -
{to o samo jednoj Desankinoj pesmi, o „Lirskom rodo slo -
vu“ iz kwige Ni~ija zemqa koju pesnikiwa objavquje
1979, da kle u osamdeset prvoj godini `ivota.

„Lirski rodoslov“ je sav od najuzbudqivijih uvida u
samu pri rodu qudskog bivstvovawa, u ~udo koje je svaki
qudski `i vot, od ro|ewa do ~asa kada „smrt zapo~e i mojim
`i votom da se bavi“. Pored toga {to je, u prvom planu, to lir -
ska autobiografija samoga stvaraoca. Od trenutka kojem „ja -
vi}e se kao `iva bi}a / smehom i krikom / prvi, neo ~e ki vani,
slik za slikom“, preko vremena u kojem se pesme ja v qaju „kao
{to se jave / prepla{ena pti~ja jata / na glas qud skoga
stvora“, do ~asa prosvetqewa kada „zaustavi me neko
vatrenim ma~em“ / i naredi (...) da re~ za~nem. / I stvo rih svet 
ni na nebu ni na zemqi – onaj svet koji `ivi u wenoj poe ziji,
svet koji je poezija sama. I na wega „sum wom se kat kad kao
kamenom u ruci / na svet svoj bacah“. Sumwa je to u svoje delo
koju spoznao je mnogi stvaralac, ali malo ih je na ovako
uzbudqiv na~in stiglo do krajwih pitawa:

 

I opazih
da je smrt ~oveku prva suseda.
Kud god se okrenem domovi weni,
wezin prozor u moj gleda.
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I kad pomisli da je vreme „da ruke skrsti“, da samo
„slu{a {ta srcem odjekuje“, dolazi poziv „u svet nemira i 
nesna“ koji je svet stvarawa, a koje je wen ceo `ivot, ili
bar onaj wegov su{tastveni, onaj najbitniji deo. I, sasvim 
iznenada, gotovo surova, za Desanku prejaka re~ „demoni“.
Pesnikiwini demoni zovu je, nagone, da se iz smirenog i
dostojanstvenog predavawa smrti vrati u svet „nemira i
nesna“, koji je stvarala{tvo, da se vrati poeziji, svojoj
najboqoj drugarici, svojoj sestri bliznakiwi: „I bi po -
novo pesma“, glasi zavr{ni stih. 

Ovo potresno svedo~anstvo o snazi kreativnog impul -
sa koji iz blizine smrti otima stvaraoca i udahwuje mu
`ivot – evo, pi{em, dakle postojim, dakle `ivim – ima
svoj drugi plan. „Lirski rodoslov“ je istovremeno i pesma o
`ivotu ~ovekovom, o `ivotu svakog ~oveka od ro|ewa do
smrti. 

Videli smo kako sugestivno pesnikiwa peva o umi -
rawu... No meni su stihovi o detiwstvu, o mladosti i o qu -
bavi jo{ zna~ajniji. 

Detiwstvo svoje u predverbalnoj pro`etosti bi}a i
sveta, u nemu{tom a tananom poimawu okru`ewa koje se
samim svojim postojawem neprestano obra}a detetu zasi -
paju}i ga sve novim i novim senzacijama:

kao vra~i i jurodivi
poimah svet `ivi i ne`ivi,
poimah svaki {um {ta zna~i;
razlikovah gnevno zujawe p~ela
od svadbene wihove himne,
i lave`e lisica od lave`a pasa,
razlikovah glas vranin
od gavranova glasa,
i }utawe ribe od }utawa raka

Svako je od nas u detiwstvu umeo da, sve`a i nevina
prido{lica, smeli i istovremeno oprezni istra`iva~,
ustreptali avanturista, razazna i tako prefiwene raz li -
ke kakva je ona izme|u }utawa ribe i }utawa raka, ali mi
se tih svojih mo}i vi{e ne se}amo.
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Pesnikiwa ih se, evo, prizvana onom mlado{}u koju
je zarobila jo{ u prvoj pesmi svoje prve zbirke, se}a u osmoj
deceniji `ivota kao {to pamti i ~as kada ju je zapqu snu -
la mladost:

I buknu mladost,
neo~ekivano
kao {uma od julske `ege.
Prolomi se doziv `ivota
kao doziv groma.

Od ovih stihove lep{e o mladosti ne znam. Ili bar u
ovom trenutku ne mogu da se setim da je neko u toliko malo
re~i sa`eo esenciju samu: kako mladosti postajemo svesni 
iznenada, kako je vrela i kako vatrena, i kako samo u mla -
dosti `ivot ume da grmi, da nam se oglasi glasom groma. 

Jo{ bih se, evo, sve navode}i vas da ovu pesmu pro ~i -
tate ponovo, obratila svima koji su do`iveli qubav, ili
je, sre}e wine, upravo do`ivqavaju, iznenadnu, veli ku,
mo}nu, onu od koje se ni{ta u nama smiriti ne da, onu koja
vas ~udi i sada kad je se setite, ovim stihovima iz „Lir -
skog rodoslova“:

I bi qubav.
Do devetog vala srce se prope,
sav svet u meni be{e na noge usto.

Mirjana Stefanovi}
Brankovina, 16. maj 2010.
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DU[KO NOVAKOVI]
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2011)

O POEZIJI DU[KA NOVAKOVI]A

Na nekoliko odr`anih sesija ̀ iri je razmatrao stva -
rla{tvo vi{e pesnika ~ije delo zadu`uje srpsku poeziju.
Odlu~uju}i se za pesni~ko delo Du{ka Novakovi}a `iri
se odlu~io za impresivan i jedinstven pesni~ki opus, za
wegov vitalisti~ki duh, za intenzivno i `estoko, kri -
ti~ki bekompromisno pevawe, koje vra}a veru u to da poe -
zija mo`e biti ne samo izraz i odraz svoga vremena, nego i
wegov bitan korektiv na {ta je srpska poezija, ima neko
vreme, zaboravila.

Ona poznata pitawa koja se s vremena na vreme s pra -
vom obnavqaju: ~emu pesnici u oskudno vreme; ~emu poe -
zija po{to je ubijen ~ovek; kako pisati posle Au {vica – u 
slu~aju Du{ka Novakovi}a postaju gotovo bes predmetna,
wegova poezija ho}e da govori uprkos tome i ba{ zato. Ona
ho}e da svedo~i i da uka`e – da upre prstom, u devijacije
dru{tva i moralna posrnu}a ~oveka, razot kri vaju}i sop -
stvene i zablude vremena.

Ve} nekoliko decenija, od pesni~ke kwige Znalac
ogledala do ove posledwe Kad }emo svetla pogasiti, poe -
zija Du{ka Novakovi}a predstavqa stalni nemir i nemi -
rewe sa datostima i uslovnostima `ivota, suprostavqa se
sku~enosti odre|enog tipa pevawa, wegovim zadatim i
predvidqivim temama, izneverava jezi~ke standarde i po -
`eqnu leksiku, ne dozvoqavaju}i nam da zatvorimo o~i pred
sopstvenim, li~nim udesima i udesima vremena i civili -
zacije. Wegova poezija je svojevrsna hronika vremena u ko -
me `ivimo, stihovawe stvarnosti i `ivota, aktivan obra -
~un sa menama i manama dru{tva i ~oveka. Ono Desankino
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„@ao mi je ~oveka“ pretvara se u ovoj poeziji u bespo {ted -
nu kritiku u pozivawe na odgovornost, {to jeste nalog
na{eg vremena ako ho}emo da spasemo du{u i da sa qudskog 
lica speremo stid.

Wegovo pevawe ima eruptivnu snagu iz ~ijeg grotla
poput lave kuqa jezik nezaustavqiv u svom bogastvu i `e -
stini svepro`imaju}eg erosa. To je strasno pevawe jednog
mediteranca koji u bogatstvu i obiqu `ivota, neposred -
nom iskustvu stvarnosti, li~noj i porodi~noj drami, po li -
tici, mitu i literaturi, nalazi `ive razloge za preis pi ti -
vawe smisla `ivqewa i pevawa. Iako androcen tri ~nog
usmerewa wegovo pevawe se sve vi{e otvara za razno rodne
aspekte egzistencije prate}i nalog vremena i svr sta vju}i
se tako u onu kosmopolitski nastrojenu struju srpskog pes -
ni{tva.

Pesma Du{ka Novakovi}a je narativna, povi{enog re -
gistra, sa retorskim nanosima, tematski razu|ena i bo -
gata, aluzivna i referencijalna, intenzivna, zadihanog
tempa, ekspresivna, savim jedinstvena u srpskoj poeziji.
Ona od ~itaoca zahteva aktivan odnos, bez obzira da li je
to poema ili pesni~ka minijatura od nekoliko stihova. U
wegovoj pesmi nikada nije ugodno i udobno, bez obzira da
li se sla`ete, da li odobravate izre~eno, ili se qutite i
negodujete, ona vas uzbu|uje na na~in gledawa boks-me~a, a
ne posmatrawa kakvog krajolika ili re~nog toka.

Provokativnost i sugestivnost ovog pevawa, wegova
dramatska ubedqivost, pomalo umornoj srpskoj poeziji
(do)daju neophodan vitalizam. Poja~an stvrala~ki zamah
Du{ka Novakovi}a posledwih godina ~ini wegovu poezi -
ju potpornim stubom srpskog pesni{tva i svrstavaju ga u
vode}e evropske pesnike anga`ovanog prosedea.

Predsednica @irija
Radmila Lazi}    

5. maj 2011.
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BLAGORAZUMEVAWE

Ako se po re~ima Xona Kit -
sa, pesnika slavne trojke engle -
skih romati~ara, koju su jo{ ~i -
nili Bajron i [eli, ako se,
dakle „poezija ne pojavquje pri -
rodno, poput li{}a na drve}u,
onda i ne treba da se po jav quje
ako nije takva“. Lako se da de us -
ta noviti da je poezija Desanke
Maksimovi} upravo takva – pri -
rod na pojava i da, kao takva, sa -
dr`i u sebi svaku od kauzalnih
veza koje, imaju}i koren, stablo i kro{wu, i li{}e na we -
mu, daju onaj najpuniji oblik drve}u koji postaje – nastav -
qam metaforu – hrast poezije, orah poezije, jabuka poe zi -
je, ili visoka topo la poezije i, {to da ne, dren poezije, ali
i neka setna, ustreptala breza poezije, ili jo{ tu`nija od 
we – vrba poezije, o, i skupina qubi~ica poezije na nekoj
livadi (livada kao hartija), ispod ve~ne konstelacije ne -
beskih tela.

Jednu zapitanost imao sam uvek na umu pri ~itawu
Desankine poezije: za{to je mnogo {to{ta u woj, kao prvi
stepen poimawa sveta, izlo`eno ontolo{koj samo}i? Vre -
menom, i sam ve} svedokom neuralgi~nih i tragi~nih sta -
wa zajednice kojoj sam pripadao i kojoj pripadam, shvatio 
sam da je Desankin otklon od „sre}nih trenutaka“, zapra -
vo nepristajawe na, ako se tako mo`e re}i, „iznu|eno“ sa -
vezni{tvo sa istorijom i to onom kojoj je imanentan ru -
{ila~ki nagon, razde{avawe qudskog bi}a, pa time i sa -
mog bi}a poezije, a posledi~no, i celine kojoj bi}a pri -
padaju ro|ewem, pismom i jezikom.

Drugi stepen Desankinog zna~ewa samo}e bilo bi ono
ve~no i stalno intrigantno podru~je smrtnosti, svest o
telesnoj propadqivosti i nestanku, a mo`e se jedino sa -
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vla|ivati neprestanim uvidima u istine o sebi, iskre -
nim i ~istim monolozima vlastite du{e, a najposle i di -
jalogom sa Stvoriteqem sveg postoje}eg, kako poezija kao
spoznaja ne bi bila slu{kiwa efemerija i ispraznosti,
ne{to usputno i neva`no. Za ciq je Desanka imala da
ostavi iza sebe veliko podru~je ure|enosti spontanih mi -
sli i ose}awa naspram zate~enog haosa.

Takvu je istori~nost poezije, ~ini mi se, ona najpre
uo~avala i iz takve je istori~nosti primala pesni~ko
nasle|e svog tla, ali i celokupnog sveta, prila`u}i, kao
svoj emotivni udeo, nadu za svakog pojedinca i za svaki od
naroda koji je, istorijski emaniran, takore}i zaboravio
da se raduje i u`iva u lepoti ̀ ivqewa, kao {to je to bio i 
srpski narod, vazda trzan i rastrzavan senkom Damoklo -
vog ma~a nad wim i sumra~nim vremenima raznih ideo lo -
gija.

Ali uprkos tome, ili va`nije od svega toga, poezija
Desanke Maksimovi}, najsna`nije iz sebe isijava posebnu 
altruisti~ku svetlost prema qudima, prema jedinki. Sva
je od tih finih zra~nih tkawa koji fonemskim obasja wem,
daju smisao postojawa na zemqi. Wen ~italac, hteo-ne
hteo, vrlo brzo postaje |ak na ~asu iz poezije, uvek pri -
jatno iznena|en na koji se na~in, ne{to va`no i su{tin -
sko o `ivotu, izri~e neposredno i jednostavno, a opet du -
bokoumno u spoznaji. I ono {to je vrlo zna~ajno za poeziju
Desanke Maksimovi} – postaje pamtqivo i stoga pripa -
daju}e rasponu u lancu pesama ~ije se karike prote`u od
Wego{a, preko Laze Kosti}a, Zmaja, Du~i}a, Raki}a, [an -
ti}a, Disa, Crwanskog, do Miqkovi}a, Rai~kovi}a, Pav -
lovi}a, Pope...

Mo`e se re}i da je taj, nazovimo ga u~inkom inteli -
gencije u jednostavnom iskazivawu ose}awa, proisticao
iz kqu~ne re~i wene pesni~ke anime: blagorazumevawe.
Blagorazumevawe sveg tvarnog i netvarnog, sveg ~ega se
pesni~ko bi}e doti~e ili biva dotaknuto, kao jedna hro -
nolo{ka vrsta pesni~ke interakcije. Niko se do sada u
srpskoj poeziji nije obratio tako otmeno i sa po{tovawem 
prema svom ~itaocu, kao {to je uradila Desanka Maksi -
movi}, pa i u ime heroina svoje poezije, tope}i ledena srca
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zemnih i nebeskih vladara, zbog svake Sapfo, zbog svake
Jefimije i majke Tereze, zbog svake borbene Jovanke od
Orleana, zbog svake Marije Mag da lene, zbog svake sretnice 
i nesretnice, rodiqe i bezdetnice, zbog svake one i svakog 
onog koji „izlazi iz reda svakodnevna“, ne bi li se, svi
zajedno, osetili pripadnicima velikog carstva re~i i do -
bili, ne kakvu-takvu, ve} sudbinu dostojnu pam}ewa, pa i
kroz wene stihove-svedo~ewa o svemu tome i mnogo ~emu
drugom, mi zapamtili sebe, ko smo, i kakvi smo, samo da
nismo {to nekad jesmo, tri~avi od zaborava, a stalno u
blizini pesni~ke pravde i milosti Desanke Maksimovi}. 

Du{ko Novakovi}
Brankovina, 16. maj 2011.
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VLADIMIR KOPICL
Dobitnik Nagrade

„Desanka Maksimovi}“ (2012)

O POEZIJI VLADIMIRA KOPICLA

Nagrada „Desanka Makismovi}“ dodequje se Vladi mi -
ru Kopiclu za celokupno pesni~ko delo i doprinos srp -
skoj poeziji. Za produbqivawe pesmotvornih mogu}nosti
srpskog jezika, pro{irivawe pesni~kog poqa, wegovih smi -
saonih i zna~ewskih mogu}nosti, za sveukupne zavidne
pesni~ke domete koji svoje izvori{te (i upori{te) nalaze 
u samom jeziku kao osnovnoj supstanci pesni~kog govora.

Poezija Vladimira Kopicla pripada tradiciji mo -
der ne i to onom wenom radikalnijem, neoavangardnom delu,
zaslu`nom za vitalizaciju pesni~kih praksi u srpskom
jeziku. Vi{edecenijski neoavangardni pesni~ki anga`man
Vladimira Kopicla svrstava u retke autore doslednog pes -
ni~kog identiteta i integriteta. Kopiclova poezija se
pridru`uje onim pesni~kim tragawima u okviru srpske
poezije koji u „prekora~ewu“ propisanih pesni~kih obra -
zaca vidi smisao stvarawa pesni~ke umetnosti.

Rekonstrui{u}i i dekonstrui{u}i poetski govor
Vladi mir Kopicl istra`uje wegove razli~ite nivoe i po -
tencijale. Wegov pesni~ki tekst se ne zasniva na gotovom
pesni~kom obrascu, ve} na postupku karnevalizacije pes -
ni~kog materijala kojim se stvaraju nove, neo~ekivane ve -
ze i suodnosi unutar teksta, i uspostvqa dijalog sa
drugim tekstovima kulture i subkulture.

Wegovu poeziju odlikuje citatnost, hu mor, ironija,
zagonetka, parodi~an ton, ona je ludisti~ki i karneval -
ski neobuzdana te pru`a obiqe smislova i zna~ewa. Ko -
riste}i citate iz nacionalne pesni~ke tradicije, fraze,
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parafraze, aluzije i asocijacije iz sfere visoke ili po -
pularne kulture, mas-medija, pa i folk kulture, kombi nu -
ju}i razli~ite nivoe govora, proigravaju}i (i razigra va -
ju}i) jezik, i interveni{u}i u wemu, Kopicl je izgra dio
autonoman pesni~ki rukopis daju}i tako dragocen dopri -
nos srpskoj poeziji.

Predsednica @irija
Radmila Lazi}    

9. maj 2012.

130



131

BESEDA VLADIMIRA KOPICLA

Dame i gospodo,

Kroz pitome obrise Bran -
ko vine prolazio sam vi{e puta,
a danas sam se tu prvi put i za -
us tavio. I to na naj lep{i mogu -
}i na~in. Pri ranijim prolas -
cima moja misao bila je jedno -
stavna i jasna: po najpre usme -
rena na veli ku pes ni kiwu koja 
je odavde po tekla, na o~igledni 
pitomi para le li zam wenog za vi~aja i wene qud ske pri -
rode koju sam, u neko li ko lepih prilika, imao privi le -
giju da sretnem i upoznam.

Danas je isto tako, ali sa finom razlikom za koju svi -
ma vama `elim da zahvalim. Biti nosilac priznawa koje
nosi ime Desanke Maksimovi} ~astan je ose}aj i mno go
vi{e od ose}aja. Za nekog ko weno ime u sebi nosi od de -
tiwstva, zajedno sa stihovima kojima je to detiwstvo bilo 
obele`eno, a ja sam jedan od takvih, to je i deo iden titeta.
Onoga {to ne mo`emo izre}i lako kao ni sebe same, bar ne
u nekakvoj celosti, ali to istrajno poku{avamo kad god se
latimo stiha, kad di{emo, kad sawamo, a sveta smo svesni
kao i ova brda{ca sred kojih smo se okupili.

Tu sve`u qupkost sveta, tu wegovu nekad i oporu ~a -
roliju, naslutili su mnogi od nas dana{wih pesni~kih
sukscesora Desanke Maksimovi} premijerno ba{ u wenim
stihovima, i taj uzdah prvog, mo`da i nejasnog otkrovewa,
prati nas bez ostatka i danas, kad smo, kako ka`u i kako
im donekle verujemo, poeti~ki neoavangardni, postmo der -
ni, ili post-postmoderni kao ja. A bilo kako da nas zovu i
bilo gde da nas svrstavaju, ~e`wa za tim prvim ose}ajem i
danas je carstvo po kome pi{u}i ponajvi{e lutamo i tu ma -
ramo, ba{ kao {to je jezik koji koristimo na{e najdu bqe
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se}awe, a stih onaj udah i izdah u kome prepoznajemo i sebe i
svet, sve wegove vilinske spone koje ne znamo i koje }emo ba{
zato izre}i, kao {to ki{a govori kapima, a sun ce zracima.
Bar ponekad, kao {to nam je neka iskra skoro dodirqive qud -
skosti {aputala i iz pesama drage nam prethodnice, one koja
nas je na svom prvom vi|enom mestu danas i okupila.

Dobro. I vi{e od dobrog, priznajem rado u ovom krat -
kom govoru.

Ali, ko to govori? Ko li je taj Kopicl kom je do govora 
i stiha jo{ stalo, mo`da se pita neko od vas? I {ta taj
delija ho}e, sad kada mu se mo`e?

Pre svega – da bude liri~ar, makar sa opakom zadr {kom.
Zadr`ava me svet i taj zamah wegovog sve ne~itqi vi -

jeg jezika koji saznajem, nov iz dana u dan. Ah, uvek je dru -
ga~iji, uvek sav zamrqan iznova, uvek sav udaqeniji od
sebe samog i nas. Zadr`ava me jezik, re~ sprana {umom me -
dija. Zadr`ava me navika. Zadr`avam se sam, da ne bih bio
zadr`an, da ne bih postao navika. A za {ta da se dr`im: za 
vitu jelu pisawa, zelen bor zadovoqstva kada slova {to
lutaju sadenemo u telo. U telo, telo pesme, u na{e rezervno 
telo koje }e oti}i drugima kad dosadi mu kod nas.

Za mene pesma je ples na ostacima jezika, onih koje
smo u~ili i onih {to nas u~e da nikad nismo sami i da je
svako sam ali nikad prepu{ten sebi u gustoj {umi vre me -
na, u vrevi sloganskih potreba koje nas stalno kiwe, kao i
sumrak dan. Neki misle da sam ironi~ar, neki da sam psi -
hoelektri~ar. Neki, opet, ka`u – eklekti~ar. Ponajvi{e
– pusti politi~ar, u najmawu ruku – politi~ar jezika i
wegovog pesni~kog novogovora.

A ja mislim da sam poeti~an, ~ovek stru~an al’ pe va -
wu vi~an.

Moje pesme uvek su o svetu. Pozdravqaju i vas i pla -
netu. Nekad drske, nekada i tu`ne, al’ uvek bez `eqe da
bilo {ta ru`e. Mojoj du{i sve {to zna je hrana, a ono {to
ne zna podeli sa vama. Neko ~ita, neko ih preska~e. Uz ovu
nagradu odjeknu}e ja~e. Poeziji hvala – nek bude sve boqa.
Pozdravqam sve prisutne i obli`wa poqa.

Vladi mir Kopicl
Brankovina, 16. maj 2012.
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Krunu dvadesetogodi{weg rada Zadu`bine pred stav -
qa izrada i objavqivawe kriti~kog izdawa Celokupnih
dela Desanke Maksimovi} koja su iza{la iz {tampe polo -
vi nom maja 2012. godine. Rad na ovom projektu Zadu`bina
je po~ela polovinom 1995. godine. Prethodno je odr`an
nau~ni skup na kome su razmatrana op{ta pitawa i na ~e -
la izrade nau~nih izdawa, te wihova konkretna pri me na
u radu na Celokupnim delima Desanke Maksimovi}. Saop -
{tewa sa tog skupa objavqena su u zborniku radova Pri -
re|ivawe izdawa Celokupnih dela Desanke Maksi mo vi}
(1997), u kome su autori, u~esnici koji su anga`ovani na
ovom kapitalnom poduhvatu, razjasnili najva`nija pi -
tawa i dileme koje su se javqale u vezi sa ovim poslom.
Prire|ivawe je bilo zavr{eno krajem 1997, a planirano
je da se ovako prire|en celokupan stvarala~ki opus De -
sanke Maksimovi} objavi 1998, na stogodi{wicu wenog
ro|ewa. Me|utim, zbog dru{tvenih prilika, materijal nih
okol nosti i neregulisanih autorskih prava pripremqena 
Ce lokupna dela Desanke Maksimovi} nisu mogla biti
objav qena sve do 2012. godine.

Odmah po izlasku iz {tampe Celokupna dela su pred -
stavqena nau~noj, kulturnoj i ~itala~koj javnosti i do -
`ivela su veoma dobar prijem. Prvo predstavqawe za sred -
stva informisawa obavqeno je u kwi`ari Slu`benog glas -
nika u ulici Kneza Milo{a, a potom su, redom, u Ko lar~evoj
zadu`bini, na Beogradskom univerztetu, na Fi lolo{kom
fakultetu u Bawaluci, u Vaqevskoj gimna ziji i u Narod -
noj biblioteci Srbije, sledile potpunije stru~no -nau~ne
promocije.

Najpotpunije Celokupna dela predstavqena su u Ko -
lar~evoj zadu`bini, gde su o karakteristikama ovog izda -
wa i o pojedinim mawe poznatim aspektima dela Desanke
Mak simovi}, posebno o prozi i prevodima, koji su tek ovde
do {li do izra`aja, govorili neki ~lanovi Prire|iva~kog
odbora, ~ija izlagawa donosimo u nastavku.
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Prof. dr Stani{a Tutwevi}

NAJVE]I NAU^NO-IZDAVA^KI PODUHVAT

Sistematsko izdavawe kriti~kih izdawa najzna~aj -
nijih pisaca predstavqa temeqni i prioritetni zadatak
iole ozbiqnije zasnovane nauke o kwi`evnosti. Dok se ne
obave ti prethodni, fundamentalni istra`iva~ki poslo -
vi, objektivno se ne mo`e pri}i bilo kakvom ozbiqnom
analiti~kom, sintetskom ili problemskom razmatrawu
kwi`evosti i wenom mjestu i zna~aju u konstituisawu
sop stvenog nacionalnog i kulturnog identiteta. Zbog
obimnosti, slo`enosti i neprofitabilnosti kapitalnih
poduhvata takve vrste oni se poduzimaju veoma rijetko,
odga|aju se za neka boqa vremena ili im se pristupa na
parcijalan i priru~an na~in kojim se zadovoqavaju tek
trenutne, goru}e potrebe. Uznemiruju}e djeluje spoznaja da se
gotovo na prste jedne ruke mogu nabrojati najve}i pisci
srpske kwi`evnosti ~ija su djela na ovaj na~in izdata. 

Prire|ivawe i objavqivawe nau~nog izdawa Celo kup -
nih dela Desanke Maksimovi} u ovoj oblasti predstavqa
ne {to sasvim novo. Dosada{wi rad na kriti~kim izdawi -
ma srpskih pisaca naj~e{}e je tekao na preskok, s preki -
dima i u du`em vremenskom periodu, pa su se tako pri -
premana izdawa te{ko mogla kompletirati i na}i na
jednom mje stu. Takav na~in rada prvenstveno se oslawao
na indi vi dualne istra`iva~ke poduhvate. U slu~aju rada
na kri ti~kom izdawu Celokupnih dela Desanke Maksi -
movi} formi ran je veliki, izuzetno kompetentan nau~ni
tim koji je ra dio u isto vrijeme, po istoj metodologiji i u
stalnoj me|usobnoj koordinaciji. To je veoma va`no, jer
me|u sob no nepovezani pojedina~ni rad istra`iva~a s pre -
kidima i na du`e vrijeme, kako se kod nas po pravilu
radi, nu`no mora biti neujedna~en, a rezultati objavqeni 
na po~etku zastarijevaju u odnosu na one koji se objavquju
na kraju.
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Prof. dr Stani{a Tutwevi}

NAJVE]I NAU^NO-IZDAVA^KI PODUHVAT

Sistematsko izdavawe kriti~kih izdawa najzna~aj -
nijih pisaca predstavqa temeqni i prioritetni zadatak
iole ozbiqnije zasnovane nauke o kwi`evnosti. Dok se ne
obave ti prethodni, fundamentalni istra`iva~ki poslo -
vi, objektivno se ne mo`e pri}i bilo kakvom ozbiqnom
analiti~kom, sintetskom ili problemskom razmatrawu
kwi`evosti i wenom mjestu i zna~aju u konstituisawu
sop stvenog nacionalnog i kulturnog identiteta. Zbog
obimnosti, slo`enosti i neprofitabilnosti kapitalnih
poduhvata takve vrste oni se poduzimaju veoma rijetko,
odga|aju se za neka boqa vremena ili im se pristupa na
parcijalan i priru~an na~in kojim se zadovoqavaju tek
trenutne, goru}e potrebe. Uznemiruju}e djeluje spoznaja da se
gotovo na prste jedne ruke mogu nabrojati najve}i pisci
srpske kwi`evnosti ~ija su djela na ovaj na~in izdata. 

Prire|ivawe i objavqivawe nau~nog izdawa Celo kup -
nih dela Desanke Maksimovi} u ovoj oblasti predstavqa
ne {to sasvim novo. Dosada{wi rad na kriti~kim izdawi -
ma srpskih pisaca naj~e{}e je tekao na preskok, s preki -
dima i u du`em vremenskom periodu, pa su se tako pri -
premana izdawa te{ko mogla kompletirati i na}i na
jednom mje stu. Takav na~in rada prvenstveno se oslawao
na indi vi dualne istra`iva~ke poduhvate. U slu~aju rada
na kri ti~kom izdawu Celokupnih dela Desanke Maksi -
movi} formi ran je veliki, izuzetno kompetentan nau~ni
tim koji je ra dio u isto vrijeme, po istoj metodologiji i u
stalnoj me|usobnoj koordinaciji. To je veoma va`no, jer
me|u sob no nepovezani pojedina~ni rad istra`iva~a s pre -
kidima i na du`e vrijeme, kako se kod nas po pravilu
radi, nu`no mora biti neujedna~en, a rezultati objavqeni 
na po~etku zastarijevaju u odnosu na one koji se objavquju
na kraju.
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Za prire|iva~kim dijelom ovog izdawa ne zaostaje ni
wegov izdava~ki aspekt. Jer, ovakav metod rada te{ko bi
mogao do}i do izra`aja da Celokupna dela Desanke Mak -
simovi} nisu iza{la odjednom. A {ta to zna~i svjedo~i
podatak da se radi o deset tomova sa prosje~no po 850 stra -
na B 5 formata ili o 20 „obi~nih“ kwiga sa po 450 strana!
To bi bio impresivan izdava~ki poduhvat ~ak i da se radi
samo o pukom pre{tampavawu toliko obimne gra|e, a ka -
mo li ako se ima na umu obim i slo`enost pripremawa i
{tam pawa kriti~kih izdawa koje zahtijeva ogroman trud i
vri jeme. To ovaj poduhvat ~ini jedinstvenim presedanom
koji se, na `alost, te{ko mo`e ponoviti. Zato se slobodno 
mo ̀ e re}i da ovaj projekat predstavqa dosad najve}i ko -
lek tivni nau~no-izdava~ki poduhavat u na{oj kwi`ev -
nosti.

U prva tri toma, na ~ijem prire|ivawu su u~estvo -
vali Radovan Vu~kovi}, Stani{a Tutwevi}, Du{an Iva -
ni}, Bojan \or|evi} i dva prire|iva~a koji, na`alost,
nisu do~ekali rezultate svoga rada – Qubica \or|evi} i
@i van @ivanovi}, sabrana je sva poezija D. Maksimovi},
ukqu~uju}i i haiku poeziju. Slijede dva toma u kojima se
nalazi sve {to je D. Maksimovi} napisala u proznom ob -
liku ~iji su prire|iva~i Ana ]osi} Vuki} i Nada Mir -
kov Bogdanovi}, a potom dolaze dva toma poezije i proze za
djecu koje su priredili Slobodan @. Markovi} i Zorica
Ivkovi} Savi}, kojima se kasnije pridru`io i Bo{ko Su -
vajxi}. Na kraju, osmi i deveti tom, koje je priredio Mio -
drag Sibinovi}, sadr`e sve prevode D. Maksimovi}, dok se 
u posqedwem, desetom tomu nalaze `ivotopis D. Maksi -
movi} koji je napisao Radovan Popovi}, te bibliografija
djela D. Maksimovi} i literatura o woj ~iji su autori
Qubica \or|evi} i Aleksandra Vrane{. I mawe upu}e -
nom je jasno da se radi o autorima koji spadaju u sami vrh
srpske nauke o kwi`evnosti u oblastima koje su prire -
|ivali. ^itav taj posao ne bi, naravno, bilo mogu}e obavi -
ti vaqano da nije bilo pune predusretqivosti rodbine D.
Maksimovi}, posebno Radmile Milakare, u ~ijem domu se
nalazila Desankina zaostav{tina, koju su prire|iva~i u
svome radu mogli da koriste. 

138



139

Rado bih jo{ govorio o karakteristikama i rezulta -
tima nau~nog izdawa Celokupnih dela Desanke Maksimo -
vi}, ali mjesto koje sam u ovom poslu imao kao predsed -
nik Upravnog odbora Zadu`bine „Desanka Maksimovi}“ i 
urednik ovog izdawa, obavezuje me da predstavim one koji
su za ovaj rezulatat najzaslu`niji. Projekat je zasnovao
prof. dr Slobodan @. Markovi} u vrijeme dok je on bio
predsjednik Upravnog odbora Zadu`bine. On je istovre me -
no bio i predsednik Prire|iva~kog odbora koji je koordi -
nirao rad svih istra`iva~a. U stru~nom, tekstolo{kom
smislu najve}i doprinos zasnivawu ovog projekta dao je
prof. dr Du{an Ivani}. Kada je zavr{en osnovni prire -
|iva~ki dio posla, sa horizonta su, na`alost, i{~ezli
izgledi da se ta obimna gra|a objavi. Bitan pomak u stva -
rawu pretpostavki da se ovaj posao okon~a napravqen je u
periodu kada je, poslije prof. Markovi}a, predsjednik
Upravnog odbora Zadu`bine bila dr Ana ]osi} Vuki}. U
saradwi sa dr Nadom Mirkov Bogdanovi}, sekretarom Uprav -
nog odbora Zadu`bine i Prire|iva~kog odbora, ona je
uspjela da obez bijedi sredstva i organizuje digitalizaciju,
odnosno kom pjuterski unos teksta ~itavih Celokupnih de -
la, {to je predstavqalo novi, veoma bitan korak da ~itav
ovaj posao ne ostane izgubqen i zaboravqen u fiokama i
ormarima. Pravedno je re}i da je u tome presudno pomoglo
razumi je vawe tada{weg ministra prosvete dr Slobodana
Vuksano vi}a i wegovog pomo}nika Uro{a Balova. Zajedno
sa prof. dr Bo{kom Suvajxi}em, koji je tada postao vr{i -
lac du ̀ nosti predsjednika Upravnog odbora, obavqeni su
prvi kontakti sa Zavodom za uxbenike Beograd i Slu -
`benim glasnikom RS, kao mogu}im suizdava~ima Celo -
kupnih de la. Trebalo je jo{ mnogo truda i strpqewa novog 
Upravnog odbora Zadu`bine i wegovog predsjednika, koji
vam ovo go vori, da se obezbijedi otkup autorskih prava, da
se Celo kupna dela uredni~ki pripreme za objavqivawe,
da se Slu`bveni glasnik i Zavod za uxbenike „privole“ da 
budu suizdava~i i da se uradi komplikovana priprema za
{tam pu. Prire|iva~ko-uredni~ke poslove obavila je Za -
du`bi na, Zavod za uxbenike, uz veliko razumijevawe di -
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rektora Miroquba Albijani}a, obezbijedio je hartiju za
~itavo izdawe, a Slu`beni glasnik izvr{io je pripremu za
{tam pu i preuzeo sve tro{kove {tampawa. Nikako ne bi
trebalo zaboraviti da je presudnu ulogu da se Celokupna de -
la {tam paju, i to sva odjednom, imao direktor Slu`benog
glas nika Slobodan Gavrilovi}. I sve druge poslove u svojoj
nad le ̀ no sti Glasnik je obavio na najvi{em profesio nal -
nom ni vou: izvr{ni urednik Maja @ivkovi} znatno je
iza{la iz svoje „nadle`nosti“, uti~u}i da se otklone svi, 
pa i pri re|iva~ki propusti, a Nina Popov nije napra -
vila samo uzoran prelom za ovu vrstu izdawa, nego je ne -
sebi~no po mogla i u pravqewu nekih elemenata nau~ne apa -
rature, kao {to je Milo{ Majstorovi} iskreirao pravo
likovno rje{ewe korica.

Pri isticawu finansijske podr{ke koju je Zadu`bi -
na dobila u presudnoj, zavr{noj fazi rada na ovom projek -
tu, posebno treba ista}i razumijevawe ministra prosvete
i nauke dr @arka Obradovi}a i wegovog saradnika Dra -
gutina Br~ina, te ministra vera i dijaspore dr Bogoquba
[ijakovi}a i wegove saradnice Du{ke [ekare, pri ~emu
treba imati na umu i pomo} Ministarstva kulture, infor -
misawa i informacionog dru{tva, SANU, Sekretarijata
za kulturu Gradske uprave grada Beograda i, na kraju, Na -
rodne Biblioteke Srbije, koja je kao osniva~ Zadu`bine,
trajno obezbje|ivala uslove za wen rad. Biblioteka je omo -
gu}ila da se otkupe autorska prava i za digitalno izdawe
Celokupnih dela koja }e biti postavqena na sajtu Bi blio -
teke i Zadu`bine, ~ime se ovaj poduhvat izdvaja od svih
dosada{wih poslova ove vrste. U okviru digitalnog izda -
wa bi}e mogu}e formirati i dodatni, jedanaesti tom Ce -
lokupnih dela. Javnosti }e biti dostupna i zaostav{tina
koju je Aleksandra Vrane{ sredila, popi sala i objavila u 
desetom tomu. Osim mogu}nosti svakovrs nog pretra`iva wa
cjelokupnog stvarala{tva D. Maksimo vi}, u okviru elek -
tronskog izdawa postoja}e posebno mjesto na koje }e pri sti -
zati primjedbe, ispravke i nove nau~ne spoznaje o djelu D.
Maksimovi}, ~ime }e wena Celokupna dela biti trajno
`iva, dinami~na i a`urna.
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Sve ovo omogu}i}e mnogo potpuniji uvid u pjesni~ku
radionicu najve}e srpske pjesnikiwe i kasnijim istra`i -
va~ima pomo}i }e da u izu~avawu zna~ewa Desankinog dje -
la mogu i}i daqe od dosada{ih spoznaja. Ve} i u postupku
prire|ivawa ukazala su se neka, ~esto neo~ekivana, nau~na
otkri}a o pojednim aspektima stvarala{tva D. Maksimo -
vi}. Tako je ve} sada stvorena jedna sasvim nova, mnogo pot -
punija slika o poeti~kim, kulturnim, moralnim, huma ni -
sti~kim i svim drugim karakteristikama i vrijednos ti -
ma djela D. Maksimovi}, kao i o mjestu toga djela u kon -
tekstu cjelokupne srpske, evropske i svjetske kwi`evnosti.
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Prof. dr Du{an Ivani}

O KRITI^KOM IZDAWU

Zamisao uredni{tva, pokreta~a i prire|iva~a Celo -
kupnih dela Desanke Maksimovi}, bila je da tim djelima
daju najvi{u formu ovog tipa izdawa: da se obuhvati sve
{to je od autorke ostalo kao weno djelo, sve razlike iz -
me|u redakcija, sva prepiska, svi prevodi, sve sa~uvane
biqe{ke... Da dobije sta tus kakav imaju samo najve}i pis -
ci jednog jezika i jedne kwi`evnosti. Kriti~ka izdawa
ovog tipa podrazumijevaju udru`ene snage stru~waka i po -
sve}enost ne samo duhu ve} bukvalno slovu autora. 

Kriti~ko izdawe je me|u razli~itim vrstama izdawa
koncepcijski naj~istije, najjasnijih (ako ho}ete i naj -
pro stijih) ciqeva: treba da dade osnovni tekst djela; da
provjeri atribuciju (autori objavquju anonimno, bez pot -
pisa, s tu|im imenima svoja djela, tu|e tekstove potpisuju 
svojim imenom – s prevodima R. Zogovi}a, npr, koje je pot -
pisivala D. Maksimovi} iz politi~kih razloga); da utvr -
di da tum nastanka djela; da rasporedi kwige ({ta }e biti
prvo, a {ta posqedwe); da utvrdi vrste priloga (rje~nici, 
azbu~nici, tehnika davawa podataka, sistem skra}enica,
sistem navo|ewa varijanata, dakle razra|en sistem dozi -
va wa i povezivawa mnogobrojnih podataka u vezi sa osnov -
nim tekstom djela. 

Da bi se do{lo do tog ciqa, potrebno je nekoliko je
pretpostavki:

1. Uspostaviti osnovni tekst (onaj koji }e se pred ~i -
taocem na}i kao glavni tekst izdawa). Lako je ako je tekst
objavqen jednom, ako nema nego jedno izdawe, nema sa~uva -
nih autografa (autorovih rukopisa), nema {tamparskih
gre{aka. Ali ako je tekst objavqen vi{e puta, ako se sva -
ki put razlikuje jedno izdawe od drugoga (ako se, dakle,
tekst mijewao), ako je, ne daj bo`e, objavqen anonimno, po -
sao se naglo uslo`wava i umno`ava... Rizik usvajawa {tam -
parske gre{ke je ma~ nad glavom, jer ~esto nema izvora da
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Prof. dr Du{an Ivani}

O KRITI^KOM IZDAWU

Zamisao uredni{tva, pokreta~a i prire|iva~a Celo -
kupnih dela Desanke Maksimovi}, bila je da tim djelima
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azbu~nici, tehnika davawa podataka, sistem skra}enica,
sistem navo|ewa varijanata, dakle razra|en sistem dozi -
va wa i povezivawa mnogobrojnih podataka u vezi sa osnov -
nim tekstom djela. 

Da bi se do{lo do tog ciqa, potrebno je nekoliko je
pretpostavki:

1. Uspostaviti osnovni tekst (onaj koji }e se pred ~i -
taocem na}i kao glavni tekst izdawa). Lako je ako je tekst
objavqen jednom, ako nema nego jedno izdawe, nema sa~uva -
nih autografa (autorovih rukopisa), nema {tamparskih
gre{aka. Ali ako je tekst objavqen vi{e puta, ako se sva -
ki put razlikuje jedno izdawe od drugoga (ako se, dakle,
tekst mijewao), ako je, ne daj bo`e, objavqen anonimno, po -
sao se naglo uslo`wava i umno`ava... Rizik usvajawa {tam -
parske gre{ke je ma~ nad glavom, jer ~esto nema izvora da
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pomogne: stih u kojem sun~ana zraka ka`e „prodirem do
svakog skuta“ nije nemogu}, ali je ispravno „prodirem do
svakog kuta“.

2. Dokumentovati postupak uspostavqawa osnovnog 
teksta. U tu svrhu navode se sva autorizovana izdawa, sve
promjene u wima, svi komentari ukoliko razja{wavaju ge -
nezu ili smisao pjesme, posebno ako poti~u od pjesni ki -
we... Npr. „Krvava bajka“, komentar o wenom nastanku: o
su sre tu s nepoznatim starcem koji je pjesnikiwu upitao
za kragujeva~ki pokoq: „Jeste li ~uli?“ I o tome kako su u 
Kragujevcu, poslije rata, ispisali tu pjesmu i izostavili 
stih: „Istog ~asa su se uzneli do ve~nog boravi{ta“. Pi -
tala ih je za{to su izostavili, a nisu je pitali, i misle
li da ona misli kako su oni, pobijeni |aci, gore na drve -
nim klupicama kod Gospoda, a kako vje~no boravi{te nije
ni na zemqi ni na nebu!

Me|utim, prire|iva~u se na putu na|e jo{ poslova:
pjesma je dio `ivota, stvarnosti pjesnika, okolnosti koje
su u{le u pjesmu...Povodom nekih pjesama D. Maksimovi}
je davala u izjavama komentare, i prire|iva~i ih navode u 
napomenama (u razgovorima s M. Jefti}em ili sa M. Ble -
~i}em, S. Zubanovi}em/M. Panti}em, u sje}awima); npr. na
kritike Milutina Devrwe, koji je pjesnikiwu optu`io
za defetizam, jer je odbacila rat kao jednu od mogu}nosti
`ivota (tom 1: s. 790), odgovorila je pjesmom „@ao mi je
~oveka“ …

3. Nastojati da koncepcija prire|ivawa bude pragma -
ti~na, ostvariva. Nismo postavqali neostvarive ciqeve,
neostvarive ne za jednog prire|iva~a, ve} za generaciju
prire|iva~a, ali i za izdava~a (jer treba platiti {tam -
parske i prire|iva~ke poslove): ne komentarisati {to je
~itaocu prosje~nog obrazovawa jasno, npr. naslov „Qud ska
komedija“ (naslov Danteovog djela, smisao sintagme, alu -
zije)... Stepen pragmati~nosti smo povezivali sa sadr`i -
nom djela. Npr. pjesma „Bezgre{no za~e}e“ pjeva o najezdi
`enika u oblaku cvjetnoga praha na livadu, koja je sva
odjednom za~ela: „Nije bezgre{o tako / ni Biblija za~ela /
svoga mezimca Hrista“ – sve je jasno, gotovo da nema {ta
komentarisati; ali pjesma posve}ena ]opi}u mora da se
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komentari{e podatkom o ]opi}evom samoubistvu i liko -
vi ma junaka wegove Ba{te sqezove boje... Novi ~italac ne
mora da zna ono {to mi znamo ili {to je pjesnikiwa ima -
la na umu.

4. Rasponi komentara su rasponi geneze teksta. Pri
tome se ne mo`e sve sklopiti u komentare {to je o jednoj
pjesmi i o zbirkama re~eno. Samo o zbirci Tra`im pomi -
lovawe nastali su zbornici radova, a o pojedinim pjes ma -
ma velike studije... Npr: „Polet u visine“ (prvobitno „Igra 
daktila“). Otkud prvi naslov, {ta zna~i, kako upu}uje na
genezu: daktil je metri~ki pojam, upu}uje na neku tradi -
ciju. ^italac primijeti da je tema vezana za odlazak sa
ovoga svijeta; onaj ko zna, primijeti da postoji krug dak -
til skih pjesama J. Du~i}a, da je B. Miqkovi} imao pjesmu 
„Daktil sna“ (s motivima Du~i}evih pjesama i formi), te
da je i Desankina pjesma zasi}ena motivima putovawa, ko -
~ija, zraka, me|a, brana, mostova, raskrsnica. „Igra dak -
ti la“, prvobitni naslov, zapravo je pjesni~ki razgovor s
Du~i}evom poezijom...

Slaba ta~ka ovog izdawa je {to prire|iva~i nisu ras -
polagali rukopisnim verzijama u cjelini, ve} samo u
identifikacijama koje je saop{tila A. Vrane{. Zasluga
A. Vrane{, osim u bibliografiji, u tome je {to je svoje
uvide u gra|u (rukopise) uspjela da saop{ti!

Celokupna dela su za sladokusce, za one koji vole
svaku rije~ D. Maksimovi}, i za one koji ho}e da tuma~e
wenu poeziju i wen pjesni~ki razvoj. Prire|iva~ je u slu -
`bi tuma~a (slavu donosi tuma~ewe, a ne prire|ivawe, sta ra
je poruka tekstologa) srpske kwi`evnosti 20. vijeka. I
dok oni to ne ka`u, ili ne shvate, ja }u re}i: nema u srp -
skoj poeziji pjesnika pro{log vijeka ~ija je poezija u ve -
}em stepenu pro`eta sudbinom i prirodom srpskog naroda, 
ali i sudbinom ~ovjeka na ovom svijetu. Mo`da su Celo -
kupna dela preduslov za novo ~itawe.

Prire|iva~i su svoj posao uradili prema dogovo re nim
na~elima: tehnika prire|ivawa je razli~ita u razli~i -
tim `anrovima: da li su rukopisi, izvori u ~asopisima i
kwigama, da li je stih ili proza... [to nije razli~ito: da
se popi{u sve promjene izme|u autorizovanih izvora jedne
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pjesme. Ciq nam je bio da ~italac ima sve {to je D. Mak -
simovi} objavila i sve ono {to je mijewala u svojim
tekstovima. Tekst nije samo ono {to ~itamo, ve} je skup
svih mijena kroz koje je pro{ao od autorove zamisli do
kona~nog stawa. Sve to omogu}uje da se pouzdanije opi{e
ili utvrdi stvarala~ka poetika autorke, razvoj /promjene
kroz koje prolazi, okolnosti nastajawa pjesama. 

Za Desanku Maksimovi} je karakteristi~no da izme -
|u rukopisa i objavqene verzije nema velike razlike: ona
je pjesnik inspiracije i reakcije na okolnosti, kao da ne
tra`i izraz dugo {to je razlikuje od drugih pjesnika
(Branko Radi~evi} ima vi{e verzija; Laza Kosti}, hlad -
nokov, desetak godina tra`i izraz za svoju qubav). De -
sanka pi{e za vru}a traga, odmah!

Nigdje ne}ete ste}i utisak (osim kod Zmaja) da je pjes -
ma `ivot i da je sve pjesma kao u pjesmama D. Maksimovi}.
U pjesmi „Vol{ebna zemqa“ (tom 3: 654): jaukne{ li... po -
stane pesma... pokajnica... uspavanka... tu`balica: „[to
~inio da ~inio / Pretvori}e{ (se) u pesmu.“ (Eto teksto -
lo{ke dileme!). Gdje }ete na}i definiciju inspiracije
kao „pritke uz koju se pewu vre`e pesme“, osim u Desanke
Maksimovi}? Pritka je metafora za podsticaj koji dola -
zi spoqa... (od pojedinca, od prirode, ideje...)

*  *  *

Ne treba pomi{qati da je posao okon~an: za pisca koji
je jo{ na{ savremenik ima mnogo onoga {to je ne do stupno
i nepoznato. Ali je ovo izdawe jedna vrsta pod lo ge/ga ran -
cije za nova kvalitetna izdawa i dopune. Po mi {qam na
izvore koji uop{te nisu iskori{}eni: TV i ra dio-izvori
(intervjui), tonske trake itd. To se sada vje rovatno mo`e
lako prikqu~iti kao posebna sveska u di gi talnom obliku.
Pomi{qam i na wene rukopise prenesene u digitalni ob -
lik: prvo izdawe jednog na{eg velikog pis ca koje bi mo -
glo spojiti Gutenbergovu eru i eru interneta!

146



147

Dr Ana ]osi} Vuki}

O PROZI DESANKE MAKSIMOVI]

^etvrti tom obuhvata romane i pripovetke koje ne pri -
padaju `anru kwi`evnosti za decu. Podeqen je u dve ce -
li ne – kwige: prva sadr`i romane Otvoren prozor (1954),
Buntovan razred (1960) i Ne zaboraviti (1969), a u drugoj
su pripovetke iz zbirki pripovedaka Ludilo srca (1931),
Kako oni `ive (1935), Stra{na igra (1954), Ho}u da se ra -
dujem (1965), kao i iz periodike koje Desanka Maksimovi} 
nije uvrstila u pomenute zbirke. 

Prozno stvarala{tvo Desanke Maksimovi}, kada se
ovome dodaju pripovetke i romani za decu, koji se nalaze u 
sedmom tomu ovog izdawa, u kvantitativnom pogledu ne za -
ostaje za wenim pesni~kim opusom, ali mu ~itaoci, a ni
sama Desanka Maksimovi} nije pridavala ravnopravan
zna ~aj. Na to upu}uje ~iwenica da su weni romani i zbir -
ke pripovedaka imali samo po jedno izdawe, izuzev roma -
na Buntovan razred (pre{tampan 1968, a zatim uvr{ten u
Sabrana dela, Nolit, 1969) i izbora pripovedaka Ho}u da
se radujem (pre{tampan 1967). Kriti~ki odnos Desanke
Maksimovi} prema sopstvenim ostvarewima u proznoj for -
mi, na koji je morala uticati i ne ba{ povoqna kriti~ka
i ~itala~ka recepcija, mo`da najboqe potvr|uje sama ~i -
wenica da je u Nolitovo jubilarno izdawe Sabranih dela,
objavqeno 1969. godine povodom pedesetogodi{wice rada,
uvrstila samo jedan ro man (Buntovan razred), dok je sve do 
tada {tampane zbirke pripovedaka (Ludilo srca, Kako oni
`ive, Stra{na igra, Ho}u da se radujem) objedinila pod
op{tim naslovom Kako oni `ive i zapravo izvr{ila au -
torski izbor pripovedaka u kome se odrekla integralnih
celina zbirki u prethodnim pojedina~nim izdawima.

^iwenica da Desanka Maksimovi} nije pripadala
ni jednoj od brojnih kwi`evnih grupa i pokreta u burnim
tridesetim godinama me|uratne srpske kwi`evnosti, ni
aktivno u~estvovala u kwi`evnom sukobu „modernista“ i
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„realista“ {ezdesetih godina HH veka, sama po sebi ne
iskqu~uje uticaj i odraz savremenih poeti~kih strem -
qewa u wenom delu, {to je od relevantnog zna~aja, izme|u
ostalog, i za tuma~ewe wenog proznog stvarala{tva. Pre -
lom na promena u lirskom stvarala{tvu Desanke Maksi -
mo vi} nastupila je tridesetih godina HH veka, kada je u
znatnom broju wenih pesama lirski apstrakcionizam ustu -
pio mesto socijalnim motivima i realisti~nom odnosu
prema stvarnosti, {to je istovremeno korespondiralo sa
wenim prvim koracima u prozi. U prvoj zbirci pripo ve -
daka, Ludilo srca (1931), ~iji naslov nije nagove{tavao
socijalne preokupacije, nekoliko pripovedaka sa temom
bede i siroma{tva nagovestilo je pesnikiwin iskorak iz
lirskog i subjektivnog u stvarnost `ivota i socijalno
ugro`enih qudi. U slede}oj zbirci, Kako oni `ive (1935), 
naslov je eksplicitno i adekvatno obuhvatio socijalni
smisao celine zbirke. Iz tog vremena datira izjava De -
sanke Maksimovi} u kojoj je iznela pozitivan odnos prema 
problemu tendencije u umetni~kom delu: da se tendencija
i lepota ne iskqu~uju po sebi, navode}i primer „Balade
Perice Kerempuha“ Miroslava Krle`e. Sa dana{we ta~ke
gledi{ta, u zna~ewu ove izjave ne bi trebalo razumeti ob -
javu poeti~kog zaokreta Desanke Maksimovi} i formalno
svrstavawe u pokret „socijalne lit er a ture“ ve} autopoe -
ti~ki nagove{taj svesti o kompleksnijim promenama is -
ka zanim i u naslovu zbirke Nove pesme (1936). Socijalni
senzibilet iskazan i kao socijalni anga`man korespon -
dirao je sa tada{wom aktuelnom kwi`evnom tendencijom. 
Me|utim, kod Desanke Maksimovi} takav sadr`aj nije
imao ideolo{ku motivaciju koja bi ispunila osnovni us -
lov wenog svrstavawa u grupu pisaca zagovornika soci -
jalnog pokreta u srpskoj kwi`evnosti. Imaju}i u vidu
evolutivni karakter pesni~ke slike sveta Desanke Mak -
simovi}, kao i wen li~ni senzibilitet, ne bi bio bez os -
nova zakqu~ak da je aktuelnost socijalnih tema u jednom
periodu – u deceniji koja je prethodila Drugom svetskom
ratu i dru{tvenim promenama u Jugoslaviji, motivisala
pesnikiwu da svoje socijalne preokupacije iska`e u proz -
noj formi, s pravom ose}aju}i da im je proza adekvatniji
izraz od lirike. 
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U pripovetkama Desanke Maksimovi} i prozi u celi -
ni, vi{e no u lirici, odrazile su se dakle poeti~ke ten -
dencije kwi`evnog doba i socijalne i istorijske pri li -
ke. U posleratnoj zbirci pripovedaka Stra{na igra (1954),
Desanka Maksimovi} je objavila pripovetke sa motivima
iz Drugog svetskog rata i okupacije u kojima je iskazala
rodoqubqe, ~ovekoqubqe i svedo~ewe o ratnom stradawu
svog naroda.

Romani Desanke Maksimovi}, iako predstavqaju or -
ganski nastavak me|uratne socijalne kwi`evnosti i we -
nih pripoveda~kih zbirki, u trenutku objavqivawa bili
su uo~qivo tematski anahroni, a u pogledu postupka roma -
neskne transpozicije izvan glavnog savremenog razvojnog
toka srpskog romana. U vreme kada je pesnikiwa objavila
prvi ro man, Otvoren prozor (1954), sa temom bolesti tu -
ber kuloze i borbe protiv we, ve} su u srpskoj kwi`ev nos -
ti bili objavqeni romani i ostvarewa modernisti~ke ori -
jentacije, ~iji pisci su tematski i formalno odbacili
dogmatske i ideolo{ke zahteve dru{tvenog anga`mana i
vaspitne funkcije kwi`evnosti kao imperativa normi -
rane poetike socijalisti~kog realizma i ukqu~ili srp -
sku kwi`evnost toga doba u savremenu evropsku i svetsku
kwi`evnost. Za prvi ro man Desanke Maksimovi} kriti -
~ar modernisti~ke orijentacije Petar Xaxi} je napisao:
„...dok pedago{ko-vaspitni ciq jedne pesme za decu ima
posebni ciq i svrhu, dotle u romanu ta uslovnost otpada.
Ro man prvo mora da bude umetni~ko delo, pa tek onda no -
silac tendencije koju pisac `eli da izrazi“. Iako je ro -
man bio objektivno neuspe{an, negativna kritika iz pera
P. Xaxi}a u NIN-u toga doba imala je i {iri zna~aj u
kontekstu obra~una – borbe koju su „modernisti“ vodili
protiv „realista“. „Modernisti“ su Desanku Maksimovi} 
svrstavali me|u „realiste“, iako se ona u tom kwi`evnom
ratu nije eksplicitno i polemi~ki opredeqivala. Odbra -
na Desanke Maksimovi} od strane kriti~ara „realista“
nije i{la u prilog objektivnom i adekvatnom kriti~kom
vrednovawu wenog dela, jer je i ona bila jednostrana i ta -
ko|e ideolo{ka. Modernisti~ka diskvalifikacija koja
je povodom proze Desanke Maksimovi} bila opravdana, od -
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razila se i na kriti~ku recepciju wene lirike sve do po -
jave zbirke Tra`im pomilovawe (1964). Buntovan razred,
ro man sa temom odrastawa jedne generacije uo~i Drugog
svet skog rata objavqen 1960. godine, tako|e je bio obe le ̀ en
sna`nom vaspitnom tendencijom i anahron u poistove }e -
wu humanisti~ke i eti~ke motivacije pisca sa ideolo {kim
zahtevima doba.

U svom posledwem romanu Ne zaboraviti, objavqenom 
1969, Desanka Maksimovi} se posle ~etvrt veka vratila
temi streqawa |aka u Kragujevcu 1941. godine i romaneskno
uobli~ila motiv „Krvave bajke“ (januar 1946). I u ovom ro -
manu Desanka Maksimovi} je potvrdila op{ta svojstva svog
pripoveda~kog postupka, koja se ispoqavaju u jednostav -
nosti kompozicije, stila i jezika, dominaciji sve zna ju -
}eg pripoveda~a i wegovoj netransponovanoj verbaliza ci -
ji do`ivqaja junaka kao nosioca autorove poruke. Sa ovim 
romanom na kraju sedme decenije Desanka Maksimo vi} je
napustila proznu formu izvan okvira `anra kwi ̀ ev nos -
ti za decu. 

U celini posmatrano, proza Desanke Maksimovi} os -
ta la je za wenog `ivota u senci lirike. Pomak u kriti -
~koj i nau~noj recepciji ovog dela wenog stvarala{tva
ostvaren je posle wene smrti na tematskim nau~nim sku -
po vima koje je organizovala Zadu`bina „Desanka Maksi -
movi}“ u okviru „Desankinih majskih razgovora“. Novija
tuma~ewa nisu opovrgla opravdanost kriti~kog odnosa au -
torkinih savremenika, ali su utvrdila i objasnila veze
izme|u wene lirike i proze, kao i veze izme|u stvara la -
{tva Desanke Maksimovi} i kwi`evnih tendencija u we -
nom dobu, i na taj na~in zna~ajano doprinela preciznijem
odre|ivawu mesta i zna~aja proze u celini wenog stvara -
la~kog opusa. 

Zna~aj ovog izdawa je pored ostalog i u ~iwenici da
tek ono otvara objektivnu mogu}nost za prou~avawe proze
Desanke Maksimovi}, wenog mesta u wenom celokupnom
stva rala{tvu i razvojnim tokovima srpske kwi`evnosti.

150



151

Dr Nada Mirkov Bogdanovi}

PETI TOM

Uz pripovetke i romane, objavqene u ~etvrtom i sed -
mom tomu (proza za decu), tekstovi prire|eni u petom tomu 
Celokupnih dela zaokru`uju prozni opus Desanke Maksi -
movi}, pru`aju}i uvid u druge, mawe poznate oblike autor -
kinog proznog stvarala{tva.

Na prvom mestu, to su studije Jovanka Orleanka (1929) i
zbirke putopisa Praznici putovawa (1972) i Snimci iz
[vajcarske (1978), koje je Desanka Maksimovi} objavila
kao posebna izdawa. Nastala posebnim povodom, studija
Jo vanka Orleanka zapravo je prera|en i za {tampu pri -
lago|en pismeni rad za profesorski ispit, koji je De san -
ka Maksimovi} pripremala u toku boravka u Francuskoj
1924/25. godine. Zbirka Praznici putovawa predstavqa
autorski izbor tekstova {tampanih u periodici od 1930.
do 1972. godine, me|u kojima su neki, pisani o~ito kao soc-
 rea listi~ke reporta`e, da bi se uop{te mogli nazvati
putopisima morali pretrpeti radikalne izmene i rezove,
dok je zbirka Snimci iz [vajcarske koncipirana i pisa -
na kao celina. 

U drugom delu petog toma prire|eni su `anrovski i
tematski heterogeni tekstovi koji svedo~e o pesniki wi -
nom u~e{}u u razli~itim oblicima javnog, kwi`evnog,
kulturnog i dru{tvenog `ivota u dugom periodu od skoro
sedam decenija (1927–1991). Tekstovi su uslovno svrstani
u posebne celine – O kwi`evnosti, Autobiografski spi -
si, Reporta`e, Besede, Prigodne izjave i ~lanci, Odgovori 
u anketama i Apeli (kolektivno potpisani). U okviru naj -
obimnije celine, u kojoj su izdvojeni tekstovi o kwi ̀ ev -
nosti, objavqeni su po hronolo{kom redosledu predgo vo -
ri delima drugih autora, kwi`evne kritike, prikazi,
eseji i recenzije, pedago{ki tekstovi i tekstovi name we -
ni deci koji, sada prvi put {tampani na jednom mestu,
otkrivaju zna~ajnu ulogu Desanke Maksimovi} u tokovima 
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kwi`evnosti svoje epohe – ulogu kwi`evnog kriti~ara i
aktivnog posrednika izme|u dela svojih savremenika i
~i tala~ke publike. Najzad, sliku o wenoj ulozi kao kwi -
`evnog kriti~ara upotpuwuju rukopisi recenzija koje je
pisala tridesetih godina za Srpsku kwi`evnu zadrugu, a
odnose se na dela ponu|ena za objavqivawe u ediciji „Sa -
vremenik“.

 Najve}i deo tekstova prire|enih u petom tomu {tam -
pan je u periodici. Neki su kasnije objavqivani kao pri -
lo zi u kwigama ili, kao {to je to slu~aj sa putopisima –
sakupqeni u zbirku, ali za ve}inu su periodi~ne publi -
kacije ostale i jedini postoje}i izvor. Kao prilozi u
kwigama objavqivani su uglavnom predgovori i pogovori
delima drugih autora ili porteti pisaca. Portret Mire
Ale~kovi}, prvi put {tampan u wenoj zbirci Zvezdane ba -
lade (1952), zatim predgovor Izabranim pri~ama Branka
]o pi}a (1960) i Pjesmama istog autora (1961), priprem -
qeni za ediciju {kolske lektire, pre{tampavani su bez
izmena u vi{e izdawa, kod nekoliko izdava~a, iako su se
mewali i naslovi i sastav zbirki u kojima su se prvo bit -
no pojavili. Ostali tekstovi su uglavnom, kao i oni u pe -
riodici, {tampani po jedanput. 

Potpuno izostavqeni iz Nolitovog izdawa Sabra nih
dela iz 1969. godine, ovi tekstovi ostali su zanema reni i
nedovoqno istra`eni, pa zna~aj ovog izdawa treba videti
pre svega u ~iwenici da su sada prvi put objedi we ni i u
celini dostupni i ~itala~koj publici i prou~a vao cima
dela Desanke Maksimovi}. 
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Prof. dr Slobodan @. Markovi}

O ZNA^AJU NAU^NOG IZDAWA CELOKUPNIH
DELA DESANKE MAKSIMOVI]

U srpskoj nauci o kwi`evnosti postoji niz izvrsnih
radova o pojedinim delima, piscima i epohama u vidu kri -
tika, pregleda, monografskih studija, raznovrsno prire -
|enih izdawa pojedinih dela, sabranih ili izabranih
ostvarewa pojedinaca do edicija za stru~nu ili popu lar -
nu upotrebu. Me|utim, to je ra|eno nesistemati~no, bez je -
dinstvenih kriterijuma, bez planskog obuhvatawa ce lina
(razdobqa, kwi`evnih stvaralaca i wihovih postu paka,
`anrova i veza). Me|u bitne ~inioce u tom poslu spa daju
nau~no utvr|ivawe osnovnog teksta pojedinih de la pisa -
ca, sakupqawe svih kwi`evnih tekstova jednog au tora i
nau~no (odnosno kriti~ko) izdawe literarnih de la, sa
bibliografijom i biografijom autora. U srpskoj kwi ̀ ev -
nosti decenijama se radi nau~no izdawe celokup nih dela
Vuka Karaxi}a i jo{ nije zavr{eno; objavqena su sabrana
dela Dositeja Obradovi}a bez bibliografije i biografije; 
kriti~ki je prire|eno i izdato delo Laze La zarevi}a i
delo Mom~ila Nastasijevi}a bez bibliogra fije i biogra -
fije; zapo~eto je objavqivawe celokupnog dela Milo{a
Crwanskog. Iako su neka od ovih ostvarenih izdawa vrlo
uspe{na, iako su neki autori zna~ajni i me |a{i u srpskoj 
kulturi i kwi`evnosti, uglavnom su ne dovr{eni ili
nezaokrugqeni kao izdawe, a ~in rada na wima ne govori o 
nu`noj sistemati~nosti.

Desanka Maksimovi} je jedan od najplodnijih i naj -
omiqenijih srpskih pisaca u dvadesetom veku. Stvarala
je i objavqivala kwi`evna dela preko sedamedeset godina 
(od 1920. do 1993), koja su ~itali i prihvatali qudi raz -
li~itih generacija, uzrasta, obrazovawa i zanimawa. Go -
tovo ~itav dvadeseti vek ispunila je svojim kwi`evnim
ostvarewima koja su, ~esto, ostala rasuta po ~asopisima i
zbirkama. Mnoge wene zbirke pojavile su se samo u prvom

153



153

Prof. dr Slobodan @. Markovi}

O ZNA^AJU NAU^NOG IZDAWA CELOKUPNIH
DELA DESANKE MAKSIMOVI]
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izdawu, a niz pesama je vi{e puta objavqivan i pre{tam -
pavan, katkada i redigovan, bez pesnikiwinog znawa.

Najobimnija izdawa kwi`evnih ostvarewa Desanke
Maksimovi} jesu Sabrana dela (u sedam kwiga, Nolit,
Beograd, 1968/1969) i Sabrane pesme (u {est kwiga, Nolit, 
Beograd, 1982, vi{e izdawa). Izdawa Sabranih dela i Sa -
branih pesama „izdava~ je priredio u saradwi sa auto -
rom“. To obavezuje sve kasnije prire|iva~e wenog dela. Van
ovih izdawa ostao je niz pesama objavqen u periodi~nim
publikacijama i cele zbirke pesama objavqene pred kraj
pesnikiwinog `ivota. U Sabranim delima objavqena su
dva toma proze: Buntovan razred (ro man) i Pisma iz {ume
(bajke), ali su iz kasnijih izdawa i oni izostali, pa zbir -
ke pripovedaka, romani i proza za decu, kao i niz proznih 
tekstova van zbirki nisu zajedno izdavani. Po ~asopi si -
ma, novinama, kao i predgovori kwiga, rasuti su i weni
tekstovi o kwi`evnosti: kritike, eseji, recenzije, portre ti
pisaca, izjave i drugo.

Celokupna dela ~ine pesme i pri~e objavqene u zbir -
kama i periodici, romani i stvarala{tvo za decu, kao i
dela koja su prona|ena u rukopisnoj zaostav{tini. Objav -
quju se i prevodi Desanke Maksimovi} sa vi{e stranih
jezika, jer je ona jedan od najve}ih prevodilaca na srpski
jezik. Okosnicu Celokupnih dela ~ine zbirke poezije i
proze po hronolo{kom redu wihovog pojavqivawa. Na od -
govaraju}e mesto, kao dodatak, ukqu~ene su i pesme i pri -
~e iz istog perioda koje su ostale van zbirki. U rasporedu
gra|e sa~uvano je unutra{we jedinstvo stvarala{tva i
raz vojni kwi`evni put Desanke Maksimovi}.

Nau~na obrada prikupqene gra|e vr{ena je na osnovu
uputstava koja je svojevremeno izradila Srpska akademija 
nauka i umetnosti, a koja su primewivana u skladu sa ka -
rakteristikama dela Desanke Maksimovi}. Delimi~ne raz -
like u prire|ivawu pojedinih tomova prvenstveno su re -
zultat pojedina~nih, autorskih opredeqewa i koncepcija 
pojedinih nau~nih radnika kojima se ni u ~emu ne na ru -
{ava celokupna, zajedni~ka metodologija rada.

Izvori za prire|ivawe obuhvataju sve materijale koji
posreduju (~uvaju ili posvedo~uju) neki tekst. Za poeziju
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i prozu Desanke Maksimovi} osnovni izvori su izdawa
kwiga i zbirki pesama i proze, a pored wih i ~asopisi,
novine, listovi, faksimili rukopisa, rukopisi (dakti -
lo grami, autografi). Me|utim, pretpostavqalo se da u we -
noj zaostav{tini ili u posedu izdava~kih ku}a koje su
objavqivale pojedine zbirke, u rukopisnim odeqewima i
arhivima Narodne biblioteke Srbije, Matice srpske, Srp ske 
akademije nauka i umetnosti i drugih, ima neobjavqenih
rukopisa. Tekstovi Desanke Maksimovi} tako|e su emito -
vani u radijskim i televizijskim programima, ali su iza
wih svakako stajali pisani ili {tampani izvori. Nasto -
jalo se da svi ovi izvori u|u u ovo izdawe Celokupnih de -
la Desanke Maksimovi}, ali je sigurno da svi nisu pro na -
|eni, {to }e biti zadatak budu}ih istra`iva~a wenog dela.

[tampani izvori su osnovni nosilac kona~nih i ra -
nijih redakcija poetskih i proznih tekstova Desanke Mak -
simovi}, wenih zamisli, koncepcija ciklusa i zbirki
ili povoda za wihovo nastajawe. Neke od pesama i pri~a
objavqene su na vi{e mesta. U popisu se navode samo oni
izvori za koje se pretpostvqa da su autorizovani. Izabra -
na dela i sli~na izdawa, ukoliko ih je priredio neko dru -
gi, a u wihovoj redakciji nije u~estovala pesnikiwa, ni su
uzeta u obzir. Desanka Maksimovi} je pesme i pri~e naj -
~e{}e objavqivala u periodici, a onda ih je, s nevelikim
izmenama, prikupqala u zbirke. O~igledna pre{tampa va -
wa se, tako|e, ne popisuju kao izvori. Razlike izme|u au -
torizovanih izvora stavqaju se iza napomene uz svaki tekst.

Prire|iva~i su svoju pa`wu posebno obratili auto -
grafima, prvom objavqivawu stihova ili proze u ~asopi -
sima i listovima, prvim izdawima zbirki i wihovim do -
puwenim verzijama, izdawu Sabranih dela (1968/1969) i
izdawu Sabranih pesama (1982. i 1989). Imali su u vidu i
autorske primerke dela u koje je pesnikiwa unosila izmene.

Osnovni tekst, to jest posledwa varijanta ili voqa
autorke, uzeti su iz zbirke ili ~asopisa obajvqenih za
wenog `ivota. U na~elu su iz jedne zbirke preuzimani os -
novni tekstovi kao posledwa autorska varijanta. Od prvog 
objavqivawa pa do izdawa Sabranih dela i Sabranih pe -
sama ukazivalo se samo na relevantne varijante teksta.
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Posebno se vodilo ra~una o leksi~kim promenama, a samo
su bitne fonetske nazna~ene. Pravopisne razlike nisu
uzi mane u obzir, jer su se pravopisi mewali. Celokupna
dela su prire|ena po va`e}im pravopisnim na~elima, uko -
liko ne zadiru u pesni~ko tkivo ili ne remete namerna
pesnikova odstupawa. Pesme imaju dekadnu numeraciju.
Proza se objavquje bez numeracije, a varijante se ozna ~a -
vaju brojawem redova. Realije (nepoznate re~i) su komen -
ta risane.

Izdawe Celokupnih dela jeste stru~ni i izdava~ki
poduhvat prvoga reda, jer omogu}uje da se stvori potpunija 
predstava o vrednosti i zna~aju kwi`evnog dela Desanke
Maksimovi} i doprinosi da se na nivou savremenih na -
u~nih znawa i interesovawa za literarno stvarala{tvo u
dvadesetom veku sagledaju razvoj i dometi srpske kwi -
`evnosti u bogatom i dinami~nom vremenu. To otvara put
reviziji tradicionalnih predstava i ocena poezije i pro -
ze Desanke Maksimovi}, ali i tokova i vrednosti u srp -
skoj kwi`evnosti i vi|ewe wihovog mesta u okvirima slo -
venske, evropske i svetske kwi`evnosti. Celokupna dela
su ne samo uzvra}awe qubavi i odu`ewa duga pesnikiwi,
nego i podsticaj za izu~avawe i sagledavawe wene uloge u
stavrawu nacionalnog bi}a i svesti savremenika. I naj -
zad, obajvqivawem Celokupnih dela Desanke Maksimovi}
na najboqi na~in se izra`ava odnos prema wenom stvara -
la~kom i qudskom liku.

Nau~no izdawe Celokupnih dela Desanke Maksimo -
vi} pokazuje da weno kwi`evno stvarala{tvo sadr`i u
sebi dubinu, bogatstvo i mo} srpskog jezika kojim je autor
u mnogim kwi`evnim oblicima i formama – u stihu i pro zi
– izrazio bogatstvo, suptilnost i snagu qudskih ose}awa,
misli i raspolo`ewa, qudske sudbine, zapitanosti i us -
treptale qubavi, preko sudbinskih, li~nih i istorij skih
udesa iz kojih izvire radost (re|e), tuga i tragika (~e{}e). U
wenim re~ima se su~eqavaju razne`enost, strepwa od ne -
izvesnosti i suo~avawe sa qudskom ugro`eno{}u. Uprkos
svemu pesnik je nepokolebqivi zagovornik humanosti, ~o -
vekovog dostojanstva i stremqewa ka slobodi. Wene pes -
ni~ke re~i prodiru i otvaraju svest i ose}awa qudi svih
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uzrasta, od dece do onih koji „nemaju vi{e vremena“, da u
neposrednom suo~avawu sa `ivotom, uprkos slo`enosti i
te{ko}ama, ostanu dostojanstveni i bajkovito otkrivaju
lep{e qudske strane.

Kao {to je Vuk Karaxi} zajedno sa \urom Dani~i}em,
pokazao mo} srpskog jezika u narodnoj poeziji i u prevodu
Starog i Novog zaveta – Svetog pisma, tako je i Desanka
Maksimovi} u wegovom duhu pokazala mo} srpskog jezika
u svome (i na{em) vremenu stvaraju}i wime svoje stihove,
prozu, eseje, razumqive i podsticajne i deci i odraslima,
seqacima i nau~nicima, i u wega prenosila poeziju sa
devet slovenskih i petnaest neslovenskih jezika. Time je
potvrdila mo} i bogatstvo Vukovog i svog kwi`evnog je -
zika (koji je prepevima i bogatila). Jezi~ko i duhovno
bogatstvo su nerazdvojni. Desanka Maksimovi} je u svojoj
jezi~koj ku}i bila strog, gostoqubiv i bogat doma}in, o
~emu su sada pouzdan svedok wena Celokupna dela.

157



158



159

Prof. dr Miodrag Sibinovi}

O PREVODIMA DESANKE MAKSIMOVI]

1.

U savremenoj teoriji utvr|eno je da je prevo|ewe kwi -
`evnih dela jedan oblik kwi`evnog stvarawa. Razume se,
to se ne odnosi na bilo koje prevo|ewe (recimo, doslovno
ili tzv. filolo{ko), ve} na prevo|ewe kojim se, osim pred -
metno-logi~kih, u kwi`evnost druge kulturno-jezi~ke sre -
dine preta~u sve bitne komponente estetske vrednosti ori -
ginala.

Zato je svojevremeno, kad je u SANU sa~iweno detaqno 
uputstvo za prire|ivawe celokupnih dela na{ih kwi ̀ ev -
nika predvi|eno da se u takva izdawa ukqu~uju i prevodi. 
Razume se, ovakva preporuka se ne mo`e primewivati ne -
selektivno. Ne mo`e – iz nekih su{tinskih, ali ni iz
tehni~kih razloga.

Kad je re~ o su{tinskim, onda vaqa naglasiti, pre
sve ga, da uno{ewe prevoda u celokupna dela ima smisla
kod pisaca koji imaju kulturolo{ki zna~ajan prevodi -
la~ki opus, zatim, kod pisaca u ~ijim originalnim de -
lima ima zna~ajnih odjeka iz dela koja su prevodili, ili,
pak, kod pisaca koji su prevodili originale sa ve}om kon -
centracijom komponenti estetske vrednosti ~ije preno -
{ewe u drugu kulturno-jezi~ku sredinu zahteva vrhunsko
kwi`evno-umetni~ko ume}e.

Kad je re~ o tehni~kim preprekama za uno{ewe pre -
voda u izdawe celokupnih dela podseti}u vas, recimo, na
to da bi neselektivno prihvatawe preporuke o uno{ewu
prevoda u celokupna dela zna~ilo da u akademsko izdawe
St. Vinavera, uz Blokovu poemu „Dvanaestorica“, treba une -
ti i Rableov ro man Gargantua i Pantagruel i Ha{ekov
ro man Dobri vojnik [vejk i dr, a Milovana Gli{i}a –
Gogoqeve Mrtve du{e, Gon~arovqev ro man Oblomov i Tol -
stojev Rat i mir...
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Koliko sam mogao videti, i u kulturama razvijenih i
bogatijih od nas sredinama, u akademski prire|enim izda -
wima izabranih ili celokupnih dela pisaca primewuje
se upravo princip selektivnog objavqivawa prevoda.

2.

U na{em izdawu Celokupnih dela Desanke Maksimo -
vi} polazilo se, razume se, od pomenutog Uputstva SANU,
po{to se Desanka Maksimovi} bavila prevo|ewem poezi -
je, dakle prevo|ewem kwi`evnih dela sa najve}om kon -
centracijom komponenata estetske vrednosti za ~ije je
pretakawe u na{u kulturno-jezi~ku sredinu potrebno vi -
so ko prevodila~ko ume}e.

3.

Prirediti kwige prevoda koje je Desanka Maksimo vi}
sa~inila iz stranih kwi`evnosti bilo je poprili~no
te{ko. Ti prevodi su razbacani, osim u mnogim kwigama,
u velikom broju centralnih i regionalnih listova i
~asopisa do kojih danas, ~esto, nije bilo lako do}i. Bilo
je te{ko i zbog toga {to nam je stajala na raspolagawu sa -
mo rukopisna zaostav{tina iz privatne arhive u wenom
stanu koji je delila sa ro|akom g-|om Radmilom Mila ka -
rom (ono {to je u posedu drugih pesnikiwinih nasled ni -
ka nije nam bilo dostupno). Dodu{e, ja li~no ne verujem da 
je rukopisna gra|a, relevantna za kwige prevoda, i izno -
{ena iz pesnikiwinog stana.

U opisanim uslovima rada, prikupili smo i u osmom
i devetom tomu objavili 44.731 stih (od toga 2.113 stihova
prevoda pesama sa~uvanih u rukopisnoj zaostav{tini,
ugledalo je svetlost dana sada prvi put!). Po{to je stih
merna jedinica, pre svega, u izdava{tvu i ~itaocima je,
pretpostavqam, ipak nedovoqno jasna, da biste stekli pred -
stavu o tome koliko je, zapravo, Desankinih prevoda sme -
{teno u 8. i 9. tomu na{eg izdawa, podseti}u vas da u uobi -
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~ajenim izdawima poezije kod nas u kwizi od 150-ak stra -
nica obi~no bude izme|u 1.500 i 2.000 stihova. Isposta vi -
lo se, dakle, da bi ovaj Desankin prevodila~ki opus iznosio
orijentaciono – pune 23 kwige sa po 2.000 stihova.

Prizna}ete da se te{ko mo`e na}i prevodilac koji je 
u srpsku kwi`evnu riznicu uneo i kvantitativno, ali i u 
sadr`inskom pogledu slede}e:

Poezija Ju`nih Slovena – 16. 902 stiha (obimom vi{e 
od 8 kwiga):

– Bugrski pesnici – 5.212 stihova,
– Slovena~ki pesnici – 11.690 stihova.

Poezija Isto~nih Slovena – 15.839 stihova (vi{e od 7 
kwiga):

– Ruski pesnici – 13.194 stiha,
– Ukrajinski pesnici – 1.848 stihova,
– Beloruski pesnici – 37 stihova.

Poezija Zapadnih Slovena – 5.799 stihova (vi{e od 2
kwige):

– ^e{ki pesnici – 4.931 stih,
– Slova~ki pesnici – 277 stihova,
– Poqski pesnici – 591 stih.

Poezija neslovenskih naroda – 6. 191 stih (vi{e od
3 kwige):

– Jermenski pesnici – 1609 stihova,
– Norve{ki pesnici – 1.338 stihova,
– Gruzijski pesnici – 1.153 staha,
– Francuski pesnici – 636 stihova,
– Uzbe~ki pesnici – 601 stih,
– Litvanski pesnici – 376 stihova,
– Letonski pesnici – 332 stiha,
– Kirgiski pesnici – 37 stihova,
– Turkmenski pesnici – 25 stihova,
– Kabardinski pesnici – 20 stihova,
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– Balakirski pesnici –18 stihova,
– Taxi~ki pesnici – 18 stihova,
– Kazahski pesnici – 16 stihova,
– Jakutski pesnici – 12 stihova.

Prevodi koji prema postoje}im biblio gra fijama
nisu objavqeni:

– Ruski pesnici – 1.313 stihova,
– Ukrajinski pesnici – 135 stihova,
– Gruzijski pesnici – 327 stihova,
– Jermenski pesnici – 96 stihova,
– Azerbejxanski pesnici – 12 stihova,
– Uzbe~ki pesnici – 271 stih.

4.

Desanka Maksimovi} je prevodila sama, ali ponekad
i u koautorstvu. Sama 37.264 stiha, u koautorstvu 7.473 (s
Jarom Ribnikar – ~e{ke i slova~ke pesnike – 5.208, a s
Qubi{om Raji}em – norve{ke pesnike – 1.338 stihova). Sa 
originala je prevodila ruske, ukrajinske, slovena~ke i
bugarske pesnike – a ostale, prema doslovnom prevodu na
ruski, koji sadr`i i opis originalnog metra, kvaliteta i 
rasporeda rima, kao i drugih euritmijskih ili eufonij -
skih osobenosti pesme, dakle, prema tzv. podstro~niku.

5.

Moram napomenuti i da je rad na obradi materijala za 
bele{ke o objavqenim prevodima doveo i do rasvetqavawa
kulturno-istorijski vi{estruko zanimqive saradwe De -
sanke Maksimovi} sa Radovanom Zogovi}em.

6.

I najzad, koliko je prikupqawe tekstova prevoda De -
san ke Maksimovi} i podataka o tim prevodima korisno i
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zna~ajno ve} pokazuje slede}i podatak. Na osnovu prikup -
qene gra|e, i pre {tampawa Celokupnih dela, napisane
su i objavqene dve nau~ne monografske kwige: Miodrag Si -
binovi}, Izme |u svetova : Novi aspekti kwi`evnog dela
Desanke Mak simovi} (Beograd, 1999) i Miroslava Topi}a
i Petra Bu waka, Poqski motivi i ritmovi u trans krip -
ciji Desan ke Maksimovi} (Beograd, 2001) – obe u izdawu
Zadu`bine „Desanka Maksimovi}“. 

Uvid u prevodila~ku gra|u omogu}io je ve} da se u kwi -
`evnoistoriskoj nauci steknu prva saznawa o stvara la -
~kim doticajima na{e pesnikiwe sa poetikom ruske poe -
tese Ane Ahmatove. Objavqivawe ovog akademskog izdawa
Celokupnih dela Desanke Maksimovi} podsta}i }e, si gu -
ran sam u to, i jo{ {ira istra`ivawa – kojima }e se
potpunije opisati i okarakterisati wena poetika, wena
stvarala~ka evolucija, kojima }e se pouzdanije nego dosad
mo}i da govori i o wenom mestu ne samo u kontekstu srp -
ske, ve} i {ire – u kontekstu slovenske i evropske poezije.
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Проф. др Александра Вранеш

БИО-БИБЛИОГРАФИЈА

Десети том, од свих књига Целокупних дела Десанке 
Максимовић, једини, ако то књига уопште може, држи цео 
Десанкин живот, односно биографију из пера Радована Поповића 
и библиографију, чијој је једној целини, за стваралаштво од 1920. 
до 1971, аутор Љубица Ђорђевић, а двема целинама: за објављена 
дела од 1972. до 2011. и за рукописну заоставштину аутор је особа 
која има част да их сада и представља.

Персонална библиографија, каква је ова пред нама, слика је 
живота и рада истакнутих „јединоплеменика“ не би ли се „роду 
познатије учинило“ (Новине сербске, 95, 1819) писао је давно један 
од њених утемељивача Георгије Магарашевић, и захтеван је задатак. 
И библиографија Десанке Максимовић, као и друге персоналне 
библиографије, у границама у којима јој облик, суштина и намена 
дозвољавају, следила је  потребу да дела представи, да узме у обзир 
све што је с њима у вези. То је подразумевало да библиографија 
треба да обухвати објављена дела свих врста, степена значајности, 
њихове одјеке, прихватања и одбијања у свом времену, каснија 
проучавања и тумачења и рукописну заоставштину.

Литерарно стваралаштво Десанке Максимовић, широког 
тематског распона, богате лиричности, стилске особености и 
изразите уметничке вредности, бивало је предмет бројних студија, 
али је ретко и недовољно на њега била скретана пажња савременог 
библиографа. Најисцрпнији библиографски увид, чак и по речима 
саме Десанке Максимовић, упућеним управнику САНУ 22. марта 
1978, сачињен је у докторској тези Љубице Ђорђевић, на којој се 
и темељи прва библиографска  целина десетог тома Целокупних 
дела. 

И прва и друга библиографска целина формиране су по 
истим принципима хронолошког следа, иначе омиљеног Стојану 
Новаковићу, јер се њиме најбоље прати развој књижевних напора и 
успеха, једноставне у својој прегледности, прихватљиве и читљиве 
у међународним оквирима због примене општеприхваћених 
стандарда библиографског описивања, с детаљним позициони-
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рањем сваког рада на одређене странице у збиркама што допушта 
аналитички приступ и садржинска анотација, отворене за сваку 
врсту претраживања захваљујући разнородним индексима, сажи-
мају литерарни живот Десанке Максимовић у најширем смислу, 
као аутора који пише и о коме се пише.  

Поновљена, редигована и критичка издања појединих 
ауторских дела, чија је појава условљена променом друштвене 
климе, сведочења блиских савременика, допринела су уклањању 
извесних библиографских омашки и књижевноисторијских заблу-
да, у којима је Десанка била хумани великодушни актер. О томе 
документовано и поуздано говори текст Вере Зоговић, супруге 
истакнутог књижевника Радована Зоговића, написан на молбу 
Задужбине “Десанкa Максимовић” и проф. Миодрага Сибиновића, 
којим се осветљава Десанкина предусретљивост и храброст да 
поједине Зоговићеве преводе, у време његове политичке изолације, 
она потпише како би обезбедила економску сигурност његовој 
породици.

Континуиран и доследан преглед „певања“ Десанке 
Максимовић од првих лирских покушаја објављених у часопису 
Мисао 1920. и подстрека Симе Пандуровића, кроз уношење њених 
песама у Антологију најновије лирике (1921), преко првих књига 
Песме (1924), Врт детињва (1927), Зелени витез (1930) и првих 
награда, попут оне „Цвијете Зузорић“ (1931), потом двоструке 
„Змајеве награде“ Матице српске (1959, 1973) до избора за 
редовног члана САНУ (1965) и још, више од седам деценија дугог 
поетског стварања, омогућује да се прати њено стасавање у једног 
од најистакнутијих и најзначајнијих књижевника двадесетог века. 
Библиографско сагледавање објављеног књижевног стваралаштва 
Десанке Максимовић не пружа потпун одговор о њеном књижевном 
раду, околностима под којима је неко дело настало, социјалном и 
историјском миљеу и личним везама које је одржавала са својим 
савременицима. Кроз архивска документа, којих је сасвим мало у 
Српској академији наука и уметности, Библиотеци Матице српске 
и Народној библиотеци Србије, у скоковима је могуће пратити 
настанак појединих збирки, или развијање пријатељстава.

Када се учини да је песникињино име уклопљено у непомерив 
књижевноисторијски и теоријски оквир, брижљиво сачувани, а 
заборављени библиографски податак излази из спремишта архива 
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и библиотека и шири постојећа сазнања. Појединачни поетски 
и прозни састави, каткад целовите збирке и преписка Десанке 
Максимовић сачувани су код породице Милакара Петровић, у 
кући Војислава Милановића, у Архиву Српске академије наука 
и уметности, Рукописном одељењу Матице српске, Посебним 
фондовима Народне библиотеке Србије, издавачким кућама, 
Задужбини „Десанка Максимовић“. У уводној речи пописа и описа 
Десанкине рукописне заоставштине више је о њима забележено, 
али пажњу читалаца треба нарочито да заслужи јединствен преглед 
рукописа Десанке Максимовић сачуван у породици  Милакара 
Петровић, који чини последњу целину десетог тома.

У дому Дeсанке Максимовић чувају сe са пијетeтом и 
поштовањем њени рукописи и машинописи, оригиналних и 
преведених дeла, поeзијe и прозе, путописних бeлежака, интервјуа, 
преписка, лична документа, књиге, новине и часописи, лични 
предмети и исечци, најчешће из периодике, у којима су њена дела, 
интервјуи, анкете или прикази штампани. Сложени у четрнаест 
картонских кутија, унутар њих уложени у разноврсне фасцикле, 
коверте и омоте, текстови писани руком (фломастером, хемијском 
и графитном оловком, мастилом), што оправдава могуће грешке 
у њиховом ишчитавању, машином и фотокопије, на хартијама 
различитог формата и боје, са аутографским исправкама и натписима 
на полеђини, повремено, по песникињи знаном принципу, заједно 
пресавијени, сведоче о њеној књижевној радионици. Само мали 
број њих јe датиран, али врста и старост хартије, боја исписа или 
индига, квалитет отиска, или, као најпоузданији податак, везивање 
за одређени часопис или збирку, омогућавали су да се некима од 
њих приближно одреди време настанка. Датирање је понекад било 
могуће и на основу полеђине коришћеног папира, који је, често, био 
позив на сарадњу, програм свечаности, обавештење, или честитка 
за објављену књигу или награду, што заправо сведочи о лепоти и 
изненадности настанка песме или приче. Пошто би се упознала са 
садржином писма, подвукла, заокружила битне елементе у њему и 
на њега на време и пажљиво одговорила, поштујући тако мисли и 
ставове свога саговорника, песникиња се препуштала унутрашњем 
пориву и преносила на папир своје мисли и осећања, чинећи то у 
свакој прилици и у сваком времену, у својој соби, у природи, па 
чак и у колима на путу до Бранковине. Библиографија прегледаних 
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рукописа обухвата 3008 јединица, целовитих или делимичних 
записа песама, прича, бележака, беседа, интервјуа, биографских и 
аутобиографских исписа, сценарија, приказа, искључујући једино 
преписку, са редовно означеним почетним и завршним стихом, или 
реченицом уз задржавање и ситних интерпункцијских разлика, 
видљивих у индексу почетних стихова. Захваљујући оригиналним 
радовима других песника затеченим у заоставштини, или туђим 
преводима, у које је Десанка Максимовић уносила значајније 
интервенције, па поједине песме чак изнова препевавала, пружа 
се могућност истраживачима да установе која је верзија препева 
објављена и да ли под одговарајућим именом.

Рад на библиографији Десанке Максимовић мени је био 
угодан, и у својој поузданости ојачан, захваљујући драгоценој 
помоћи Радмиле Милакара и Лидије Ружић, које су месецима са 
мном рашчлањавале нејасне записе, приљежно бележиле преводе. 
На пријатељској предусретљивости и изузетној стручној помоћи 
неизмерно сам им захвална.

У библиографским истраживањима која покривају  период 
од 1999. до 2011.  значајно су ми помогле моје младе сараднице 
Драгана Грујић и Гордана Ђоковић и срдачно им и овом приликом 
захваљујем.

Десети, биобиблиографски том обухватио је укупно 
8617 јединица и надам се да ће бити ваљано полазиште за нова 
библиографска исписивања и књижевноисторијска истраживања. 
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ZAOSTAV[TINA
DESANKE MAKSIMOVI]
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Krajem 2012. godine rodbina, odnosno pravni nasled -
nici Desanke Maksimovi}, ustupili su Zadu`bini pesni -
kiwinu zaostav{tinu kako bi bila obra|ena i ~uvana kao
legat u okviru Zadu`bine i Narodne biblioteke Srbije.
Ovaj zaista neprocewiv poklon sa dr`i bele{ke, koncep -
te, autografe pesama, prve i posled we verzije tekstova,
pozivnice za kulturne manifesta cije i sve~anosti, pisma
pesnika ~ije je stihove prevodila, pisma i razglednice
dece koja su je pozivala u svoju {ko lu ili zahvaqivala na
poseti, telegrame politi~ara na visokim funkcijama
koji su joj ~estitali ro|endan ili neku od nagrada koju je
dobila...

Zaostav{tina pesnikiwe }e biti digitalizovana pre -
ma popisu A. Vrane{ i postavqena na sajt Narodne bib -
lioteke i Zadu`bine.  Na ovaj na~in, vredna gra|a posta}e 
dostupna, kako stru~wacima u zemqi i inostranstvu, tako 
i svim po{tovaocima dela Desanke Maksimovi}.

Obim i zna~aj zaostav{tine najboqe se mogao naslu -
titi u izboru gra|e koji je predstavqen na velikoj izlo`bi
pod naslovom Ostavi}u vam jedino re~i u Narodnoj biblio -
teci Srbije.

Izlo`ba }e gostovati u vi{e gradova Srbije i Re pub -
like Srpske. Donosimo prikaz ove izlo`be i nekolicinu
eksponata koji su na woj bili izlo`eni.
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Krajem 2012. godine rodbina, odnosno pravni nasled -
nici Desanke Maksimovi}, ustupili su Zadu`bini pesni -
kiwinu zaostav{tinu kako bi bila obra|ena i ~uvana kao
legat u okviru Zadu`bine i Narodne biblioteke Srbije.
Ovaj zaista neprocewiv poklon sa dr`i bele{ke, koncep -
te, autografe pesama, prve i posled we verzije tekstova,
pozivnice za kulturne manifesta cije i sve~anosti, pisma
pesnika ~ije je stihove prevodila, pisma i razglednice
dece koja su je pozivala u svoju {ko lu ili zahvaqivala na
poseti, telegrame politi~ara na visokim funkcijama
koji su joj ~estitali ro|endan ili neku od nagrada koju je
dobila...

Zaostav{tina pesnikiwe }e biti digitalizovana pre -
ma popisu A. Vrane{ i postavqena na sajt Narodne bib -
lioteke i Zadu`bine.  Na ovaj na~in, vredna gra|a posta}e 
dostupna, kako stru~wacima u zemqi i inostranstvu, tako 
i svim po{tovaocima dela Desanke Maksimovi}.

Obim i zna~aj zaostav{tine najboqe se mogao naslu -
titi u izboru gra|e koji je predstavqen na velikoj izlo`bi
pod naslovom Ostavi}u vam jedino re~i u Narodnoj biblio -
teci Srbije.

Izlo`ba }e gostovati u vi{e gradova Srbije i Re pub -
like Srpske. Donosimo prikaz ove izlo`be i nekolicinu
eksponata koji su na woj bili izlo`eni.

167



172

Rukopis pesme „Svaka tvoja re~“
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Rukopis pesme „Gra~anica“
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Pismo D. Maksimovi} (1. 5. 1959) upu}eno Olgi Kutasovoj
(poja{wewa za prevod pesama na ruski jezik)
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Vela Nikoli}

IZLO@BA ZAOSTAV[TINE
DESANKE MAKSIMOVI] U NARODNOJ

BIBLIOTECI SRBIJE

Nama,  koji je znamo po pesamama o poko{enim livada -
ma, strepwi, krvavoj bajci, o Srbiji velikoj tajni, koji je
znamo kao milosrdnu du{u koja tra`i pomilovawe za na -
{e grehove i ~uva na{u Gra~anicu, ispunila je jednom
davno dato obe}awe da }e nam ostaviti svoje re~i.

Po prirodi sklona samilosti i voqna da od silnih i
sre}nih tra`i pomilovawe za nemo}ne i nesre}ne, osim
re~i ostavila je se}awe na svoju plemenitu du{u i skrom -
nu li~nost i ulila nadu da }emo, kada smo ve} dobili pok -
lon satkan od wenih re~i, umeti da ih razumemo, pamtimo
i ~uvamo.

Pisala je samo ono {to ose}a, time wen dar, nama ostav -
qen, ima ve}u vrednost, a re~i dubqi smisao i zna~ewe.

Izlo`ba Ostavi}u vam jedino re~i... autora: Mirjane
Stani{i}, Biqane Kalezi} i Brankice Resan koju su
organizovale Zadu`bina „Desanka Maksimovi}“ i Narod -
na biblioteka Srbije povodom dvadesetogodi{wice smrti
pesnikiwe Desanke Maksimovi} i isto toliko godina od
osnivawa Zadu`bine, predstavqa izbor gra|e iz bogate 
pesnikiwine rukopisne zaostav{tine.

Rukopisi su prvi put izlo`eni u javnosti.
Prolaze}i pored staklenih vitrina ne mo`ete da se

otmete utisku da }ete je ugledati, nasmejanu i vedru i da
}e svojim milim glasom, punim topline i qubavi odreci -
tovati stihove ispisane wenom rukom na papiru. 

Zaista, sve je bilo tu: wene fotografije, {e{ir, ogr -
lica i bro{. U pozadini se ~uo wen glas. Gledala je odozgo 
sa fotografija i neba za{titni~ki, maj~inski, sestrin -
ski, pogledom punim topline, ne`nosti i zahvalnosti tra -
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`e}i za sve nas pomilovawe, mudrost i razboritost. Na -
sledstvo koje je ostavila jesu re~i, ali kao da je molila za
sposobnost da se razume wihova poruka i smisao i oseti
ono o ~emu je pisala. 

Me|u eksponatima u vitrinama, nalazi se  wenom ru -
kom pisana prva zbirka pesama sa kojom je u{la u svet
pesni{tva i postala poznata. Tu su i rukopisi ostalih
pesama iz brojnih zbirki; pisma koja je pisala piscima i
prevodiocima wene poezije; weni prevodi sa ruskog i dru -
gih jezika; sugestije u vezi sa prevodima.

U pesnikiwin `ivot dobijamo uvid kroz li~na doku -
menta: li~nu kartu, paso{, ~lansku kartu Narodne bib -
lio teke. Nekoliko odlikovawa i priznawa koja su izlo -
`ena samo su mali deo nagrada kojima je bila oven~ana. 

Koliko je voqena bila svedo~i veliki broj telegrama, 
~estitki i pisama koje je primala i koja su sa~uvana u
velikom broju. Pozivnice za kulturne manifestacije i
sve~anosti koje su joj upu}ivali iz zemqe i inostranstva
govore o po{tovawu i ugledu koji je imala i zna~aju wenog 
pesni~kog dela. Posebnu pa`wu, rekla bih i radost, iza -
zivaju pisma koja su joj upu}ivala deca, a ona im sa veli -
kom pa`wom, ozbiqno{}u i qubavqu odgovarala. 

Priznata, voqena i cewena, pokazala je koliko ona
sama ceni i voli. Predano je sakupqala i ~uvala svu gra -
|u koju vidimo na izlo`bi. Sve joj je bilo zna~ajno: svaka
bele{ka, rukopis, prevod, ~estitka, tele gram, de~ja pisma 
i crte`i.

Izlo`ba nas gotovo magi~no uvodi u pesnikiwin `i -
vot i  upoznaje sa wenim stvarala~kim radom kroz razli -
~ite aspekte koji su tako prikazani da se sti~e utisak kao 
da prisustvujemo samom ~inu stvarawa, pisawa i prevo -
|ewa kroz koji nas pesnikiwa sama vodi. ^uje se wen glas
i kao da }e se od nekuda pojaviti i re}i: „Eto, vidite,
ispunila sam obe}awe da }u vam ostaviti jedino re~i...“ 

A u tim uzvi{enim poetskim re~ima ostavila nam je
zavet skromnosti, mudrost, toplinu, oprost, ~e`wu, strep -
wu, slutwu; vaznela Gra~anicu, pronela glas predaka,
budila Srbiju, spevala „Krvavu bajku“ – ve~itu opomenu.
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Izlo`ba Ostavi}u vam jedino re~i... 
u Narodnoj biblioteci Srbije

(fotografija: Biqana Rako~evi})
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Ministar prosvete @arko Obradovi} i autorke:
M. Stani{i}, B. Resan i B. Kalezi} na otvarawu

izlo`be 14.2.2013. godine
(fotografija: Biqana Rako~evi})
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Predsednik Republike Srbije Tomislav Nikoli} sa
suprugom Dragicom i Dejan Risti}, v. d. upravnika NBS

Poseta izlo`bi povodom Dana NBS 28.2.2013. godine
(fotografija preuzeta sa zvani~nog sajta predsednika RS)
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BIBLIOGRAFIJA IZDAWA ZADU@BINE
„DESANKA MAKSIMOVI]“

1993–2013.
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BIBLIOGRAFIJA IZDAWA ZADU@BINE
„DESANKA MAKSIMOVI]“

1993–2013.
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Brankica Resan
Mirjana Stani{i}

BIBLIOGRAFIJA IZDAWA ZADU@BINE
„DESANKA MAKSIMOVI]“ 1993–2013.

Bibliografija izdawa Zadu`bine „Desanka Maksi -
mo vi}“ predstavqa bibliografski popis 75 kwiga koje su
izdate od 1993. godine do 2013. godine. Ura|ena je na osno -
vu Uzajamnog kataloga COBISS.SR. Bibliografske jedinice
su pore|ane hronolo{ki – prema godini izdavawa, a ra|e -
ne su u skladu sa me|unarodnim standardom ISBD.

1994. 

1.
821.163.41:929 Maksimovi} D.
061.27(497.11)

ZADU@BINA Desanka Maksimovi} (Beograd)
Zadu`bina Desanka Maksimovi} / [urednik Milo{

Jevti}]. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 1994
(Vaqevo : Vaqevska {tamparija). – 37 str. ; 21 cm

ISBN 86-82377-01-2
1. Jevti}, Milo{ [urednik] 
a) Zadu`bina Desanka Maksimovi} (Beograd) – Statuti

2.
821.163.41-14

MAKSIMOVI], Desanka
Pesme Desanke Maksimovi}. – Fototipsko izd. [iz 1924]

– Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Na rodna
biblioteka Srbije, 1994 (Beograd : Narodna biblio teka Sr -
bije). – 110 str. ; 20 cm. – (Biblioteka Zadu`bine Desanka
Maksimovi} ; kw. 1)

ISBN 86-7035-060-2
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1995.

3.
821.163.41.09-1(082)
821.163.41:929 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (1995 ; Beograd, Va qevo,
Brankovina)

Desanka Maksimovi} u svom kwi`evnom vremenu : zbor -
nik radova / Desankini majski razgovori 15. i 16. maja 1995,
Beograd, Vaqevo, Brankovina ; [prire|iva~ Slobo dan @.
Markovi}]. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak si movi},
1995 (Beograd : Vuk). – 164 str. ; 21 cm. – (Desankini majski 
razgovori ; kw. 1)

ISBN 86-82377-03-9
1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Poezija – Zbornici

4.
821.163.41.09-1(082)
821.163.41:929 Simovi} Q.(082)

POEZIJA Qubomira Simovi}a : zbornik radova, po -
vodom kwige U~ewe u mraku / [prire|iva~ Slobodan @.
Markovi}]. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi},
1995 (Beograd : Vuk). – 64 str. ; 21 cm. – (Desankini majski
razgovori ; kw. 2)

ISBN 86-82377-02-0
1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Simovi}, Qubomir (1935–) – Poezija – Zbornici

5.
821.163.41-1

SIMOVI], Qubomir
U~ewe u mraku : izabrane i nove pesme / Qubomir Si -

movi}. – Beograd : Srpska kwi`evna zadruga : Zadu`bina
Desanka Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije, 1995
(Beograd : Kultura). – 402 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka
Maksimovi}“; kw. 1)
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1996. 

6.
821.163.41.09-1(082)
821.163.41:929 Rai~kovi} S.(082)

DESANKINI majski razgovori (1996 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Stevana Rai~kovi}a : zbornik radova / De san -
kini majski razgovori, 14, 15. i 16. maja 1996, Beograd, Va -
qevo, Brankovina ; prire|iva~ Slobodan @. Markovi}. –
Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 1996 (Beo grad:
Studio Art plus). – 134 str. ; 21 cm. – (Desankini maj ski raz -
govori ; kw. 3)

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Rai~kovi}, Stevan (1928-2007) – Poezija – Zbornici

7.
821.163.41-1

RAI^KOVI], Stevan
Rane i kasne pesme / Stevan Rai~kovi}. – Beograd : Srp -

ska kwi`evna zadruga : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Narodna biblioteka Srbije, 1996 (Bor : Bakar). – 365 str. ;
21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 2)

ISBN 86-379-0594-3

1997. 

8.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (1996 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Prire|ivawe izdawa celokupnih dela Desanke Mak -
simovi} : zbornik radova / Desankini majski razgovori,
Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14, 15. i 16. maja 1996. ; pri -
re|iva~ Slobodan @. Markovi}. – Beograd : Zadu`bina De -
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1996. 

6.
821.163.41.09-1(082)
821.163.41:929 Rai~kovi} S.(082)

DESANKINI majski razgovori (1996 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Stevana Rai~kovi}a : zbornik radova / De san -
kini majski razgovori, 14, 15. i 16. maja 1996, Beograd, Va -
qevo, Brankovina ; prire|iva~ Slobodan @. Markovi}. –
Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 1996 (Beo grad:
Studio Art plus). – 134 str. ; 21 cm. – (Desankini maj ski raz -
govori ; kw. 3)

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Rai~kovi}, Stevan (1928-2007) – Poezija – Zbornici

7.
821.163.41-1

RAI^KOVI], Stevan
Rane i kasne pesme / Stevan Rai~kovi}. – Beograd : Srp -

ska kwi`evna zadruga : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Narodna biblioteka Srbije, 1996 (Bor : Bakar). – 365 str. ;
21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 2)

ISBN 86-379-0594-3

1997. 

8.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (1996 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Prire|ivawe izdawa celokupnih dela Desanke Mak -
simovi} : zbornik radova / Desankini majski razgovori,
Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14, 15. i 16. maja 1996. ; pri -
re|iva~ Slobodan @. Markovi}. – Beograd : Zadu`bina De -
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sanka Maksimovi}, 1997 (Beograd : Stu dio Art Plus). – 116 
str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 4)

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Poezija – Zbornici

9.
821.163.41-1
016:929 Pavlovi} M.

PAVLOVI], Miodrag
Srbija do kraja veka : izabrane pesme 1969/1989 / Mio -

drag Pavlovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimo -
vi} : Narodna biblioteka Srbije : Srpska kwi`evna za -
dru ga, 1997 (Beograd : Narodna biblioteka Srbije). – 220
str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“ ; kw. 3)

ISBN 86-7035-064-5

1998. 

10.
821.163.41.09-1 Pavlovi} M.(082)
821.163.41.09-1(082)

DESANKINI majski razgovori (1997 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Miodraga Pavlovi}a : zbornik radova / Desan -
kini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14,
15. i 16. maja 1997. ; priredio Slobodan @. Markovi}. –
Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 1998 (Novi Sad 
: Prometej). – 136 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgo -
vori ; kw. 5)

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Pavlovi}, Miodrag (1928–) – Zbornici
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11.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)
821.163.41.09-1(082)

DESANKINI majski razgovori (1997 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Recepcija dela Desanke Maksimovi} : zbornik radova 
/ Desankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Bran ko -
vina, 14, 15. i 16. maja 1997. ; priredio Slobodan @. Mar -
kovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 1998
(Beograd : Narodna biblioteka Srbije). – 137 str., [4] str. s
tablama ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 6)

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbornici 

12.
821.163.41:929 Maksimovi} D.(083.824)

IZLO@BA Vek pesnikiwe (1998 ; Beograd)
Desanka Maksimovi} : 1898–1998 / Izlo`ba Vek pesni -

kiwe, Beograd, maj 1998. ; [izlo`bu pripremila Nada Ga -
ji}-Zlatkovi} ; saradnici Qubomir Brankovi} ... [i dr.] ;
katalog priredili Nada Gaji}-Zlatkovi}, Qiqana \ur -
|i}, Milina Eri} ; fotografije Goran Nikola{evi}]. –
Beograd : Narodna biblioteka Srbije : Zadu`bina Desanka 
Maksimovi}, 1998 (Beograd : Narodna biblioteka Srbije).
– 90 str. : ilustr. ; 21 cm

1. Gaji}-Zlatkovi}, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Izlo`beni katalozi

13.
821.163.41-1

MLADENOVI], Tanasije
Na pragu milenijuma : izabrane i nove pesme 1931/1997 /

Tanasije Mladenovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka
Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : Srpska kwi -
`evna zadruga, 1998 (Beograd : Narodna biblioteka Srbije). –
403 str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 4)

ISBN 86-7035-072-6
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11.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)
821.163.41.09-1(082)

DESANKINI majski razgovori (1997 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Recepcija dela Desanke Maksimovi} : zbornik radova 
/ Desankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Bran ko -
vina, 14, 15. i 16. maja 1997. ; priredio Slobodan @. Mar -
kovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 1998
(Beograd : Narodna biblioteka Srbije). – 137 str., [4] str. s
tablama ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 6)

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbornici 

12.
821.163.41:929 Maksimovi} D.(083.824)

IZLO@BA Vek pesnikiwe (1998 ; Beograd)
Desanka Maksimovi} : 1898–1998 / Izlo`ba Vek pesni -

kiwe, Beograd, maj 1998. ; [izlo`bu pripremila Nada Ga -
ji}-Zlatkovi} ; saradnici Qubomir Brankovi} ... [i dr.] ;
katalog priredili Nada Gaji}-Zlatkovi}, Qiqana \ur -
|i}, Milina Eri} ; fotografije Goran Nikola{evi}]. –
Beograd : Narodna biblioteka Srbije : Zadu`bina Desanka 
Maksimovi}, 1998 (Beograd : Narodna biblioteka Srbije).
– 90 str. : ilustr. ; 21 cm

1. Gaji}-Zlatkovi}, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Izlo`beni katalozi

13.
821.163.41-1

MLADENOVI], Tanasije
Na pragu milenijuma : izabrane i nove pesme 1931/1997 /

Tanasije Mladenovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka
Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : Srpska kwi -
`evna zadruga, 1998 (Beograd : Narodna biblioteka Srbije). –
403 str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 4)

ISBN 86-7035-072-6
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1999. 

14.
821.163.41-1

BE]KOVI], Matija
Od – do : (1959–1999) : izabrane i nove pesme / Matija

Be}kovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Narodna biblioteka Srbije : Srpska kwi`evna zadruga,
1999 (Beograd : Narodna biblioteka Srbije). – 473 str. ; 21
cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“ ; kw. 5)

15.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.

SIBINOVI], Miodrag
Izme|u svetova : novi aspekti kwi`evnog dela Desan -

ke Maksimovi} / Miodrag Sibinovi}. – Beograd : Zadu`bi -
na Desanka Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije :
Prosvetni pregled, 1999 (Beograd : Narodna biblioteka
Sr bije). – 218 str., [10] str. s fotogr. ; 21 cm. – (Studije o
kwi`evnom delu Desanke Maksimovi} ; kw. 4)

ISBN 86-7035-075-0
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993)

2000. 

16.
821.163.41-1

DANOJLI], Milovan
Razgorevawe vatre : izabrane pesme / Milovan Danoj -

li}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Narod -
na biblioteka Srbije : Srpska kwi`evna zadruga, 2000
(Beograd : Narodna biblioteka Srbije). – 389 str. ; 21 cm. –
(Nagrada „Desanka Maksimovi}“ ; kw. 6)

ISBN 86-7035-079-3
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17.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (1998 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Delo Desanke Maksimovi} u tokovima srpske i svet -
ske kwi`evnosti : zbornik radova / Desankini majski raz -
govori, Beograd, Vaqevo, Brankovina 13, 14, 15. i 16. maja
1998. ; priredio Slobodan @. Markovi}. – Beograd : Zadu -
`bina Desanka Maksimovi}, 2000 (Beograd : Kaligraf). –
159 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 8)

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbornici

18.
821.163.41.09 Mladenovi} T.(082)

DESANKINI majski razgovori (1998 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Tanasija Mladenovi}a : zbornik radova / Desan -
ki ni majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina 13, 14,
15. i 16. maja 1998. ; priredio Slobodan @. Markovi}. – Beo -
grad : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2000 (Beograd : Kali -
graf). – 117 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgo vo ri ; kw. 7)

a) Mladenovi}, Tanasije (1913–2003) – Zbornici

2001. 

19.
012 Maksimovi} D.

VRANE[, Aleksandra, 1960–
Bibliografija dela Desanke Maksimovi} : 1972–1998

/ Aleksandra Vrane{. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi} : Narodna biblioteka Srbije : Filolo{ki fakul -
tet, Centar za Isto~nu Aziju : Mrqe{, 2001 (Beograd :
Mrqe{). – 791 str. : slika D. Maksimovi} ; 21 cm. – (Stu -
dije o kwi`evnom delu Desanke Maksimovi} ; kw. 2)

ISBN 86-7035-086-6

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Bibliografije
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20.
821.163.41:929 Maksimovi} D.
821.163.41.09 Maksimovi} D.

VRANE[, Aleksandra, 1960–
Rukopisna zaostav{tina Desanke Maksimovi} : popis i

opis / Aleksandra Vrane{. – Beograd : Zadu`bina Desanka
Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : Filolo{ki
fa kultet, Centar za Isto~nu Aziju : Mrqe{, 2001 (Beo -
grad : Mrqe{). – 711 str. : slika D. Maksimovi} ; 21 cm. –
(Studije o kwi`evnom delu Desanke Maksimovi} ; kw. 3)

ISBN 86-7035-087-4

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Rukopisi

21.
821.163.41.09-3 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (1999 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Proza Desanke Maksimovi} : zbornik radova / Desan ki -
ni majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14, 15.
i 16. maja 1999. ; priredio Slobodan @. Markovi}. – Beo -
grad : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2001 (Bor : Ba kar). 
– 86 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 10)

ISBN 86-82377-05-5

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Proza – Zbornici

22.
012 Maksimovi} D.

\OR\EVI], Qubica
Bibliografija dela Desanke Maksimovi} : 1920–1971

/ Qubica \or|evi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi} : Narodna biblioteka Srbije : Filolo{ki fakul -
tet, Centar za Isto~nu Aziju : Mrqe{, 2001 (Beograd :
Mrqe{). – 425 str. : slika D. Maksimovi} ; 21 cm. – (Stu -
dije o kwi`evnom delu Desanke Maksimovi} ; kw. 1)

ISBN 86-7035-085-8
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23.
821.163.41.01-1 Maksimovi} D.
821.162.3-1.03=163.41

TOPI], Miroslav
Poqski motivi i ritmovi u transkripciji Desanke

Maksimovi} / Miroslav Topi}, Petar Buwak. – Beograd :
Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Narodna biblioteka
Srbije : Filolo{ki fakultet, 2001 (Beograd : Art-a). – 290 
str. ; 21 cm. – (Studije o kwi`evnom delu Desanke Maksi -
movi} ; kw. 5)

1. Buwak, Petar [autor]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Poqska kwi`ev -
nost b) Poqska poezija – Srpski prevodi

2002.

24.
821.163.41.09-1 Radovi} B.(082)

DESANKINI majski razgovori (2002 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Borislava Radovi}a : zbornik radova / Desan -
kini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14,
15. i 16. maja 2002. ; priredio Slobodan @. Markovi}. –
Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2002 (Beograd :
MV grafika). – 63 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgo -
vori ; kw. 15)

ISBN 86-82377-09-8

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Radovi}, Borislav (1935–) – Zbornici

25.
821.163.41.09-1 Be}kovi} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (1999 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Matije Be}kovi}a : zbornik radova / Desan ki -
ni majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14, 15.
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i 16. maja 1999. ; priredio Slobodan @. Markovi}. – Beo -
grad : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2002 (Bor : Bakar). 
– 84 str. ; 22 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 9)

ISBN 86-82377-08-H

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Be}kovi}, Matija (1939–) – Poezija – Zbornici

26.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2000 ; Beograd, Lajkovac,
Brankovina)

Rodoqubqe u poeziji Desanke Maksimovi} : zbornik
radova / Desankini majski razgovori, Beograd, Lajkovac,
Brankovina, 13, 15. i 16. maja 2000. ; priredio Slobodan
@. Markovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimo -
vi}, 2002 (Bor : Bakar). – 89 str. ; 21 cm. – (Desankini majski
razgovori ; kw. 12)

ISBN 86-82377-06-3

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Rodoqubiva poezija
– Zbornici

27.
821.163.41-14

RADOVI], Borislav
Pesme / Borislav Radovi}. – Beograd : Zadu`bina De -

sanka Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : SKZ, 2002
(Beograd : Narodna biblioteka Srbije). – 213 str. ; 21 cm. –
(Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 8)

ISBN 86-82377-07-1

188

2003. 

28.
821.163.41.09-1 Danojli} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2000 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Milovana Danojli}a : zbornik radova / Desan -
kini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14,
15. i 16. maja ; priredio Slobodan @. Mirkovi}. – Beograd
: Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2003 (Bor : MV gra fi ka). –
107 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 11)

ISBN 86-82377-10-1 
1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Danojli}, Milovan (1937–) – Poezija – Zbornici

29.
821.163.41.09-93 Maksimovi} D.(082)
821.163.41:929 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2002 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Stvarala{tvo za decu Desanke Maksimovi} : zbornik
radova / Desankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo,
Brankovina, 14, 15. i 16. maja 2002. ; priredio Slobodan
@. Markovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksi mo -
vi}, 2003 (Beograd : MB grafika). – 73 str. ; 21 cm. – (De -
sankini majski razgovori ; kw. 16)

ISBN 86-82377-12-8 

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbornici

30.
821.163.41.09-1:78

JOVANOVI], Vladi mir
Poezija Desanke Maksimovi} kao inspiracija mu -

zi~kih stvaralaca / Vladi mir Jovanovi}. – Beograd : Za -
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2003. 

28.
821.163.41.09-1 Danojli} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2000 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Milovana Danojli}a : zbornik radova / Desan -
kini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14,
15. i 16. maja ; priredio Slobodan @. Mirkovi}. – Beograd
: Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2003 (Bor : MV gra fi ka). –
107 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 11)

ISBN 86-82377-10-1 
1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Danojli}, Milovan (1937–) – Poezija – Zbornici

29.
821.163.41.09-93 Maksimovi} D.(082)
821.163.41:929 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2002 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Stvarala{tvo za decu Desanke Maksimovi} : zbornik
radova / Desankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo,
Brankovina, 14, 15. i 16. maja 2002. ; priredio Slobodan
@. Markovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksi mo -
vi}, 2003 (Beograd : MB grafika). – 73 str. ; 21 cm. – (De -
sankini majski razgovori ; kw. 16)

ISBN 86-82377-12-8 

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbornici

30.
821.163.41.09-1:78

JOVANOVI], Vladi mir
Poezija Desanke Maksimovi} kao inspiracija mu -

zi~kih stvaralaca / Vladi mir Jovanovi}. – Beograd : Za -

189
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du`bina Desanka Maksimovi}, 2003 (Beograd : MV gra fi -
ka). – 120 str. : note ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori
; kw. 14)

ISBN 86-82377-14-4

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Muzi~ka obrada

31.
784.4.087.612.089.6

JOVANOVI], Zoran
Spomenik Desanki od tonova satkan [[tampana muzi -

kalija] / Zoran Jovanovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka
Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije, 2003 (Beograd :
MV grafika). – 1 partitura (171 str.) : note ; 29 cm + pri -
log (1 CD). – (Studije o kwi`evnom delu Desanke Mak -
simovi} ; kw. 6)

ISBN 86-82377-13-6

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Pesme – Partiture
b) Vokalna kamerna muzika – Solo pesme – Partiture

32.
821.163.41-14

LAZI], Radmila
Srce me| zubima : izabrane i nove pesme / Radmila

Lazi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Na -
rodna biblioteka Srbije : Srpska kwi`evna zadruga, 2003
(Bor : Bakar). – 200 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Mak -
simovi}“ ; kw. 10)

ISBN 86-82377-15-2 

33.
821.163.41-14

PETROVI], Branislav
Gradili{te : izabrane i nove pesme / Branislav Pe -

trovi} ; izabrao Qubomir Simovi}. – Beograd : Zadu`bina 
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Desanka Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : Srp -
ska kwi`evna zadruga, 2003 (Bor : Bakar). – 190 str. ; 22 cm. 
– (Nagrada „Desanka Maksimovi}“ ; kw. 7)

ISBN 86-82377-16-0

34.
821.163.41-14

RAKITI], Slobodan
Plovidba : izabrane i nove pesme : (1963–2003) / Slo -

bodan Rakiti}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimo -
vi} : Narodna biblioteka Srbije : Srpska kwi`evna za -
dru ga, 2003 (Bor : Bakar). – 364 str. ; 22 cm. – (Nagrada „De -
sanka Maksimovi}“ ; kw. 9)

ISBN 86-82377-11-H

2004. 

35. 
821.163.41.09 Maksimovi} D.(082)
061.27(497.11)"1993/2003"(082)

DESANKINI majski razgovori (2003 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Desanka Maksimovi} u deceniji 1993–2003 : zbornik
radova / Desankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo,
Brankovina, 14, 15. i 16. maja 2003. ; priredio Slobodan
@. Markovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimo -
vi}, 2004 (Beograd : Beosing). – 126 str. ; 20 cm. – (De san -
kini majski razgovori ; kw. 18)

ISBN 86-82377-17-9 

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Zadu`bina Desanka Maksimovi} (Beograd) – 1993–2003 – 
Zbornici b) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbornici
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36.
821.163.41.09-1 Petrovi} B.(082)

DESANKINI majski razgovori (2001 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Branislava Petrovi}a : zbornik radova / De -
sankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina, 14,
15. i 16. maja 2001. ; priredio Slobodan @. Markovi}. – Beo -
grad : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2004 (Beograd : Beo -
sing). – 78 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 13)

ISBN 86-82377-18-7 

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Petrovi}, Branislav (1937–2002) – Poezija – Zbornici

37.
821.163.41.09-14 Rakiti} S.(082)

DESANKINI majski razgovori (2003 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Slobodana Rakiti}a : zbornik radova / De -
sankini majski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina,
14, 15. i 16. maja 2003.; priredio Slobodan @. Markovi}. –
Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi}, 2004 (Beograd :
Beosing). – 84 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ;
kw. 17)

ISBN 86-82377-19-5 

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~]
a) Rakiti}, Slobodan (1940–2013) – Poezija – Zbornici

38.
821.163.41.09 Maksimovi} D.(082)
821.163.41-14(082.2)
821.163.41-5(082.2)
061.27(497.11)"1993/2003"(082)
017:061.27(497.11)"1993/2003"

ZADU@BINA „Desanka Maksimovi}“ : 1993–2003. /
[ure|iva~ki odbor Slobodan @. Markovi}, Milo{ Jevti}, 
Radovan Popovi}]. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
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simovi} : Narodna biblioteka Srbije, 2004 (Beograd : Beo -
sing). – 169 str. : slika D. Maksimovi} ; 24 cm

ISBN 86-82377-20-9 

1. Markovi}, Slobodan @. [~lan uredni~kog odbora]
a) Zadu`bina Desanka Maksimovi} (Beograd) – 1993–2003 b)
Za du`bina Desanka Maksimovi} (Beograd) – Izdawa – Bi -
bliografije c) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbor nici

39.
77.04(084.12)

MEDENICA, Dragi{a
Desanka Maksimovi} u zavi~aju : [fotomonografija] /

Dragi{a Medenica. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi} : Narodna biblioteka Srbije ; Vaqevo : Ustanova
za kulturu mladih Omladinski centar, 2004 (Vaqevo :
Vaqevo print). – 135 str. : fotogr. ; 25 cm. – (Studije o
kwi`evnom delu Desanke Maksimovi} ; kw. 7)

ISBN 86-82377-21-7

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Albumi b) Mede -
nica, Dragi{a (1932–) – Fotografije – Albumi

40.
784.4.087.612.089.6
821.163.41:78

SOLO pesme na stihove Desanke Maksimovi} [[tam -
pana muzikalija]. I / sabrao i priredio Vladi mir Jova -
novi}. – 1. izd.. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksi -
movi} : Studentski kulturni centar : Narodna biblioteka 
Srbije, 2004 (Beograd : Cicero). – 1 partitura (227 str.) :
note ; 30 cm

ISBN 86-80957-33-H
ISBN M-802004-01-6

1. Jovanovi}, Vladi mir [prire|iva~, sakupqa~] 
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Pesme – Partiture
b) Vokalna kamerna muzika – Solo pesme – Partiture
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2005. 

41.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2004 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Istorija kao inspiracija u delu Desanke Maksimo -
vi} : zbornik radova / Desankini majski razgovori, Beo -
grad, Vaqevo, Brankovina 14,15. i 16. maja 2004 ; prire -
dila Ana Vuki}-]osi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka
Maksimovi}, 2005 (Beograd : Gramix). – 78 str. ; 21 cm. –
(Desankini majski razgovori ; kw. 20)

ISBN 86-82377-23-3

1. Vuki}-]osi}, Ana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Poezija – Isto rij -
ski motivi – Zbornici

42.
821.163.41.09-1 Lazi} R.(082)

DESANKINI majski razgovori (2004 ; Beograd, Vaqevo,
Brankovina)

Poezija Radmile Lazi} : zbornik radova / Desankini
maj ski razgovori, Beograd, Vaqevo, Brankovina 14, 15. i 16.
maja 2004 ; priredila Ana ]osi}-Vuki}. – Beograd : Za du`bi -
na Desanka Maksimovi}, 2005 (Beograd : Gramix). – 122 str. ;
20 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 19)

ISBN 86-82377-22-5 

1. ]osi}-Vuki}, Ana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Lazi}, Radmila (1949–) – Poezija – Zbornici

43.
821.163.41-1

MAKSIMOVI], Desanka
Tra`im pomilovawe : lirske diskusije s Du{anovim

zakonikom : integralno kriti~ko izdawe / Desanka Mak -

194

si movi} ; priredio Stani{a Tutwevi}. – Beograd : Zadu -
`bina Desanka Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : 
^igoja {tampa, 2005 (Beograd : ^igoja {tampa). – 141 str. ; 
20 cm

ISBN 86-7558-394-H

1. Tutwevi}, Stani{a [prire|iva~, sakupqa~] [autor do -
dat nog teksta]

44.
821.163.41-1

TE[I], Milosav
U tesnom sklopu : izabrane i nove pesme / Milosav

Te{i}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Pro -
sveta : Narodna biblioteka Srbije, 2005 (Novi Sad : Bu -
du}nost). – 245 str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksi mo -
vi}“ ; kw. 11)

ISBN 86-83377-21-7 (Zadu`bina)
ISBN 86-07-01606-7 (Prosveta)

2006. 

45.
821.163.41.09-1 Te{i} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2005 ; Beograd, Bran ko -
vina, Vaqevo)

Poezija Milosava Te{i}a : zbornik radova / Desan -
kini majski razgovori, Beograd, Brankovina, Vaqevo, 13–16.
maj 2006. ; priredila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina
Desanka Maksimovi}, 2005 (Beograd : Gramix). – 97 str. ; 21 
cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 21)

ISBN 86-82377-24-1 

1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Te{i}, Milosav (1947–) – Poezija – Zbornici
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si movi} ; priredio Stani{a Tutwevi}. – Beograd : Zadu -
`bina Desanka Maksimovi} : Narodna biblioteka Srbije : 
^igoja {tampa, 2005 (Beograd : ^igoja {tampa). – 141 str. ; 
20 cm

ISBN 86-7558-394-H

1. Tutwevi}, Stani{a [prire|iva~, sakupqa~] [autor do -
dat nog teksta]

44.
821.163.41-1

TE[I], Milosav
U tesnom sklopu : izabrane i nove pesme / Milosav

Te{i}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Pro -
sveta : Narodna biblioteka Srbije, 2005 (Novi Sad : Bu -
du}nost). – 245 str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksi mo -
vi}“ ; kw. 11)

ISBN 86-83377-21-7 (Zadu`bina)
ISBN 86-07-01606-7 (Prosveta)

2006. 

45.
821.163.41.09-1 Te{i} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2005 ; Beograd, Bran ko -
vina, Vaqevo)

Poezija Milosava Te{i}a : zbornik radova / Desan -
kini majski razgovori, Beograd, Brankovina, Vaqevo, 13–16.
maj 2006. ; priredila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina
Desanka Maksimovi}, 2005 (Beograd : Gramix). – 97 str. ; 21 
cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 21)

ISBN 86-82377-24-1 

1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Te{i}, Milosav (1947–) – Poezija – Zbornici
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46.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2005 ; Beograd, Trstenik, 
Vrwa~ka Bawa)

Hri{}ansko i pagansko u poeziji Desanke Maksimo -
vi} : zbornik radova / Desankini majski razgovori, Beo -
grad, Trstenik, Vrwa~ka Bawa 27. i 28. maj 2005. ; prire -
dila Ana ]osi}-Vuki}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2006 (Beograd : Gramix). – 195 str. ; 21 cm. – (De -
sankini majski razgovori ; kw. 22)

ISBN 86-82377-25-H 

1. ]osi}-Vuki}, Ana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Poezija – Reli gij -
ski motivi – Zbornici

2007. 

47.
821.163.41-1

VUKADINOVI], Alek
Kwiga prstenova : izabrane i nove pesme / Alek Vu -

kadinovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Prosveta : Narodna biblioteka Srbije, 2007 (Novi Sad :
Budu}nost). – 250 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Mak si -
movi}“ ; kw. 12)

ISBN 978-86-07-01727-0

48.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2007 ; Soko grad)
Zbirka Tra`im pomilovawe : zbornik radova / Desan -

kini majski razgovori, nau~ni skup odr`an 26–27. maja u
Soko gradu ; priredila Ana ]osi}-Vuki}. – Beograd : Za -
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du`bina Desanka Maksimovi}, 2007 (Opovo : Oblik). – 350
str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 23)

ISBN 978-86-82377-26-9 

1. ]osi}-Vuki}, Ana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – „Tra`im pomilo -
vawe“ – Zbornici

49.
821.163.41.09 Markovi} S.(082)
821.163.41.09(082)

PRIZNAWE profesoru Slobodanu @. Markovi}u /
uredio Miodrag Maticki. – Beograd : Institut za kwi -
`evnost i umetnost : Vukova zadu`bina : Zadu`bina De -
sanka Maksimovi}, 2007 (Beograd : ^igoja {tampa). – 241
str. : slika S. Markovi}a ; 24 cm

ISBN 978-86-7095-128-0 

1. Maticki, Miodrag [prire|iva~, sakupqa~] 
a) Markovi}, Slobodan @. (1928–) – Zbornici b) Srpska
kwi`evnost – Zbornici

2008. 

50.
821.163.41.09-1 Vukadinovi} A.(082)
DESANKINI majski razgovori (2008 ; Beograd)

Poezija Aleka Vukadinovi}a : zbornik radova / De -
sankini majski razgovori, Beograd, 14. maja 2007. ; pri -
redila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina Desanka
Maksimovi}, 2008 (Opovo : Oblik). – 111 str. ; 21 cm. –
(Desankini majski razgovori ; kw. 24)

ISBN 978-86-82377-27-6

1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Vukadinovi}, Alek (1938–) – Poezija – Zbornici
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51.
821.163.41.09-1 Maksimovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2007 ; Bawa Luka)
Tradicionalno i moderno u stvarala{tvu Desanke

Maks imovi} : zbornik radova / Desankini majski razgo vo ri, 
Bawa Luka, 18–20. maj 2007 ; priredila Ana ]osi}-Vu ki}. –
Beograd : Zadu`bina Desanke Maksimovi} ; Bawa Luka :
Filozofski fakultet, 2008 (Bawa Luka : Komes grafika). –
308 str. ; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 25)

ISBN 978-86-82377-28-3 (ZDM)
ISBN 978-99938-34-82-3 (FF)

1. ]osi}-Vuki}, Ana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Poezija – Zbornici

52.
821.163.41-1

ZUBANOVI], Slobodan
Kad budem imao 64 godine : izabrane pesme / Slobodan

Zubanovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Prosveta : Narodna biblioteka Srbije, 2008 (Beograd :
El-Kelimeh). – 153 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Mak -
simovi}“ ; kw. 13)

ISBN 978-86-07-01799-7

2009. 

53.
821.163.41-1

MAKSIMOVI], Miroslav
[apat ki{e o slobodi : izabrane pesme / Miroslav

Maksimov}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Narodna biblioteka Srbije, 2009 (Beograd : ^igoja
{tampa). – 270 str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksi mo -
vi}“; kw. 14)

ISBN 978-86-82377-29-0
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2010. 

54.
821.163.41.09-1 Zubanovi} S.(082)

DESANKINI majski razgovori (2008 ; Beograd)
Poezija Slobodana Zubanovi}a : zbornik radova / De -

sankini majski razgovori, Beograd, 14. maja 2008. ; prire -
dila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2010 (Beograd : ^igoja {tampa). – 104 str. ; 21 cm.
– (Desankini majski razgovori ; kw. 26)

ISBN 978-86-82377-30-6 

1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Zubanovi}, Slobodan (1947–) – Poezija – Zbornici

55.
821.163.41-1

NOGO, Rajko Petrov
^ovek se vra}a ku}i : izabrane pesme / Rajko Petrov

Nogo. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Na -
rodna biblioteka Srbije, 2010 (Beograd : ^igoja {tampa).
– 304 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 15)

ISBN 978-86-82377-31-3

2011. 

56.
821.163.41.09-1 Maksimovi} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2009 ; Beograd)
Poezija Miroslava Maksimovi}a : zbornik radova /

Desankini majski razgovori, Beograd, 25. maja 2009. ; pri -
redila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2011 (Beograd : Draslar part ner). – 130 str. ; 21
cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 27)

ISBN 978-86-82377-32-0 
1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Miroslav (1946–) – Zbornici
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2010. 

54.
821.163.41.09-1 Zubanovi} S.(082)

DESANKINI majski razgovori (2008 ; Beograd)
Poezija Slobodana Zubanovi}a : zbornik radova / De -

sankini majski razgovori, Beograd, 14. maja 2008. ; prire -
dila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2010 (Beograd : ^igoja {tampa). – 104 str. ; 21 cm.
– (Desankini majski razgovori ; kw. 26)

ISBN 978-86-82377-30-6 

1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Zubanovi}, Slobodan (1947–) – Poezija – Zbornici

55.
821.163.41-1

NOGO, Rajko Petrov
^ovek se vra}a ku}i : izabrane pesme / Rajko Petrov

Nogo. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Na -
rodna biblioteka Srbije, 2010 (Beograd : ^igoja {tampa).
– 304 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 15)

ISBN 978-86-82377-31-3

2011. 

56.
821.163.41.09-1 Maksimovi} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2009 ; Beograd)
Poezija Miroslava Maksimovi}a : zbornik radova /

Desankini majski razgovori, Beograd, 25. maja 2009. ; pri -
redila Nada Mirkov. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2011 (Beograd : Draslar part ner). – 130 str. ; 21
cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 27)

ISBN 978-86-82377-32-0 
1. Mirkov, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Maksimovi}, Miroslav (1946–) – Zbornici

199



204

57.
821.163.41.09-1 Nogo R. P.(082)

DESANKINI majski razgovori (2010 ; Beograd)
Poezija Rajka Petrova Noga : zbornik radova / Desan -

kini majski razgovori, Beograd, 19. maja 2010. ; priredio
Stani{a Tutwevi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2011 (Beograd : Draslar part ner). – 284 str. : note
; 21 cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 28)

ISBN 978-86-82377-33-7 

1. Tutwevi}, Stani{a [prire|iva~, sakupqa~]
a) Nogo, Rajko Petrov (1945–) – Poezija – Zbornici

58.
821.163.41-1

STEFANOVI], Mirjana
Promaja : izabrane i nove pesme / Mirjana Stefa no -

vi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Narod na 
biblioteka Srbije, 2011 (Beograd : Draslar part ner). – 266
str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimovi}“; kw. 16)

ISBN 978-86-82377-34-4

2012. 

59. 
821.163.41.09-1 Stefanovi} M.(082)

DESANKINI majski razgovori (2011 ; Beograd)
Poezija Mirjane Stefanovi} : zbornik radova / Desan -

kini majski razgovori, Beograd, 23. maj 2011. ; priredila
Mirjana Stani{i}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2012 (Beograd : Draslar part ner). – 188 str. ; 21
cm. – (Desankini majski razgovori ; kw. 29)

ISBN 978-86-82377-35-1 

1. Stani{i}, Mirjana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Stefanovi}, Mirjana (1939–) – Poezija – Zbornici
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60.
821.163.41-1

MAKSIMOVI], Desanka
Pesme. Kw. 1, (1920–1936). Kw. 2, (1936–1951) / Desanka 

Maksimovi} ; priredili: kw. 1 Qubica \or|evi}, kw. 2
Radovan Vu~kovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak si -
movi} : Slu`beni glasnik : Zavod za uxbenike, 2012 (Beo -
grad : Glasnik). – 827 str. ; 25 cm. – (Celokupna dela / De -
sanka Maksimovi} ; t. 1)

ISBN 978-86-519-0749-7

1. \or|evi}, Qubica [prire|iva~, sakupqa~] 2. Vu~kovi}, 
Radovan [prire|iva~, sakupqa~]

61.
821.163.41-1

MAKSIMOVI], Desanka
Pesme. Kw. 1, (1951–1969). Kw. 2, (1969–1979) / Desanka 

Maksimovi} ; priredio Stani{a Tutwevi}. – Beograd :
Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik :
Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 679 str. ; 25
cm. – (Celokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 2)

ISBN 978-86-519-0750-3

1. Tutwevi}, Stani{a [prire|iva~, sakupqa~]

62.
821.163.41-1

MAKSIMOVI], Desanka
Pesme. Kw. 1, (1979–1993). Kw. 2, (1988–1993) / Desanka 

Maksimovi} ; priredili: kw. 1 Du{an Ivani}, kw. 2 @i -
van @ivkovi}, Bojan \or|evi}. – Beograd : Zadu`bina De -
sanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik : Zavod za uxbe -
nike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 907 str. ; 25 cm. – (Ce -
lokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 3)

ISBN 978-86-519-0751-0
1. Ivani}, Du{an [prire|iva~, sakupqa~] 2. @ivkovi},
@ivan [prire|iva~, sakupqa~] 3. \or|evi}, Bojan [prire -
|iva~, sakupqa~]
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63.
821.163.41-31
821.163.41-32

MAKSIMOVI], Desanka
Proza. Kw. 1, Romani. Kw. 2, Pripovetke / Desanka Mak -

simovi} ; priredila Ana ]osi} Vuki}. – Beograd : Za -
du`bina Desanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik : Zavod
za uxbenike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 831 str. ; 25 cm. –
(Celokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 4)

ISBN 978-86-519-0752-7

1. ]osi} Vuki}, Ana [prire|iva~, sakupqa~]

64.
821.163.41-312.6
329.73:929 Jovanka Orleanka, sveta
821.163.41-992
821.163.41-82

MAKSIMOVI], Desanka
Proza / Desanka Maksimovi} ; priredila Nada Mir -

kov Bogdanovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimo -
vi} : Slu`beni glasnik : Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd
: Glasnik). – 665 str. ; 25 cm. – (Celokupna dela / Desanka
Maksimovi} ; t. 5)

ISBN 978-86-519-0753-4

1. Mirkov Bogdanovi}, Nada [prire|iva~, sakupqa~]
a) Jovanka Orleanka, sveta (1412–1431)

65.
821.163.41-93-1

MAKSIMOVI], Desanka
Pesme za decu / Desanka Maksimovi} ; priredili Slo -

bodan @. Markovi}, Zorica Ivkovi} Savi}. – Beograd :
Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik :
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Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 902 str. ; 25
cm. – (Celokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 6)

ISBN 978-86-519-1087-9
1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~] 2. Iv -
kovi} Savi}, Zorica [prire|iva~, sakupqa~]

66.
821.163.41-93-3

MAKSIMOVI], Desanka
Proza za decu / Desanka Maksimovi} ; priredili Slo -

bodan @. Markovi}, Zorica Ivkovi} Savi}. – Beograd :
Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik :
Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 994 str. ; 25
cm. – (Celokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 7)

Tira` 500. – Napomene: str. 957–985.

ISBN 978-86-519-1088-6

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~] 2. Iv -
kovi} Savi}, Zorica [prire|iva~, sakupqa~]

67.
821.163.3-1(082.2)
821.163.6-1(082.2)

PREVODI / Desanka Maksimovi} ; priredio Miodrag
Sibinovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Slu`beni glasnik : Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd :
Glasnik). – 598 str. ; 27 cm. – (Celokupna dela / Desanka
Maksimovi} ; t. 8)

ISBN 978-86-519-1184-5

1.Maksimovi}, Desanka [prevodilac] 2. Sibi novi}, Mio -
drag [prire|iva~, sakupqa~]
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Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 902 str. ; 25
cm. – (Celokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 6)

ISBN 978-86-519-1087-9
1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~] 2. Iv -
kovi} Savi}, Zorica [prire|iva~, sakupqa~]

66.
821.163.41-93-3

MAKSIMOVI], Desanka
Proza za decu / Desanka Maksimovi} ; priredili Slo -

bodan @. Markovi}, Zorica Ivkovi} Savi}. – Beograd :
Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik :
Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd : Glasnik). – 994 str. ; 25
cm. – (Celokupna dela / Desanka Maksimovi} ; t. 7)

Tira` 500. – Napomene: str. 957–985.

ISBN 978-86-519-1088-6

1. Markovi}, Slobodan @. [prire|iva~, sakupqa~] 2. Iv -
kovi} Savi}, Zorica [prire|iva~, sakupqa~]

67.
821.163.3-1(082.2)
821.163.6-1(082.2)

PREVODI / Desanka Maksimovi} ; priredio Miodrag
Sibinovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Slu`beni glasnik : Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd :
Glasnik). – 598 str. ; 27 cm. – (Celokupna dela / Desanka
Maksimovi} ; t. 8)

ISBN 978-86-519-1184-5

1.Maksimovi}, Desanka [prevodilac] 2. Sibi novi}, Mio -
drag [prire|iva~, sakupqa~]
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68.
821-1(082.2)

PREVODI [Desanke Maksimovi}] / priredio Miodrag 
Sibinovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} :
Slu`beni glasnik : Zavod za uxbenike, 2012 (Beograd :
Glasnik). – 1052 str. ; 25 cm. – (Celokupna dela / Desanka
Maksimovi} ; t. 9)

ISBN 978-86-519-1185-2

1. Sibinovi}, Miodrag [prire|iva~, sakupqa~]

69.
821.163.41:929 Maksimovi} D.
012 Maksimovi} D.
016:929 Maksimovi} D.

BIOBIBLIOGRAFIJA. – Beograd : Zadu`bina De -
sanka Maksimovi} : Slu`beni glasnik : Zavod za uxbe ni -
ke, 2012 (Beograd : Glasnik). – 1017 str. ; 25 cm. – (Celo kup -
na dela / Desanka Maksimovi} ; t. 10)

ISBN 978-86-519-1225-5

a) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Biobibliografija

70.
821.163.41-1

NOVAKOVI], Du{ko
Zabava za utu~ene : (izabrane pesme 2002–2010) / Du -

{ko Novakovi}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak si mo -
vi} : Narodna biblioteka Srbije, 2012 (Beograd : Draslar
part ner). – 309 str. ; 22 cm. – (Nagrada „Desanka Maksimo -
vi}“; kw. 17)

ISBN 978-86-82377-36-8
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2013.

71.
821.163.41-1

KOPICL, Vladi mir
Tufne : izbrane pesme / Vladi mir Kopicl. – Beograd :

Narodna biblioteka Srbije : Zadu`bina Desanka Maksi -
movi}, 2013. – 268 str. ; 21 cm. – (Nagrada „Desanka Maksi -
mo vi}“ ; kw. 18)

ISBN 978-86-82377-38-2 (ZDM)

72.
061.27(497.11)"1993/2003"
016:82(497.11)"1993/2013"
06.05DESANKA MAKSIMOVI]::82"1994/2012"

STANI[I], Mirjana
Dvadeset godina rada Zadu`bine „Desanka Maksimo -

vi}“ : katalog izlo`be / [autori izlo`be i kataloga Mir -
jana Stani{i}, Brankica Resan i Biqana Kalezi} ; autor
uvodnog teksta Stani{a Tutwevi} ; prevod uvodnog teksta
Dragan Pure{i}]. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi} : Narodna biblioteka Srbije, 2013. –  30 str. :
ilustr. ; 21 h 23 cm

ISBN 978-86-82377-37-5 (ZDM)
ISBN 978-86-7035-285-8 (NBS)

1. Resan, Brankica [autor] 2. Kalezi}, Biqana [autor]

73.
821.163.41:929 Maksimovi} D.(083.824)

STANI[I], Mirjana
„Ostavi}u vam jedino re~i ---“ : katalog izlo`be ru -

kopisne zaostav{tine Desanke Maksimovi} / [autori iz -
lo`be i kataloga Mirjana Stani{i}, Biqana Kalezi} i
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Brankica Resan ; autor uvodnog teksta Radmila Lazi} ;
prevod uvodnog teksta na engleski jezik Dragan Pure{i}]. 
– Beograd : Zadu`bina Desanka Maksimovi} : Narodna bi -
blioteka Srbije, 2013. – 48 str. : ilustr. ; 21 h 23 cm

ISBN 978-86-7035-290-2 

1. Kalezi}, Biqana [autor] 2. Resan, Brankica [autor]

74.
821.163.41.09-1 Novakovi} D.(082)

DESANKINI majski razgovori (2012 ; Beograd)
Poezija Du{ka Novakovi}a : zbornik radova / De san -

kini majski razgovori, Beograd, 21. maj 2012. ; priredila
Mirjana Stani{i}. – Beograd : Zadu`bina Desanka Mak -
simovi}, 2013. – 208 str. ; 21 cm. – (Desankini majski raz -
govori ; kw. 30)

ISBN 978-86-82377-39-9

75.
821.163.41.09 Maksimovi} D.(082)
821.163.41-1(082.2)
821.163.41-5(082.2)
061.27(497.11)"1993/2013"(082)
017:061.27(497.11)"1993/2013"

ZADU@BINA „Desanka Maksimovi}“ : 1993–2013. /
priredila Mirjana Stani{i}. – Beograd : Zadu`bina „De -
san ka Maksimovi}“ : Narodna biblioteka Srbije, 2013 (Beo -
grad : Draslar part ner). – 263 str. : slika D. Maksi movi} ;
21 cm

ISBN 978-86-82377-41-2

1. Stani{i}, Mirjana [prire|iva~, sakupqa~]
a) Zadu`bina Desanka Maksimovi} (Beograd) – 1993–2013
b) Zadu`bina Desanka Maksimovi} (Beograd) – Izdawa –
Bibliografije c) Maksimovi}, Desanka (1898–1993) – Zbor -
nici
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Zadu`bina «DESANKA MAKSIMOVI]»
      Br.    1/1       
      28.02.1993.

BEOGRAD, Skerli}eva 1

Na osnovu ~lana 11. ta~ka 5. Statuta op{tine Vaqevo („Sl. glas nik op {tine
Vaqevo“ 6p. 11/91), Skup{tina op{tine Vaqevo na sedni ci odr`anoj 26.02 1993.  
godine odlu~ila je da podnese

I N I C I J A T I V U

MINISTARSTVU KULTURE REUBLIKE SRBIJE

S namerom da se trajno sa~uva i obnavqa se}awe na `ivot i plodno pes ni~ko
stvarala{tvo Desanke Maksimovi} predla`emo ustanovqewe pes ni~ke nagrade
„Desanka Maksimovi}“.

O b r a z l o ` e w e

Kako je Desanka Maksimovi}, na{a velika pesnikiwa i pesni kiwa slo ven skih na -
roda, akademik i po~asni gra|anin Vaqeva, Vaqevo i svoju Brankovinu u~inila i
`ivotnim i pesni~kim zavi~ajem, smatramo za neminovnost, iz pijeteta prema
woj, ustanovqewe ugledne pesni~ke na grade sa wenim imenom i sedi{tem u Va -
qevu.

U okviru beogradskih oktobarskih susreta pisaca sveta Udru`ewe kwi ̀ ev nika
Srbije i grad Vaqevo pre {est godina ustanovili su kwi ̀ ev nu manifestaciju
„PESNICI SLOVENSKIH JEZIKA DESANKI U ^AST“, uz weno prisustvo u
Brankovini i Vaqevu, svake godine.

Na posledwoj manifestaciji „Pesnici slovenskih jezika Desanki u ~ast“ 1992. go -
dine prisutni pesnici su inicirali ustanovqewe pesni ~ke nagra de „Desanka
Maksimovi}“.

U Vaqevu je 1990. godine podignut prvi spomenik pesni{tvu /kod Srba/ u liku
na{e poetese na Desanknom vencu u Vaqevu /dobrovoqnim pri lo zima gra|ana/.
Op{tina Vaqevo je 1985. godine obnovila spomen kompleks Branko vina, u okviru
kojeg su, pored ostalih istorijskih znamenitosti i Protina i Desankina {kola.

Po{tuju}i ove sadr`aje u Brankovini i Vaqevu predla`emo ustanov qewe pesni~ke
nagrade sa sedi{tem u Valevu.

SKU[TINA OP[TINE VAQEVO

Broj: 65-1/93-02
PREDSEDNIK          

Skup{tine op{tine Vaqevo,
Milorad Ili}           

(Inicijativa Skup{tine op{tine Vaqevo za ustanovqewe
nagrade sa imenom Desanke Maksimovi} neposredno

posle wene smrti)
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Zadu`bina «DESANKA MAKSIMOVI]»
       Br.    3/2           
       19.03.1993.

BEOGRAD,  Skerli}eva 1

Na osnovu ~lana 20. Zakona o zadu`binama, fon da ci jama 

i fondovima (“Slu`beni glasnik SRS”, broj 59/89) i ~lana

21. Zakona o javnim slu`bama (“Slu ̀beni glas nik SRS”, broj 

49/91) Upravni odbor Na rod ne biblioteke Sr bi je, na sednici

odr`anoj 19. marta 1993. godine, donosi

O  D  L  U  K  U

O OSNIVAWU FONDACIJE POD NAZIVOM “ZADU@BINA DESANKE MAKSIMOVI}”

 ^lan 1.
Narodna biblioteka Srbije osniva fondaciju radi stva -

rawa uslova za trajno o~uvawe i negovawe uspomene na Desan -

ku Maksimovi}, najve}eg pesnika srpskog jezika HH veka.

U ostvarivawu ciqeva iz stava 1. ovog ~lana Fonda cija }e

pomagati objavqivawe pojedina~nih izabranih i sabra nih

dela Desanke Maksimovi}, organizovano prevo|ewe wenih dela 

na strane jezike, podsticati pesni~ko stvarala{tvo, nego -

vawe i pomagawe kwi`evnog i nau~nog stvarala{tva o ̀ i votu i 

delu pesnikiwe, kao i manifestacije vezane za ime pesni ki -

wino, Fondacija dodequje nagradu za pesni~ko stvara la{tvo.

^lan 2.

U znak zahvalnosti velikoj pesnikiwi i pijeteta prema

woj naziv Fondacije bi}e ZADU@BINA DESANKA MAKSIMOVI} (u 

daqem tekstu: Zadu`bina).

^lan 3.

Po~etna sredstva Zadu`bine iznose 50.000.000.- di -

na ra i obezbe|uje ih Narodna biblioteka Srbije.

Zadu`bini mogu, kao suosniva~i, pristupiti i druga

do ma}a i strana pravna i fizi~ka lica koja prilo`e sred -

stva u visini koju utvrdi or gan upravqawa Zadu`binom.

Ciqevi Zadu`bine iz ~lana 1. ove odluke ostvaruju se 

sredstvima koja obezbede osniva~i i suosniva~i, donatori 

i gra|ani.
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 ^lan 4. 

Sredstva Zadu`bine, u dr`avnoj su svojini.

Sredstva Zadu`bine mogu se koristiti iskqu~ivo za

ostvarivawe ciqeva zbog kojih je Zadu`bina osnovana.

Sredstva Zadu`bine raspodequju se i tro{e na osnovu, 

finansijskog plana koji donosi or gan upravqawa Zadu`bi -

nom.

^lan 5.

Zadu`binom upravqa Upravni odbor od 9 ~lanova koje

imenuje Narodna biblioteka Srbije iz reda osniva~a, pi -

saca, nau~nih i kulturnih radnika i istaknutih stru~waka.

^lan 6. 

Zadu`bina ima svojstvo pravnog lica.

Sedi{te Zadu`bine je u Narodnoj biblioteci Srbije,

Beograd, Skerli}eva 1.

^lan 7.

Administrativno-tehni~ke, finansijske i druge stru~ne

poslove za Zadu`binu obavqa Narodna biblioteka Srbije.

I.       ^lan 8.                 
Ova odluka stu pa na snagu narednog dana od dana ob -

javqivawa.

NARODNA BIBLIOTEKA SRBIJE

       0101 broj: 219/3
   19. marta 1993. g.
      B e o g r a d

                                                 Predsednik Upravnog odbora

                                             Prof. dr Jovan Dereti}

(Odluka Upravnog odbora Narodne biblioteke Srbije
o osnivawu Fondacije pod nazivom Zadu`bina

Desanka Maksimovi})
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 ^lan 4. 

Sredstva Zadu`bine, u dr`avnoj su svojini.

Sredstva Zadu`bine mogu se koristiti iskqu~ivo za

ostvarivawe ciqeva zbog kojih je Zadu`bina osnovana.

Sredstva Zadu`bine raspodequju se i tro{e na osnovu, 

finansijskog plana koji donosi or gan upravqawa Zadu`bi -

nom.

^lan 5.

Zadu`binom upravqa Upravni odbor od 9 ~lanova koje

imenuje Narodna biblioteka Srbije iz reda osniva~a, pi -

saca, nau~nih i kulturnih radnika i istaknutih stru~waka.

^lan 6. 

Zadu`bina ima svojstvo pravnog lica.

Sedi{te Zadu`bine je u Narodnoj biblioteci Srbije,

Beograd, Skerli}eva 1.

^lan 7.

Administrativno-tehni~ke, finansijske i druge stru~ne

poslove za Zadu`binu obavqa Narodna biblioteka Srbije.

I.       ^lan 8.                 
Ova odluka stu pa na snagu narednog dana od dana ob -

javqivawa.

NARODNA BIBLIOTEKA SRBIJE

       0101 broj: 219/3
   19. marta 1993. g.
      B e o g r a d

                                                 Predsednik Upravnog odbora

                                             Prof. dr Jovan Dereti}

(Odluka Upravnog odbora Narodne biblioteke Srbije
o osnivawu Fondacije pod nazivom Zadu`bina

Desanka Maksimovi})
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Zadu`bina «DESANKA MAKSIMOVI]»
       Br.         3/3       
       19.03.    19   93.   god.

           BEOGRAD,  Skerli}eva 1

     Na osnovu ~l. 21. Zakona o javnim slu`bama (“Slu`be -
ni glasnik RS“ br. 42/91) i ~lana 4. Odluke o osnivawu
fon dacije, Upravni odbor Narodne biblioteke Srbije na
sed nici odr`anoj 19.03.1993. godine, doneo je

O  D  L  U  K  U

o imenovawu ~lanova Upravnog odbora
Zadu`bine Desanke Maksimovi}

Imenuje se Upravni odbor Zadu`bine Desanke Maksi -
mo vi} od 9 ~lanova i to:

1)Prof. dr Slobodan @. Markovi}, predsednik
2)Milo{ Jefti}, zamenik predsednika
3)Akademik Stevan Rai~kovi}
4)Qubomir  Simovi}, dopisni ~lan SANU
5)Radovan Popovi}
6)Branka Maksimovi} – Mici}
7)Slobodan Rakiti}
8)Stanko Terzi}, predsednik Izvr{nog saveta SO
  Vaqevo
9)Milomir Petrovi}, upravnik Narodne biblioteke
     Srbije, ~lanovi Upravnog odbora

II
Zadatak Upravnog odbora je da upravqa Zadu`bi -

nom u skladu sa ciqevima Zadu`bine, Odlukom o osni va -
wu i Statutom Zadu`bine.

III
Upravni odbor jednom godi{we dostavqa izve{taj

o radu osniva~u i Ministarstvu kulture.

      NARODNA BIBLIOTEKA SRBIJE
                0101 broj 2 60/2
                  23.3.1993. god
                       u Beogradu

Predsednik Upravnog odbora

Prof. dr Jovan Dereti}  

(Odluka o imenovawu prvog Upravnog odbora Zadu`bine
„Desanka Maksimovi}“)
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Na osnovu ~lana 10. i ~lana 26. Zakona o zadu`binama 
i fondacijama i fondovima („Slu`beni glasnik SRS“
59/89), i ~lana 5. Odluke o osnivawu fondacije pod nazi -
vom Zadu`bina „Desanka Maksimovi}“, Upravni odbor Za -
du`bine „Desanka Maksimovi}" na prvoj sednici odr ̀ a -
noj 2. 04. 1993. godine, doneo je

STATUT
ZADU@BINE „DESANKA MAKSIMOVI]“

Osnovne odredbe

^lan 1.
Zadu`bina Desanka Maksimovi} (u daqem gekstu: 3a -

du`bina) osnovana je radi stvarawa uslova za trajno o~u -
vawe i negovawe uspomene na Desanku Maksimovi}, jednog
od najve}ih pesnika srpskog jezika HH veka.

Zadu`bina je osnovana Odlukom Upravnog odbora Na -
rodne biblioteke Srbije 0101 broj 219/3 od 19. marta 1993
godine.

Sedi{te Zadu`bine je u Narodnoj biblioteci Srbije,
Beograd, Skerli}eva broj 1.

^lan 2.
Zadu`bina ima svojstvo pravnog lica. Zadu`bina ima

pe~at okruglog oblika sa slede}im sadr`ajem:
„Zadu`bina Desanka Maksimovi}, Beograd“, ispisa -

nim }irilicom.

^lan 3.
Rad Zadu`bine je javan.
Javnost rada obezbe|uje se obave{tavawem osniva~a,

suosniva~a i javnosti o ostvarivawu ciqeva i radu organa 
Zadu`bine.

Osniva~i Zadu`bine

^lan 4.
Osniva~ Zadu`bine je Narodna biblioteka Srbije.
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Sta tus suosniva~a ima}e i ona pravna i fizi~ka lica 
koja posle osnivawa Zadu`bine uplate sredstva u visini
koju za svaku godinu utvrdi Upravni odbor.

Suosniva~i Zadu`bine mogu biti i strana pravna i
fizi~ka lica.

^lan 5.
Dobrotvori Zadu`bine su prilo`nici. Prilo`ini -

ci Zadu`bine su fizi~ka lica koja pristupe Zadu`bini
i redovno daju godi{we priloge.

^lan 6.
Zadu`bini se pristupa potpisivawem pristupnice. 
O osniva~ima i prilo`nicima Zadu`bine vodi se

imenik. Pored imena osniva~a, suosniva~a i dobrotvora, u 
imenik se mo`e upisati ime lica na koja se uspomena `e -
li sa~uvati.

Suosniva~ima i dobrotvorima koji pristupe Zadu -
`bini izdaje se potvrda o pristupawu ~iji se oblik, us -
lovi i na~in izdavawa utvr|uje posebnom odlukom.

Ciqevi Zadu`bine i wihovo ostvarivawe

^lan 7.
Ciq Zadu`bine jeste da se stvore uslovi za trajno

o~uvawe i negovawe uspomene na Desanku Maksimovi},
jednog od najve}ih pesnika srpskog jezika u HH veku.

^lan 8.
Ustanovqava se godi{wa nagrada za pesni~ko stva -

rala{tvo „Desanka Maksimovi}" koja se dodequje na dan
ro|ewa pesnikiwe.

Bli`e odredbe u pogdedu karaktera nagrade, krite -
rijuma, mestu i na~inu dodeqivawa, izgleda, postupka i
rokova utvrdi}e se Pravilima o Nagradi „Desanka Mak -
simovi}".
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Kori{}ewe sredstava Zadu`bine

^lan 9.
Sredstva Zadu`bine mogu se koristiti za ostvari -

vaqe ciqeva zbog kojih je Zadu`bina osnovana. Sredstva
Zadu`bine su u dr`avnoj svojini. Privatna sredstva koja
se unose u Zadu`binu imaju karakter dr`avne svojine.

^lan 10.
Sredstva Zadu`bine vode se kod banke koja daje naj -

povoqnije uslove i garantuje sigurnost uloga.
Sredstva Zadu`bine plasiraju se pod najpovoqnijim

uslovima.
Upravni odbor mo`e odlu~iti da imovina Zadu`bine

promeni oblik kako bi se sa~uvala wena vrednost.

^lan 11.
Prihodi i rashodi Zadu`bine utvr|uju se i raspo re -

|uju godi{wim finaisijskim planom koji donosi Uprav -
ni odbor. Sredstva Zadu`bine vode se na posebnom ra~unu.

^lan 12.
Upravni odbor Zadu`bine najmawe jednom godi{we

obave{tava osniva~e, suosniva~e i dobrotvore o utro{ku
i sudbini nov~anih i drugih sredstava koje su prilo`ili 
Zadu`bini.

^lan 13.
Upravni odbor utvr|uje nov~ani iznos Nagrade „De -

sanka Maksimovi}“ u godini kada se nagrada dodequje
imaju}i pri tom u vidu zna~aj nagrade i wen podsticajni
karakter.

Upravqawe Zadu`binom

^lan 14.
Zadu`binom upravqa Upravni odbor od 9 ~lanova,

koje imenuje Upravni odbor Narodne biblioteke Srbije.
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U Upravni odbor Zadu`bine imenuju se kulturni,
nau~ni i drugi javni radnici.

U Upravni odbor imenuje se predstavnik Narodne
biblioteke Srbije i predstavnik SO Vaqevo.

^lan 15.
Upravni odbor upravqa Zadu`binom u skladu s ci -

qevima Zadu`bine utvr|enim Odlukom o osnivawu i ovim 
Statutom.

Upravni odbor donosi Statut, godi{wi plan, finan -
sijski plan, zavr{ni ra~un i druge akte Zadu`bine; od -
lu~uje o nameni, kori{}ewu, o~uvawu i uve}awu imovine
i sredstava Zadu`bine i donosi druge odluke od zna~aja za 
ostvarivawe wenoga godi{weg i finansijskog plana, utvr -
|uje visinu uloga suosniva~a; odre|uje visinu nov~anog
iznosa nagrade, imenuje `iri za dodeqivawe nagrade, sta -
ra se o izdavawu dela Desanke Maksimovi} i donosi odlu -
ku o wihovom objavqivawu, donosi Pravila o uslovima i
postupku za dodeqivawe nagrade; daje saglasnost za kori -
{}ewe imena i lika Desanke Maksimovi}; utvr|uje izve -
{taj o radu, obrazuje radna tela i obavqa druge poslove od
interesa za ostvarivawe ciqeva Zadu`bine.

Upravni odbor jednom godi{we dostavqa osniva~u iz -
ve{taj o radu.

^lan 16.
Upravni odbor ima predsednika i zamenika pred sed -

nika.
Upravni odbor radi u sednicama koje se odr`avaju

ako sednici prisustvuje najmawe {est ~lanova, a odluke
donosi ve}inom glasova od ukupnog broja ~lanova.

Sednice Upravnog odbora odr`avaju se po potrebi.
Sednice zakazuje predsednik po sopstvenoj inicijativi
ili na predlog osniva~a.

^lan 17.
Predsednik Upravnog odbsra predstavqa i zastupa

Zadu`binu, saziva sednice Upravnog odbora i predsedava
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im, potpisuje odluke i op{te akte koje donosi Upravni
odbor i obavqa druge poslove iz nadle`nosti Upravnog
odbora.

U odsutnosti predsednika, wegova ovla{}ewa vr{i
zamenik predsednika.

^lan 18.
Upravni odbor, na predlog Narodne biblioteke Sr -

bije, imenuje sekretara Upravnog odbora. Upravni odbor
mo`e ovlastiti privremeno i drugo lice da obavqa poslo -
ve sekretara.

Sekretar je za svoj rad odgovoran Upravnom odboru Za -
du`bine.

^lan 19.
Na sednici Upravnog odbora vodi se zapisnik koji

potpisuju predsednik i zapisni~ar. Zapisnik sadr`i da -
tum i mesto odr`avawa sednice, imena prisutnih i od -
sutnih ~lanova, dnevni red, kratak tok sednice, date pred -
loge i rezultate glasawa o wima, usvojene odluke.

Zapisnik s prethodne sednice usvaja se na prvoj na -
rednoj sednici pre prelaska na rad po dnevnom redu.

Nadzor nad kori{}ewem sredstava

^lan 20.
Upravni odbor imenuje predsednika i dva ~lana Nad -

zornog odbora Zadu`bine.
Nadzorni odbor vr{i kontrolu namenskog i racio -

nalnog kori{}ewa sredstava Zadu`bine najmawe jednom
godi{we i o svojim nalazima podnosi izve{taj osniva~u
i Upravnom odboru.

^lan 21.
Nadzorni odbor ima pravo da zahteva od sekretara i

stru~nih slu`bi Biblioteke da mu podnesu na uvid do -
kumente i podatke kojima Zadu`bina raspola`e.
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Obavqawe stru~nih poslova

^lan 22.
Stru~ne, administrativno-tehni~ke, finansijske i

druge poslove za Zadu`binu obavqa Narodna biblioteka
Srbije.

Zavr{ne odredbe

^lan 23.
Ovaj Statut stu pa na snagu danom objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS".

PREDSEDNIK UPRAVNOG ODBORA
prof. dr Slobodan @. Markovi}    

(Prvi Statut Zadu`bine „Desanka Maksimovi}“)
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   REPUBLIKA SRBIJA
MINISTARSTVO KULTURE
          Broj 22-1187/93-03
      Da tum 15. april 1993
           11000  B e o g r a d
            Nemawina 11
            Telefaks: 683-854

NARODNA BIBLOTEKA SRBIJE

      B e o g r a d
             Skerli}eva broj 1

U prilogu vam dostavqamo re{ewe o odobrewu os -
ni vawa fondacije pod nazivom Zadu`bina “Desanka
Maksimovi}”, kao i potvrdu o upisu u Registar fon -
da cija.

S po{tovawem,

(Propratno pismo Ministarstva kulture o dostavqawu
Re{ewa o odobrewu osnivawa fondacije)
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   REPUBLIKA SRBIJA
MINISTARSTVO KULTURE
          Broj 22-1187/93-03
 Da tum 15. april 1993. godine
           11000  B e o g r a d
            Nemawina 11
            Telefaks: 683-854

Ministarstvo kulture na osnovu ~lana 24. Zakona o
zadu`binama, fondacijama i fondovima (“Slu`beni glas -
nik SRS”, broj 59/89) donosi

R E [ E W E

1.ODOBRAVA SE osnivawe Fondacije pod nazivom: Za -
du`bina “Desanka Maksimovi}”.

Sedi{te Zadu`bine je u Narodnoj biblioteci Srbi -
je, Beograd, Skerli}eva broj 1.

Zadu`bina ima svojstvo pravnog lica.
Zadu`binom upravqa Upravni odbor od devet ~la -

nova, koje imenuje Narodna biblioteka Srbije. Pred sed -
nik Upravnog odbora predstavqa i zastupa Zadu`binu.

2.Osniva~ Zadu`bine je Narodna biblioteka Srbije.
3.Ciqevi Zadu`bine jesu:

– stvarawe uslova za trajno o~uvawe i negovawe us -
pomene na Desanku Maksimovi}, jednog od najve}ih pes -
nika srpskog jezika u HH veku;

– objavqivawe pojedina~nih, izabranih i sabra -
nih dela Desanke Maksimovi} i prevo|ewe wenih dela na
strane jezike;

– podsticawe pesni~kog stvarala{tva o ̀ ivotu i de -
lu pesnikiwe;

– pomagawe manifestacije vezane za ime Desanke 
Mak simovi} i

– ustanovqewe godi{we nagrade za pesni~ko stva -
rala{tvo na dan ro|ewa Desanke Maksimovi}.
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4. Sredstva Zadu`bine “Desanka Maksimovi}” prili -
kom osnivawa iznose 50.000.000.- dinara.

Sredstva Zadu`bine su u dr`avnoj svojini i mogu 
se koristiti samo u svrhe iz ta~ke 3. ovog re{ewa.

Obrazlo`ewe

Narodna biblioteka Srbije obratila se Mini -
starstvu kulture svojim dopisom br. 0101-260/4 od
12. aprila 1993. godine radi odobrewa osnivawa Fon -
dacije pod nazivom: Zadu`bina “Desanka Maksimovi}” 
i dostavila Odluku o osnivawu, usvojenu na sednici
Upravnog odbora Narodne biblioteke 19. marta 1993.
godine, Statut donet na sednici Upravnog odbora Za -
du`bine, odr`anoj 2. aprila 1993. godine i Odluku o 
imenovawu ~lanova Upravnog odbora Zadu`bine “Desan ka
Maksimovi}” od 19. marta 1993. godine.

Ministarstvo kulture ocenilo je da su ciqevi radi
kojih se osniva Fondacija pod nazivom Zadu`bina “De -
sanka Maksimovi}” u skladu sa Zakonom i da se obez -
be |enim sredstvima mogu ostvariti ti ciqevi.

Na osnovu izlo`enog i na osnovu ~lana 24. Zako -
na o zadu`binama, fondacijama i fondovima, Ministar -
stvo kulture donelo je re{ewe kao u dispozitivu.

Ovo re{ewe je kona~no u upravnom postupku, a pro -
tiv wega se mo`e povesti upravni spor tu`bom kod
Vrhovnog suda Srbije u roku od 30 dana od dana pri -
jema re{ewa.

Re{ewe dostaviti osniva~ima i Skup{tini op{ti -
ne Vra~ar.

(Re{ewe Ministarstva kulture kojim se odobrava osnivawe
fondacije pod nazivom: Zadu`bina „Desanka Maksimovi}“)
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4. Sredstva Zadu`bine “Desanka Maksimovi}” prili -
kom osnivawa iznose 50.000.000.- dinara.

Sredstva Zadu`bine su u dr`avnoj svojini i mogu 
se koristiti samo u svrhe iz ta~ke 3. ovog re{ewa.

Obrazlo`ewe

Narodna biblioteka Srbije obratila se Mini -
starstvu kulture svojim dopisom br. 0101-260/4 od
12. aprila 1993. godine radi odobrewa osnivawa Fon -
dacije pod nazivom: Zadu`bina “Desanka Maksimovi}” 
i dostavila Odluku o osnivawu, usvojenu na sednici
Upravnog odbora Narodne biblioteke 19. marta 1993.
godine, Statut donet na sednici Upravnog odbora Za -
du`bine, odr`anoj 2. aprila 1993. godine i Odluku o 
imenovawu ~lanova Upravnog odbora Zadu`bine “Desan ka
Maksimovi}” od 19. marta 1993. godine.

Ministarstvo kulture ocenilo je da su ciqevi radi
kojih se osniva Fondacija pod nazivom Zadu`bina “De -
sanka Maksimovi}” u skladu sa Zakonom i da se obez -
be |enim sredstvima mogu ostvariti ti ciqevi.

Na osnovu izlo`enog i na osnovu ~lana 24. Zako -
na o zadu`binama, fondacijama i fondovima, Ministar -
stvo kulture donelo je re{ewe kao u dispozitivu.

Ovo re{ewe je kona~no u upravnom postupku, a pro -
tiv wega se mo`e povesti upravni spor tu`bom kod
Vrhovnog suda Srbije u roku od 30 dana od dana pri -
jema re{ewa.

Re{ewe dostaviti osniva~ima i Skup{tini op{ti -
ne Vra~ar.

(Re{ewe Ministarstva kulture kojim se odobrava osnivawe
fondacije pod nazivom: Zadu`bina „Desanka Maksimovi}“)
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   REPUBLIKA SRBIJA
MINISTARSTVO KULTURE
          Broj 22-1187/93-03
      da tum 15. april 1993.
           11000  B e o g r a d
            Nemawina 11
            Telefaks: 683-854

Na osnovu ~lana 171. Zakona o op{tem upravnom po -
stupku (“Slu`beni list SFRJ”, broj 47/86), a u vezi 
s ~lanom 24. Zakona o zadu`binama, fondacijama i fon -
dovima (“Slu`beni glasnik SRS”, broj 59/89), Mi ni -
starstvo kulture izdaje

P O T V R D U

U Registar fondacija koji vodi Ministarstvo kul -
ture 15.aprila 1993.godine upisana je Fondacija pod
nazivom Zadu`bina “Desanka Maksimovi}”, pod rednim 
brojem 18.

(Potvrda o upisu Zadu`bine „Desanka Maksimovi}“
u Registar fondacija)
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      Na osnovu ~lanova 69. i 71. stav 3. Zakona o dr`avnoj upravi
(„Slu`beni glasnik RS“, br. 2o/92) i Zakona o buxetu Republike Srbije za
1993. godinu („Slu`beni glasnik RS“, br. 24/93), donosim

R E [ E W E

Da se sredstva iz buxeta Republike odobrena na poziciji
     452          u  iznosu  od                   50.000.000.–                  dinara, slovima         
pedeset miliona dinara                                                                                                        
prenesu na ̀ iro ra~un                            60803- 678-100837                                         
FONDACIJA „3ADU@BINA DESANKE MAKSMOVI]“ Narodna Biblioteka
Srbije, Beograd,  Skerli}eva 1                                                                         

                  Navedena sredstva odnose se na:                                                    

U~e{}e Ministarstva kulture u osnivawu Fondacije pod nazivom            
 „ZADU@BINA „DESANKA  MAKSIMOVI]“                                                    
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         
                                                                                                                                         

Primalac sredstava du`an je da na odgovaraju}i na~in saop{ti
javnosti da za ostvarivawe ovog programa koristi sredstva Ministarstva 
kulture Republike Srbije.

Re{ewe dostaviti: ra~unovodstvu radi izvr{ewa, arhivi i
korisniku sred stava Fondacija „ZADU@BINA .DESANKE, MAKSIMOVI]“
Narodna biblioteka Srbije,  Beograd,  Skerli}eva 1.

(Re{ewe o u~e{}u Ministarstva kulture u osnivawu Zadu`bine
„Desanka Maksimovi}“)
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ZADU@BINA „DESANKA MAKSIMOVI]“

               Br.           11/1          

                30. 4.            19 93       god.

             BEOGRAD. Skerli}eva 1

REPUBLIKA SRBIJA

MINISTARSTVO KULTURE

Broj: 22-1187/93-03

30. april          1993. godine
B e o g r a d
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Zadu`bina «DESANKA MAKSIMOVI]»

      Br.    4/1   
     27.05.1993. 

BEOGRAD,  Skerli}eva 1

    REPUBLIKA SRBIJA
    MINISTARSTVO KULTURE
    Broj: 022-1792/93-03
      27.maj 1993.godine
      B e o g r a d

SKUP[TINA OP[TINE VAQEVO

V a q e v o

Primili smo va{ zahtev broj 65-2/92-08 od 13. maja
1993. godine, za osnivawe Fondacije “Desanka Mak si mo -
vi}”. S tim u vezi vas molimo da jo{ jednom pre ispi ta -
te smislenost tog zahteva jer se bojimo da bi se moglo 
kompromitovati delovawe dveju istih in stitucija pod
istim imenom.

Naime, kao {to vam je poznato, Narodna biblio teka 
Srbije osnovala je sredinom marta 1993. godine Fon da -
ciju pod nazivom “Zadu`bina Desanke Maksimo vi}”.

Ta zadu`bina registrovana je u Ministarstvu kul -
ture dana 15. aprila 1993. godine pod brojem 18 (osam -
naest), a predsednik wenog Upravnog odbora jeste
prof. dr Slobodan @. Markovi},poznati pro svet ni i
kulturni radnik iz va{eg kraja, a Stanko Terzi}, pred -
sednik Izvr{nog saveta SO Vaqevo, uz niz istaknutih 
kulturnih poslenika ~lan je toga Upravnog odbora.

Narodna biblioteka Srbije najprirodnije je mesto
za koju se ve`e ta fondacija, odnosno zadu`bina, ali
se weno delovawe ne}e “uokvirivati” u tu kulturnu in -
stituciju ili u Beograd, ve} je upravo zami{qeno da 
se znatan deo programa Zadu`bine, ako bude sre}e i ma -
terijalnih mogu}nosti u vremenima koja dolaze, od -
vija u {ire zavi~aju Desanke Maksimovi}.
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Otuda je potrebno da stupite u kontakt s Na rod -
nom bibliotekom Srbije, kao osniva~em Fondacije pod
nazivom “Zadu`bina Desanke Maksimovi}” i dvojicom
svojih zemqaka u wenom Upravnom oboru kako bi se
ujediwavawem sredstava ciqevi Zadu`bine mogli va -
qa no ostvarivati. Po na{em mi{qewu nije dru{tveno
opravdano da dve fondacije pod istim nazivom i iden -
ti~nim ciqevima budu registrovane u Registru fon -
da cija. Smatramo da Op{tina Vaqevo treba da bude
suosniva~ ve} osnovane fondacije.

U prilogu vam dostavqamo Re{ewe o osnovanoj fon -
daciji pod nazivom “Zadu`bina Desanke Maksimovi}”
i Odluku o imenovawu wenog Upravnog odbora.

KO:                               M I N I S T A R
- Narodnoj biblioteci     
Srbije                         mr \oko Stoj~i}

(Odgovor Ministarstva kulture Srbije Skup{tini
op{tine Vaqevo na zahtev za osnivawe Fondacije

„Desanka Maksimovi}“)
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Na osnovu ~lana 8. Statuta Zadu`bine Desanke Mak -
simovi} Upravni odbor doneo je:

PRAVILA

O DODELI NAGRADE „DESANKA MAKSIMOVI]“

^lan 1.

Zadu`bina dodequje nagradu „Desanka Maksimovi}“
svake godine 16. maja.

^lan 2.

Nagrada „Desanka Maksimovi}“ dodequje se pesniku
za ukupan doprinos srpskoj poeziji.

Nagrada se dodequje pesniku jedanput za `ivota.

^lan 3.

Nagrada se sastoji od statuete Desanke Maksimovi},
poveqe i nov~anog iznosa.

Nov~ani iznos nagrade svake godine odre|uje Uprav -
ni odbor Zadu`bine.

^lan 4.

Pored nagrade Zadu`bina }e objaviti kwigu nagra -
|enog pesnika – izbor pesama sa predgovorom, biografijom
pesnika i izabranom bibliografijom. 

Izbor pesama vr{i autor u saradwi sa urednikom
koga odredi Upravni odbor Zadu`bine.

^lan 5.

Zadu`bina }e objaviti kwigu nagra|enog pesnika naj -
kasnije do maja meseca idu}e godine.

Nagra|enom pesniku – autoru kwige izabranih pesa -
ma pripada naknada za autorska prava prema pravilima
izdava~ke ku}e „Srpska kwi`evna zadruga“.
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^lan 6.

Nagra|eni pesnik u~estvuje oktobra meseca u manife -
staciji „Pohod pesnika u Brankovinu“.

^lan 7.

Odluku o dodeli nagrade donosi Ocewiva~ki odbor
koga imenuje Upravni odbor Zadu`bine.

Ocewiva~ki odbor ima predsednika i ~etiri ~lana. 

^lan 8.

Ocewiva~ki odbor utvr|uje kandidate za dodelu na -
grade na osnovu uvida ~lanova Odbora i konsultacija sa
pojedincima i odgovaraju}im ustanovama srpske kulture.

^lan Ocewiva~kog odbora za vreme mandata ne mo`e
biti kandidat za dodelu nagrade.

Odluka o dodeli nagrade donosi se tajnim glasawem.

^lan 9.

Odluku o dodeli nagrade „Desanka Maksimovi}“ Oce -
wiva~ki odbor donosi do 1. maja svake godine i saop{tava
je javnosti.

^lan 10.

Nagrada „Desanka Maksimovi}“ se uru~uje dobitniku
na sve~anosti u Brankovini.

Nagradu uru~uje Predsednik Upravnog odbora Zadu`bi -
ns i Predsednik Ocewiva~kog odbora.

^lan 11. 

Ova pravila se primewuju od 30. septembra 1993. go -
dine.

Predsednik Upravnog odbora  
prof. dr Slobodan @. Markovi}

(Pravila o dodeli Nagrade „Desanka Maksimovi}“) 
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(Priznanica o suosniva~kom ulogu porodice
Desanke Maksimovi})
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U skladu sa odredbama ~lanova 68. i 34. Zakona o za -
du`binama i fondacijama („Slu`beni glasnik Repub li -
ke Srbije“ br. 88/2010) i ~lana 5. Odluke o osnivawu fon -
dacije pod nazivom „Zadu`bina Desanke Maksimovi}“
Upravnog odbora Narodne biblioteke Srbije  od 19. marta
1993. godine, Upravni odbor Zadu`bine na sednici odr -
`anoj 17. oktobra 2011. godine doneo je

STATUT
ZADU@BINE „DESANKA MAKSIMOVI]“

OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.
Fondacija pod nazivom Zadu`bina „Desanka Maksi -

movi}“ kao nedobitna, nevladina organizacija, osnovana
je na neodre|eno vreme, radi stvarawa uslova za trajno
o~uvawe i negovawe uspomena na Desanku Maksimovi}. 

U znak zahvalnosti velikoj pesnikiwi i pijeteta pre ma 
woj naziv Fondacije bi}e: ZADU@BINA DESANKA MAK -
SIMOVI] (u daqem tekstu Zadu`bina).

Naziv iz prethodnog stava je skra}eni naziv u smislu
~lana 18. Zakona o zadu`binama i fondfacijama i pod tim 
nazivom se ostvaruju svi ciqevi i delatnost Zadu`bine. 

Skra}eni naziv upisuje se u Registar zadu`bina i
fondacija. 

Zadu`bina ima svojstvo pravnog lica i za obaveze
preuzete u pravnom prometu odgovara celokupnom svojom
imovinom.

OSNIVA^I I SEDI[TE ZADU@BINE

^lan 2.
Osniva~ Zadu`bine je Narodna biblioteka Srbije. 
Sedi{te Zadu`bine je u Narodnoj biblioteci Srbije,

Beograd, Skerli}eva 1.  
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Administrativno-tehni~ke, finansijske i druge
stru~ne poslove za Zadu`binu obavqa Narodna biblioteka 
Srbije.  

^lan 3.
Zadu`bini mogu, kao suosniva~i, pristupiti i druga

doma}a i strana pravna i fizi~ka lica koja prilo`e
sredstva u visini koju utvrdi Upravni odbor o ~emu se
sklapa ugovor o pristupawu. Potpisi na ugovoru o pri -
stupawu moraju biti overeni u skladu sa zakonom.

 Ugovor o pristupawu dostavqa se organu nadle`nom
za poslove upisa i vo|ewe registra, radi upisa podataka o
licu koje je pristupilo u svojstvu suosniva~a u registar.

^lan 4.
Zadu`bnna ima pe~at okruglog oblika sa slede}im

sadr`ajem ispisanim }irilicom: Zadu`bina „Desanka
Maksimovi}“ Beograd. 

CIQEVI I DELATNOST

^lan 5.
Ciq Zadu`bine jeste da se stvore uslovi za trajno

o~uvawe i negovawe uspomene na Desanku Maksimovi}. 

^lan 6.
Delatnost Zadu`bine obuhvata dodelu Nagrade „De san ka 

Maksimovi}“, prou~avawe i objavqivawe dela Desanke
Maksimovi}, organizovavwe kulturno-kwi`evnih mani -
festacija posve}enih Desanki Maksimovi}, {irewe in -
te resa za delo Desanke Maksimovi} u zemqi i inostran -
stvu, a posebno me|u omladinom, organizovawe izlo`bi i
drugih vidova predstavqawa kwi`evne delatnosti De -
sanke Maksimovi}, te preduzimawe svih drugih aktiv no -
sti kojima se posti`e o~uvawe uspomene na Desanku Mak -
simovi}. 
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NAGRADA „DESANKA MAKSIMOVI]“

^lan 7.
Ustanovqava se godi{wa Nagrada za pesni~ko stvara -

la{tvo „Desanka Maksimovi}" koja se dodequje svake go -
dine na dan wenog ro|ewa 16. maja u Brankovini. 

Nagrada se dodequje pesniku/pesnikiwi za ukupan
doprinos srpskoj poeziji. 

^lan 8.
@iri za dodelu Nagrade ima pet ~lanova i imenuje ga

Upravni odbor Zadu`bine.
Mandat ~lanova `irija traje ~etiri godine i on je u

svome radu autonoman. 

^lan 9.
Uz nov~ani iznos Nagrade dobitnik dobija povequ i

statuetu Desanke Maksimovi}.
Dobitniku Nagrade Zadu`bina objavquje kwigu poe -

zije po sopstvenom izboru, organizuje okrugli sto o we -
govoj poeziji i {tampa zbornik radova saop{tenih na
okruglom stolu.  

ORGANI ZADU@BINE

^lan 10.
Organi Zadu`bine su upravni odbor i upraviteq. 

UPRAVNI ODBOR

^lan 11.
Upravni odbor upravqa Zadu`binom. Upravni odbor

ima 10 ~lanova.
U Upravni odbor Zadu`bine imenuju se kulturni,

nau~ni i drugi javni radnici.
U Upravni odbor imenuju se najmawe po jedan ~lan iz

Narodne biblioteke Srbije i lokalne samouprave Vaqevo.
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^lan 12.
Upravni odbor: 
– imenuje i razre{ava du`nosti upraviteqa;
– donosi Statut i druge op{te akte Zadu`bine i wi -

hove izmene; 
– usvaja izve{taj o radu Zadu`bine, donosi finan -

sijski plan i zavr{ni ra~un;
– odlu~uje o na~inu kori{}ewa imovine Zadu`bine;
– odlu~uje o pristupawu Zadu`bini fizi~kih i prav -

nih lica, u svojstvu suosniva~a;
– imenuje `iri za dodeqivawe Nagrade „Desanka

Mak simovi}“ i odre|uje visinu nov~anog iznosa nagrade;
– stara se o prou~avawu i izdavawu dela Desanke Mak -

simovi}; 
– obrazuje radna tela i obavqa drute poslove od inte -

resa za ostvarivawe ciqeva Zadu`bine;
– stara se o javnosti rada;
– odlu~uje o promeni naziva i sedi{ta;
– daje predlog osniva~u o statusnim promenama, pro -

meni pravne forme i prestanku rada Zadu`bine; 
– obavqa i druge poslove u skladu sa zakonom, osni -

va~kim aktom i Statutom.

^lan 13.
Upravni odbor ima predsednika, zamenika predsed ni -

ka i sekretara.
Predsednik Upravnog odbora saziva sednice Uprav -

nog odbora, utvr|uje dnevni red i predsedava sednicama
Upravnog odbora.

U slu~aju spre~enosti predsednika, zamenik predsed -
nika ili ~lan Upravnog odbora kojeg odredi Upravni od -
bor saziva sednice Upravnog odbora i vr{i druga ovla -
{}ewa predsednika Upravnog odbora.

^lan 14.
Upravni odbor donosi punova`ne odluke ve}inom gla -

sova od ukupnog broja ~lanova Upravnog odbora. 
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^lan 15.
Sekretara imenuje Upravni odbor na predlog Narodne 

biblioteke Srbije. 
Sekretar se brine o pripremama i sprovo|ewu odluka

Upravnog odbora i za svoj rad odgovoran je Upravnom od -
boru. 

UPRAVITEQ

^lan 16.
Upraviteq Zadu`bine:
– zastupa Zadu`binu i odgovara za zakonitost wenog

rada;
– vodi poslove Zadu`bine saglasno odlukama Uprav -

nog odbora;
– podnosi Upravnom odboru predlog finansijskog pla -

na i zavr{nog ra~una;
– obavqa i druge poslove u skladu sa zakonom i Sta -

tutom.

NA^IN IMENOVAWA I OPOZIVA ORGANA I
TRAJAWE MANDATA

^lan 17.
Predsednika i ~lanove Upravnog odbora imenuje i opo -

ziva osniva~. 

^lan 18.
Mandat ~lanova Upravnog odbora traje ~etiri godine

s mogu}no{}u ponovnog izbora. 
Zbog kontinuiteta u radu Zadu`bine u novi Upravni

odbor po pravilu se bira nekoliko ~lanova iz prethodnog
Upravnog odbora. 

^lan 19.
Upraviteqa Zadu`bine imenuje i razre{ava Upravni 

odbor. 
Mandat upraviteqa traje ~etiri godine.
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^lan 20.
Upravni odbor razre{ava upraviteqa, naro~ito iz

slede}ih razloga:
– ako u obavqawu svojih du`nosti ne postupa savesno,

sa pa`wom dobrog doma}ina;
– ako prilikom dono{ewa odluka koje se odnose na

obavqawe privredne delatnosti koje obavqa Zadu`bina,
ne postupa sa pa`wom dobrog privrednika;

– ako koristi imovinu Zadu`bine u li~nom interesu;
– ako svojim postupawem nanese {tetu Zadu`bini.

^lan 21.
U slu~aju prestanka svojstva ~lana Upravnog odbora

ili upraviteqa: ostavkom, smr}u, gubitkom poslovne spo -
sobnosti i razre{ewem, odnosno opozivom pre isteka man -
data, to mesto }e biti popuweno na na~in kako se imenuje
Upravni odbor odnosno upraviteq. Mandat tako imeno va -
nog lica traje do isteka mandata lica umesto kojeg je ime -
novan.

IMOVINA I NA^IN STICAWA IMOVINE
ZADU@BINE

^lan 22.
Imovinu Zadu`bine ~ine osnovna i druga imovina. 
Osnovnu imovinu ~ine nov~ana sredstva u iznosu od

6.486,79 EUR. 
Zadu`bina mo`e sticati imovinu od dobrovoqnih pri -

loga, poklona, donacija, finansijskih subvencija, zao stav -
{tina, kamata na uloge, autorskih prava i drugih pri -
hoda ostvarenih na zakonom dozvoqeni na~in.

^lan 23.
Zadu`bina sti~e prihode i neposrednim obavqawem

privredne delatnosti, i to: 58.11 – Izdavawe kwiga.
Zadu`bina }e privrednu delatnost obavqati kao spo -

rednu delatnost i iskqu~ivo u vezi sa ciqevima radi ~i -
jeg ostvarivawa je osnovana.
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NA^IN KORI[]EWA SREDSTAVA ZADU@BINE I
KRUG KORISNIKA

^lan 24.
Imovina Zadu`bine koristi se iskqu~ivo za ostva -

rivawe ciqeva utvr|enih aktom o osnivawu i Statutom.
Imovina Zadu`bine ne mo`e se deliti osniva~ima,

~lanovima organa upravqawa, zaposlenima ili sa wima
povezanim licima niti drugim licima.

Odredba stava 2. ovog ~lana ne odnosi se na davawe
primerenih nagrada i naknada opravdanih tro{kova nas -
talih u vezi sa ostvarivawem ciqeva Zadu`bine (putni
tro{kovi, dnevnice i dr.), ugovorene teretne obaveze i
isplatu zarada zaposlenima.

ODGOVORNOST ZA OBAVEZE

^lan 25. 
Za preuzete obavaze u pravnom prometu Zadu`bina od -

govara sredstvima kojima raspola`e.
Za obaveze koje je Zadu`bina preuzela u pravnom pro -

metu odgovaraju upraviteq i ~lanovi Upravnog odbora ako 
su sredstvima raspolagali kao sa svojom li~nom imo vi -
nom ili ako su zloupotrebili Zadu`binu u nezakonite
svrhe. 

^lan 26. 
Udeo osniva~a u finansirawu ciqeva Zadu`bine utvr -

|uje se svake godine finansijskim planom.
Osniva~ mo`e svoja osniva~ka prava u skladu sa Sta -

tutom i zakonom da prenese na drugo pravno lice.

^lan 27. 
Poslovni rezultati i stawe sredstava Zadu`bine

utvr|uju se svake godine godi{wim zavr{nim ra~unom i
izve{tajem o radu i poslovawu koji usvaja Upravni odbor.

Godi{wi izve{taj o radu, plan rada i izve{taj o
finansijskom poslovawu za prethodnu godinu Zadu`bina
dostavqa osniva~u. 
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JAVNOST RADA

^lan 28.
Rad Zadu`bine je javan. Javnost rada Zadu`bine obez -

be|uje se objavqivawem godi{weg izve{taja o radu putem
sajta Zadu`bine, publikacija, saop{tewa za javnost ili
na drugi pogodan na~in.

O javnosti rada Zadu`bine stara se Upravni odbor.

NA^IN ODLU^IVAWA O STATUSNIM PROMENAMA,
PROMENI PRAVNE FORME I PRESTANKU RADA

^lan 29.
O statusnim promenama, promeni pravne forme i pre -

stanku rada Zadu`bine odluku donosi osniva~ na sop stve -
nu inicijativu ili na predlog Upravnog odbora. 

^lan 30.
U slu~aju prestanka rada Zadu`bine, odluku o raspo -

deli preostale imovine donosi osniva~ – Narodna biblio -
teka Srbije. 

POSTUPAK IZMENE STATUTA I DRUGIH
OP[TIH AKATA

^lan 31.
Izmene Statuta i drugih op{tih akata Zadu`bine

vr{i Upravni odbor. 

ZAVR[NE ODREDBE

^lan 32.
Na sva pitawa koja nisu regulisana ovim Statutom,

primewiva}e se odredbe Zakona o zadu`binama i fonda -
cijama.
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^lan 33.
Danom po~etka primene ovog Statuta, prestaje da va -

`i Statut Zadu`bine od 2.04.1993. godine.

^lan 34.
Ovaj Statut stu pa na snagu osmog dana od dana objav -

qivawa na oglasnoj tabli Zadu`bine.
 
 

Predsednca Upravnog odbora:

Zorica Milinkovi}        

(Novi Statut Zadu`bine „Desanka Maksimovi}“)
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\oko Stoji~i}

NEUGASLA PESNI^KA ZVEZDA DESANKE
MAKSIMOVI]

Iako je na {e dru {tvo u~inilo dosta u o~uvawu, {i -
rewu i prou~avawu obimnog dela De san ke Mak si mo vi},
ipak mo`emo re}i da nam predstoji da obavimo jo{ ne ke
va`ne poslove. Recimo, da omogu}imo da se odabrane pes me 
na {e prve pesnikiwe prevedu na velike svetske jezike.

Bio sam ministar kulture Republike Srbije 1993. go -
dine i prvi posao koji sam obavio vezan je za delo i li~nost
De san ke Mak si mo vi}. U toku mog prvog radnog dana na
du`nosti ministra kulture, javili su mi da je umrla De -
san ka Mak si mo vi}.

U mojoj kancelariji, u zgradi Vla de Srbije, Nema wi -
na 11, pojavila se ekipa televizije Beograd i tra`ila da
dam kratku izjavu povodom De san kine smrti. Rekao sam
„s nogu“ par re~enica:

„Umrla je De san ka Mak si mo vi}. Danas nije mogla bi -
ti tu`nija vest u novinama, na radiju i televiziji. Ko je
ostavio takav svetli trag iza sebe i takvo delo kao De san -
ka Mak si mo vi}, imao se ra{ta i roditi. Wen `ivot i
weno delo jedan je od prepoznatqivih znakova i tragova
srpske egzistencije, istorije i kulture. Pevala je: „Ne mam
vi{e vremena“, ali weno vreme }e zauvek trajati.“

Na dan smrti De san ke Mak si mo vi}, 11. februara 1993. 
godine, odr`ana je sednica Vla de Republike Srbije. Posle
minuta }utawa, predlo`eno je da Vla da snosi sve tro{ko -
ve sahrane, da se na wen grob polo`i venac Vla de Srbije,
da se osnuje Fond De san ke Mak si mo vi} i da ja govorim kao
ministar kulture na komemorativnom skupu u Narodnoj
bi blioteci.

Sala Narodne biblioteke u Skerli}evoj ulici, bila
je puna do posledweg mesta. Obratio sam se prisutnima:
„Po{tovani ~uvari i ba{tinici dela De san ke Mak si mo -
vi}.
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Kada hiqade i hiqade qudi ose}aju potrebu da govore, 
niko nema pravo da govori op{irno. Jer }e nekome one mo -
gu}iti da na kraju `ivotnog puta na {e najve}e, najvoqe -
nije i naj~itanije pesnikiwe ka`e ili o}uti misao koja
je unutarwa potreba.

De san ka Mak si mo vi} je istorijska li~nost u najpu -
nijem smislu te re~i. Sa svojim narodom pre`ivela je ~e -
tiri rata i bila svedok petog, jo{ nezavr{enog. Mo`da u
istoriji sveta nijedna pesni~ka du{a nije bila suo~ena
sa tolikom vladavinom zla.

Pevati lirske pes me skoro jedan vek, a biti savreme -
nik umirawa miliona qudi, pogroma, kataklizmi, pevati
i govoriti kao neporecivi unutarwi glas samog `ivota i
biti na strani svega {to uzdi`e veru i gradi smisao, kada 
je izgledalo da je sve sami besmisao, jad i pokor – jeste
najvi{a slu`ba koju sam Bog i sam ~ovek mo`e nameniti
`ivotu kao smislenom postojawu.

Tek }e se pisati kwige o Deasnki Mak si mo vi}, o we -
noj jedinstvenoj misiji, o wenom `ivotu koji jeste, od pr -
vog do posledweg dana – podvig.

Nema li~nosti na {eg mu~eni~kog HH veka po kome bi 
se on mogao nazvati, pre nego {to bismo sa ose}awem pi je -
teta i razumevawa mogli re}i: BIO JE TO VEK DESANKE
MAKSIMOVI].

Sre}an je narod kome u pam}ewu ostaje poezija De san -
ke Mak si mo vi}. Poezija postojano nadahnuta qubavqu i
sama je postala kosmos qubavi i tajna ~ovekova prednost
nad zlom.

Me|u one znake koji odre|uju srpsko duhovno bi}e i
koji ga ukorewuju u istorijsko bitisawe – svakako je poet -
ska re~ De san ke Mak si mo vi} i wena dosledna misija.

De san ka Mak si mo vi} je bila propovednik ne`nih
misli upu}enih ~oveku kao zavetna poruka za sva vreme na. 
Ako bi, ne daj Bo`e, Srbi krenuli na neki veliki put,
znamo da bi sa sobom poneli mo{ti svojih svetaca, Zakono -
pravilo Svetoga Save i pes me De san ke Mak si mo vi}.

@elim da vas obavestim da je Vla da Republike Srbije 
danas formirala Fond De san ke Mak si mo vi}. Zadatak Fonda
je da dr`avi, umetni~kim udru`ewima, izdava~kim ku}a -
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ma, kulturnim institucijama i svim zainteresovanim
predlo`i na~ine o~uvawa i {irewa dela De san ke Mak si -
mo vi} kao i negovawe uspomene na veliku pesnikiwu.

Sahrana De san ke Mak si mo vi} obavi}e se uz sve dr`av ne
po~asti.“

Sa dana{we ta~ke gledi{ta (februar 2013), dvadeset
godina posle, lik De san ke Mak si mo vi} sija nesmawenim
sjajem. Weno delo uronilo je u samo bi}e srpske samobit -
nosti i postalo jedan od bitnih ~inilaca prepoznat qi -
vosti srpske kulture i stvarala~kog duha.

Ne mo`e se zamisliti {kolska lektira bez De san ki -
nih pesama, ne mo`e se zamisliti nijedan reprezenta tiv -
ni izbor srpske poezije bez wenih stihova.

Za ve}inu pisaca obi~no se izdvoji jedno delo koje
natkrili sve ostalo {to je pisac stvorio. U De san kinom
slu~aju to je pesma „Krvava bajka“, u~ena i recitovana u
svim generacijama. Ova pesma je De san kin odgovor na zlo i 
na zlo~ine porobqiva~a wene Srbije. De san kin patrio ti -
zam je iskonski, bez patetike, oslowen na op{te vrednosti 
~ove~anstva.

Kwi`evno delo De san ke Mak si mo vi} sagledano u ce -
lini, dragocen je doprinos srpskoj i evropskoj kwi`ev -
nosti. Svojim estetskim vrednostima, dubokom humano{}u i
visokim moralnim idealima, utemeqeno je kao trajni do -
prinos najuzvi{enijim qudskim vrednostima.
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Milomir Petrovi}

SE]AWE NA PO^ETAK RADA ZADU@BINE
„DESANKA MAKSIMOVI]“

Navr{ilo se dvadeset godina od formirawa Zadu`bi -
ne „Desanka Maksimovi}“. Deluje mi kao da smo taj va`an
posao ju~e zapo~eli. S druge strane, te{ko je poverovati
da je u Zadu`bini za dve decenije ura|eno toliko da je
Za du`bina ve} postala zna~ajna institucija na{e kul -
ture, ku}a pesnika i poezije. Verujem da su nadma{ena
sva o~e kivawa onih koji su na bilo koji na~in u~estvo -
vali u ra du Zadu`bine „Desanka Maksimovi}“, a i mnogih 
drugih.

Upoznao sam kwi`evno delo Desanke Maksimovi} kroz
{kolovawe onoliko koliko je to bilo predvi|eno nastav -
nim planom i programom. Zapazio sam ve} kao sredwo {ko -
lac da skoro nema sve~anosti u {koli i gradu, a da deo
programa nisu Desankine pesme. Naj~e{}e je recitovana
„Krvava bajka“. Svaku re~ te pesme, propratio bih suznih
o~iju, iako u mom kraju nije bilo dozvoqeno mu{karcima
da pla~u. Kao stu dent pedagogije Beogradskog univerzi te -
ta pratio sam na{u savremenu kwi`evnost onoliko koli -
ko je potrebno jednom intelektualcu. Tada sam na mnogim
kwi`evnim ve~erima upoznavao na{e najistaknutije pis -
ce, slu{ao kako ~itaju ono {to su napisali ili recituju,
kako govore o sebi i drugima, o problemima kulture, o
onome {to jesmo i {to moramo biti. Na tim kwi`evnim
skupovima izdaleka sam vi|ao i slu{ao Desanku Maksi -
movi}. Svaka wena re~, glas, pokret, izgled, na mene je sve
to ostavqalo izuzetno prijatan i neizbrisiv utisak.

Osamdesetih godina pro{log veka ra dio sam u Mini -
starstvu prosvete Srbije i na vi{e raznih skupova sretao
sam Desanku Maksimovi}. Imao sam privilegiju da dobro
upoznam Desanku i ~ast da ona upozna moju malenkost. Zna -
la je da mi uputi poneku {alu kako bi kod mene razbila
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tremu i smawila uzbu|ewe koje mi je pri~iwavala wena
veli~ina. ^ak smo na dva ili tri skupa, u to vreme, zajed -
no govorili prosvetnim radnicima. Pred na{e besede pro -
fesorima i u~iteqima Jagodine, Desanka mi je prime tiv -
{i moju tremu, rekla kroz blag osmeh kako }emo nas dvoje
da ih fasciniramo ~im se pojavimo. Naravno, Desanka je
prisutne odu{evila, a uz wu, ni ja nisam lo{e pro{ao.

Kada sam izabran za upravnika Narodne biblioteke
Srbije, Desanka je bila najzna~ajnija, najuglednija i naj -
voqenija li~nost koja dolazi u tu ku}u, i ~ije se dra go -
ceno i bogato pisano delo ~uva u nacionalnoj riznici.
Bila je pozivana na sve kulturne manifestacije koje je
Biblioteka organizovala, kao i drugi na{i ugledni pis -
ci. Pozivima Desanka se naj~e{}e odazivala i bila u cen -
tru na{e pa`we i po{tovawa. Jednom me je sekretarica
upitala da li mogu da primim Desanku Maksimovi}. Bila
mi je to jedna od najdra`ih poseta, i ako sam kao dugogo -
di{wi upravnik imao ~ast i zadovoqstvo da ugostim mno -
ge pisce, nau~nike, umetnike i druge uglednike.

Jednom sam dobio obave{tewe da Desanka `eli da od -
re|enu li~nu prepisku i druge pisane materijale poklo -
ni Biblioteci. Poslove oko preuzimawa poklona za na{u
ku}u obavqala je savesna, vredna i stru~na Ivana Niko -
li}. Kada je Nikoli}eva sve oko poklona dogovorila, sa -
znao sam da je Desankina `eqa da po poklon do|em i ja. U
dogovoreno vreme ispred Desankinog stana pojavili smo
se Ivana Nikoli} i ja, sa buketom cve}a. Ona nam je otvo -
rila vrata, qubazna, nasmejana, doterana kao da do~ekuje
ne ke izuzetne goste. Poslu`eni smo kafom, a onda je sti -
glo i drugo poslu`ewe, kao u pravoj doma}inskoj ku}i. Na -
{i po ku {aji da po|emo, bili su bezuspe{ni. Bilo je razgo -
vora o raznim pitawima, o piscima, kwigama, bib lio te -
kama, ali i o dru{tveno-politi~koj situaciji. De sanka je 
bila zabrinuta za sudbinu na{eg naroda. Stra ho vala je od
onoga {to donosi novi dan, a {ta no}. Naro~ito se pla -
{ila rata i wegovih velikih razmera. U`asavalo je sve to
nequdsko {to se doga|a na na{im prostorima i pro sto -
rima biv{e Jugoslavije. Vreme provedeno s Desankom u
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we nom domu za mene je nezaboravno. Primila nas je kao
svo je bliske i drage prijateqe. Posmatrao sam sa velikim
odu{evqewem svaki wen pokret, upijao svaku re~.

Imaju}i u vidu sve ono {to sam pro~itao od Desan ki -
nih dela, tekstove koje su drugi o woj napisali, sve su -
srete i razgovore, Desanka Maksimovi} je za mene postala
li~nost neizmerne veli~ine. Do`ivqavao sam je skoro
kao ovozemaqskog sveca koji je me|u nama i koji nas u~i i
~uva. Vrhunske ocene stru~waka o wenom kwi`evnom de -
lu, najve}e pohvale o wenoj poeziji, wenim moralnim i
qudskim kvalitetima su sveop{te prihva}ene u zemqi i
van granica. Ona je u na{em narodu postala simbol poe -
zije, qubavi i dobrote, najomiqeniji pesnik srpskog roda,
pes nik koji je obele`io dvadeseti vek: „Svi koji srpski i
slo venski zbore bili su joj deca, rod ro|eni“.

Desanka Maksimovi} preminula je pre dvadeset godi -
na, i to je bio nenadoknadiv gubitak za poeziju, kulturu,
za srpski narod. Komemoracija je odr`ana u Narodnoj bi -
blioteci Srbije. Velika dvorana je bila popuwena do po -
sledweg mesta. O liku i delu velike pesnikiwe govorili
su prof. dr Jovan Dereti}, predsednik Upravnog odbora
Na rodne biblioteke Srbije, pesnik Dragomir Brajkovi} i
ministar kulture \oko Stoji~i}. Tom tu`nom skupu sam
predsedavao i rekao nekoliko re~enica u znak zahval nos -
ti li~nosti, koja se u ve~nost preselila i po{la da „tra -
`i pomilovawe“ za svoj napa}eni i ugro`eni rod. Kome -
mo raciju je pratila izlo`ba o `ivotu i delu Desanke
Maksimovi} – kulturno blago koje se ~uva u Narodnoj bi -
blioteci Srbije. U Brankovini, na sve`u Desankinu hum -
ku, polo`io sam cve}e u ime ku}e koju je cenila i u wu sa
rado{}u dolazila. Srbija je tog 13. februara bila u Bran -
kovini i na dostojanstven na~in se oprostila od svo je
k}eri, najve}e i najdra`e pesnikiwe.

Posle nekoliko dana doznao sam da }e na predlog Mi -
nistarstva kulture, Vlada Srbije formirati Zadu`binu
„Desanka Maksimovi}“. Bio sam vrlo zadovoqan i tom pred -
logu sam izrazio li~nu podr{ku i podr{ku Narodne bi -
blioteke Srbije. Ubrzo sam bio obave{ten od ministra
kul ture \oke Stoji~i}a da postoje zakonske smetwe da
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dr`avni organi formiraju zadu`bine i da je wihov pred -
log da Zadu`binu „Desanka Maksimovi}“ osnuje Narodna
biblioteka Srbije, a Ministarstvo }e obezbediti neop hod -
ne uslove kako bi Zadu`bina uspe{no funkcionisala.
Predlog sam sa zadovoqstvom prihvatio. Ose}ao sam se po -
nosnim {to }u imati mogu}nosti da pomognem da Desan -
kino delo bude sistematski prou~avano, afirmisano i za -
{ti}eno, {to }u pomo}i u formirawu novog Desankinog
doma, doma poezije, nove zna~ajne ustanove kulture.

Po~ele su opse`ne pripreme za formirawe Zadu`bi -
ne. Trebalo je obezbediti saglasnost i podr{ku stru~nih
i upravnih organa Narodne biblioteke, Op{tine Vaqevo,
Desankine porodice, nekih zna~ajnih ustanova i pojedi -
na ca ~ija pomo} i podr{ka mo`e biti dragocena za uspe -
{an rad Zadu`bine. Svi konsultovani dali su punu podr -
{ku formirawu Zadu`bine i izrazili spremnost da u
skladu sa svojim mogu}nostima pru`e pomo}. Intere sant -
no je da ovaj predlog nije nai{ao na bezrezervnu podr{ku
jedino kod porodice. Uporedo sa ovim aktivnostima u slu -
`bi Biblioteke ra|ena su potrebna akta predvi|ena za -
konom, kako bi Zadu`bina bila pravno utemeqena i uspe -
{no funkcionisala. Odmah se videlo da ima odre|enih
zakonskih smetwi da Zadu`bina bude organizovana onako
kako predlaga~i `ele, ali je odlu~nost bila ja~a od svih
prepreka koje su se nametale.

Upravni odbor Narodne biblioteke Srbije je ve} 19.
marta 1993. godine doneo odluku o osnivawu Fondacije
pod nazivom „Zadu`bina Desanka Maksimovi}“. Mogu}e
za kon sko re{ewe je, na`alost, bilo da se zaobilaznim pu -
tem preko formirawa Fondacije do|e do formirawa Zadu -
`bine. Po~etna sredstva od 50.000.000 dinara, formalno
je obezbedila Narodna biblioteka Srbije uplatom Mini -
starstva za kulturu. Glavno u~e{}e Biblioteke bilo je u
obezbe|ivawu prostora za Zadu`binu, prostora za sve sas -
tanke, savetovawa i druge brojne kulturne manifestacije, 
u obavqawu administrativno-tehni~kih, finansijskih i
drugih poslova. Zna se da Biblioteka pod svojim krovom
ima vi{e legata i biblioteka celina na{ih istaknutih
pisaca, ali je ovo prva i jedina Zadu`bina koju je formi -
rala u svojem stoosamdesetogodi{wem delovawu.
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Slede}i, izuzetno va`an posao bio je odabrati stru~ne
qude koji bi bili spremni da se u radu Zadu`bine anga -
`uju i pomognu da ova novoformirana ku}a kulture reali -
zuje sve one poslove, zbog kojih je i osnovana. Ta prijatna
du`nost pripala je, uglavnom, meni kao upravniku Bib -
lio teke. Svima kojima sam se obra}ao, sa odu{evqewem su
prihvatali ponu|ene obaveze. Ubrzo je formiran Upravni
odbor Zadu`bine, ~iji je sastav bio na izuzetnom nivou. U
wemu su bili akademici, istaknuti pisci, nau~nici i
dru gi uglednici. Sve ih je povezivala snaga Desankinog
dela i po{tovawe koje prema wemu imaju. Ve} na prvoj
sednici, 2. aprila 1993. godine, Upravni odbor je za svog 
predsednika izabrao prof. dr Slobodana @. Markovi}a,
usvojio Statut kao osnovni i najva`niji akt i utvrdio
koncepciju svog budu}eg rada. Sve je za po~etak ura|eno na
najboqi mogu}i na~in. Izuzetak je jedino {to nisu jasno
precizirani materijalni izvori za realizaciju progra -
ma i planova Zadu`bine. Tada je bilo haoti~no vreme u
zemqi, vreme rata, ekonomske i svake druge oskudice. Na -
dao sam se da }e ta zla vremena brzo pro}i i da }e se za
svaki dobar pro gram u kulturi na}i sredstva, posebno za
ovaj jedinstven koji po~iwe da realizuje Zadu`bina „De -
sanka Maksimovi}“.

Pro gram Zadu`bine bio je delo mnogih umnih qu di,
ali je wegovom uobli~avawu, {irini i dubini, kon kret -
nosti, perspektivi i izuzetnom kvalitetu najvi{e do pri -
neo prof. dr Slobodan @. Markovi}. Takav je wegov do pri -
nos i u realizaciji programa. Tako|e, vi{e dese ti na i
sto tina qudi raznih struka i zanimawa doprineli su da
Zadu`bina bude danas jedna od izuzetno zna~ajnih i ugled -
nih instntucija kulture Srbije. Bila mi je ~ast {to sam
doprinosio realizaciji tog programa sve do 1. sep tembra
2001. godine kada sam oti{ao u penziju. Moja aktivnost u
Zadu`bini prestaje, ali ne mojom voqom.

Dvadesetogodi{wi rezultati Zadu`bine su kao re -
zultati nekog boqeg instituta. Po~elo se sveobuhvatnim
skupqawem i prou~avawem svega onoga {to je na kwi ̀ ev -
nom poqu radila i uradila Desanka Maksimovi}. Naj bo -
qi pokazateq {ta je ura|eno u Zadu`bini, koliko i kako,
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govori izdava~ka delatnost. Objavqeno je nekoliko dese -
ti na publikacija. Sve su one dobro osmi{qene i od izu -
zetnog zna~aja. Rizikujem da posebno izdvojim kwige iz
edicije Nagrada „Desanka Maksimovi}“. To jeste i bi}e
najlep{a edicija poezije na doma}em i {irim prosto ri -
ma. Bi}e to svojevrsna antologija poezije koja }e se iz go -
dine u godinu uve}avati novim pesni~kim draguqima. Kru -
na rada Zadu`bine je izdawe Celokupnih dela Desanke
Maksimovi}. Da je Zadu`bina samo to uradila u ove dve
decenije, zaslu`ivala bi pohvalu.

Bio sam na vi{e desetina skupova posve}enih liku i
delu na{e velike pesnikiwe. Neke od wih sam pripremao, 
a na nekima i govorio. Qudi su se na tim skupovima ose -
}ali kao na svetkovinama. Svaki odlazak u Vaqevo i obi -
lazak spomenika, bio je uzbudqiv, kao da je istinski su -
sret sa Desankom. Odlazak u Brankovinu uvek je poseban
do`ivqaj. Za desetak godina prisustvovao sam svim pro -
gramima koje su organizovali Zadu`bina i Op{tina Va -
qevo pored Desankine ve~ne ku}e i svi su bili izuzetnog
kvaliteta. Imao sam utisak da nas Desanka uvek do~ekuje
i ispra}a. Tamo je o svima nama brinuo doma}in protojerej
Vlado Kova~evi} koji je bio i ~lan Upravnog odbora Za -
du`bine. On je skoro svakodnevno obilazio Desankinu
hum ku i klawao se wenim senima. Skoro je preminuo taj
izuzetni ~ovek. Kao da je za`eleo da jo{ bli`e bude uz
Desanku i brine o woj.

Zadu`bina sa ponosom obele`ava dve decenije svoga
rada. Zaslu`uju priznawe i po{tovawe svi oni koji su
doprineli da Zadu`bina postigne boqi uspeh nego {to je
moglo da se o~ekuje u ovim te{kim vremenima kroz koje je
na{a zemqa prolazila. Odre|eni dr`avni organi, naro -
~ito Ministarstvo za kulturu, Op{tina Vaqevo, neke or -
ganizacije i pojedinci, materijalno su pomagali Zadu`bi -
nu, {to je bilo od izuzetne va`nosti, ali nedovoqno za
realizaciju tako bogatog programa. Pojedinci za rad skoro
da nisu imali nikakvu materijalnu nadoknadu. To je bila
velika intelektualna moba u ~ast Desanke, a u ko rist na -
{e kulture.
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Ova zna~ajna dru{tvena institucija, zaslu`ila je da
joj se obezbede potrebni uslovi za rad. Neophodno je Za -
du`bini obezbediti prostor i stalne izvore prihoda, da
bi nastavila da radi sa ovoliko uspeha kao do sada.

Brankovina treba da bude hodo~a{}e mladim genera -
cijama, a riznica Desankinog napisanog blaga – vrelo in -
spiracije za na{e boqe su tra.

Beograd, 13. februar 2013.
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Branislav Milakara

OVAKO JE PO^ELO

De san ka  je umrla. Veliki ispra}aj na Novom grobqu
u Beogradu. Nepregledna masa wenih po{tovalaca. Zim -
ski, vedar sun~ani dan. Wegova svetost Patrijarh srpski
Pavle dr`i opelo, re|aju se posledwi pozdravi: Matija
Be}kovi}, gradona~elnica Beograda gospo|a Gruden... Dvoja
pogrebna kola kre}u put Brankovine. U prvim je De san ka,
a u prate}em, venci i masa cve}a. Sedam u prva kola da bu -
dem uz tetku na posledwem ovozemaqskom putu. Za nama se
formira kolona vozila i autobusa. 

Voza~ me zamoli da se, zbog tada{we nesta{ice ben -
zina, provezemo najkra}im putem direktno do Branko vi -
ne, ali zbog ne ke pometwe u saobra}aju, obresmo se na Ibar -
skoj magistrali, {to nas skre}e ka Vaqevu. U tom trenut ku,
setiv{i se vaqevskih veli~anstvenih proslava jubileja
De san ki u ~ast, pomislih  da, bez obzira na pomenute okol -
nosti, ne smemo zaobi}i Vaqevo gde na posledwi pozdrav i 
ispra}aj ~eka veliki broj gra|ana. To bi bio neoprostiv
propust. Ne veliki broj – ~ekalo je celo Vaqevo pred De -
san kinim spomenikom.

Sve vreme puta navirala su mi se}awa na ̀ ivot prove -
den sa tetkom, na posledwe leto u na {em vajatu u Branko -
vini, na Bo`i} koji smo samo par nedeqa ranije zajedno
proveli... i u du{u mi se, neprimereno trenutku, odjednom 
uselio mir i neka olaka vedrina. Vedrina mo`da zbog ose -
}awa da je `ivot koji je De san ka `ivela i pro`ivela, bio
ispuwen do zadweg trena voqnom, radosnom aktivno{}u,
ispuwen qubavqu i da ga je takvog vredelo `iveti. Ni za
~im, verujem, odlaze}i nije za`alila.

U takvoj zanetoj odsutnosti, prenuh se na raskrsnici
nadomak Rabrovice, mestu na kome je De san ka do{la na svet.
Ophrva me neodoqiva `eqa da je odvezem na mesto gde je prvi
put ugledala svetlost kojoj se toliko radovala. Time se za -
tvara prsten `ivotnog puta kao simbol celovitosti.
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Odjednom mi ni{ta nije predstavqala svest da nas
~eka veliki broj qudi u Vaqevu i Brankovini i da neki
protokol zahteva druga~ije pona{awe, jer i sam predsed -
nik Republike, veliki pisac Dobrica ]osi}, dolazi na
ispra}aj i sahranu. Bio sam ispuwen mi{qu da je to po -
sledwi privatni ~in, mo`da hir, na koji i De san ka, a i ja, 
imamo pravo.

Skretosmo. Za nama druga pogrebna kola sa cve}em, pa
jedna slu`bena iz kojih se oglasi sirena i upali{e na -
izmeni~no crvena i plava svetla upozoravaju}i na prekr -
{aj. Kako je put uzak, nije nas niko mogao obi}i i omesti u 
nameri. Kada u|osmo u dvori{te rabrova~ke {kole u kojoj
je De san ka ro|ena, istr~a iz slu`benih kola tada{wi mi -
nistar prosvete Ivan Ivi}, van sebe od uzbu|ewa, upla -
{eno zahtevaju}i  obja{wewe. Kada mu objasnih svoju sa -
mo voqu, razne`i se, uze kiticu visibaba iz mase cve}a i
zadenu je za okno sobe u kojoj je De san ka do{la na svet.
Okitismo rodnu ku}u i bunar iz koga je zahva}ena voda za
weno prvo kupawe i o}utasmo minut u znak po{te.

Daqe su se stvari odvijale vi{e spontano nego prema
protokolu, kako u Vaqevu tako i na samom grobu i samoj sa -
hrani. 

Vredno je pomenuti jedan neuobi~ajen izraz te sponta -
nosti i qubavi prema De san ki. U trenutku spu{tawa De -
san ke u ’ve~no boravi{te’, na vedrom, svetlom nebu poja vio 
se sportski avion Aerokluba koji je napravio nekoliko
pozdravnih krugova nad portom i grobom i posuo cve}em sa 
neba okupqene pridru`uju}i se zajedni~kom opro{taju.
To nije bio pogreb – to je bilo sve~ano opra{tawe.

Daqe se stvari odvijaju kao posle svakog velikog gu -
bit ka. Turobna atmosfera u ku}i, zbuwenost, obezglav qe -
nost... Prisutna svest o kraju koji, ~ini nam se,  prekri va
sve i obesmi{qava svako daqe delawe.

Posle par dana, u sred takvog raspolo`ewa, poziv iz
Ministarstva kulture sa molbom da neko iz De san kine
porodice  do|e kako bi se  razmotrila mogu}nost osnivawa 
zadu`bine sa De san kinim imenom. Odjednom, svest o kraju
okre}e se ka novom po~etku – trajawu De san kinog duha, we -
nog dela i wene prisutnosti.
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Ideja je do{la od ministra – pesnika, \oke Stoji~i}a.
Pre zvani~ne odluke o osnivawu Zadu`bine trebalo je da
se izna|e pravna osnova utemeqewa, te da porodica, ako je
u mogu}nosti, da osniva~ki kapital, a ako ne, prilo`i
kas nije izvesnu sumu kao suosniva~, jer po tada{wem za -
konu, zadu`bine su mogla osnivati samo privatna lica.
Oti{ao sam u Ministarstvo 18. februar 1993. godine sa gospo -
di nom Brbori}em do ministra Stoji~i}a i konstatovali da
se mo`e osnovati samo fond jer mi nemamo sredstava. Su -
tra dan je pozvan sekretar Narodne biblioteke i gospo|a
Svet lana Radan da pripreme materijal i prednacrt budu -
}eg Fonda (sa nazivom De san ka Mak si mo vi}) gde }e kao os -
ni va~ biti imenovana Narodna biblioteka Srbije. Re{e -
no je da porodica De san ke Mak si mo vi} odredi jednog ~lana, a 
ostale ~lanove }e odrediti osniva~ i Ministarstvo iz re -
dova pisaca i kulturnih radnika. Porodica je u prvi Uprav -
ni odbor odredila Branku Mak si mo vi} – pravnika. 

Daqi tok je poznat. U Upravni odbor Zadu`bine iza -
bra ni su najistaknutiji pisci toga vremena i par predu -
zim qivih li~nosti posebno li~no zainteresovanih.

Jedina je neistina da porodica De san ke Mak si mo vi}
nije htela da sara|uje u radu Zadu`bine. Naprotiv. ^in
predavawa sve De san kine pisane zaostav{tine u vidu po -
klona – legata Zadu`bini, to negira. Sukob nastaje samo
tamo gde se kose ne~ji interesi, a porodica je najzain te -
resovanija da institucije koje se brinu na duhovnom pla -
nu o delu De san ke Mak si mo vi} budu uspe{ne.
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